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L’Institut Asfari pour la société civile et la citoyenneté 
est un centre régional regroupant une communauté 
dynamique d’universitaires, de praticiens, de décideurs, 
de militants et de membres du grand public intéressés 
par les formes traditionnelles et innovantes d’actions 
collectives, des débats politiques locaux et à des 
solutions réalistes aux obstacles qui s’opposent à 
l’efficacité de la société civile et la citoyenneté dans le 
monde arabe.

Ce faisant, l’Institut organise des ateliers et des 
programmes de formation paral lè lement à 
l’enseignement régulier à l’AUB, encourage et effectue 
des recherches fondées sur des preuves dans 
des domaines liés à la participation politique, à la 
responsabilité et à la bonne gouvernance, et développe 
des recommandations en matière de politiques / 
pratiques pour améliorer l’engagement des citoyens et 
les rôles de la société civile en médiation, délibération 
et auto-organisation. Il sensibilise également le 
public aux pratiques optimales de la société civile et 
de l’engagement civique dans la région par le biais 
de réunions et de séminaires mensuels, et stimule 

un dialogue fructueux entre les divers publics de la 
région grâce à ses activités programmatiques (ateliers, 
conférences, blogues et publications).

L’Institut Asfari est un centre de recherche basé à 
l’AUB depuis 2012. Il est un partenaire solide dans 
le renforcement de l’engagement de l’AUB à servir, 
éduquer et engager la société libanaise. L’Institut est 
mobilisé pour développer un nouveau programme 
mineur sur la société civile et l’action collective avec 
les facultés concernées de l’AUB. Parmi ses nouvelles 
activités figure la consolidation de trois nouveaux axes 
de travail : le droit de la société civile et la gouvernance, 
la culture comme forme de résistance et la société civile 
en situation de conflit et de post-conflit.
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Avant-propos
Younes Benmoumen
A la 18ème année du règne de Mohammed VI, la cause est entendue : les partis politiques 
sont responsables de la crise politique que traverse le Maroc, parce qu’ils sont faibles. Ils ne 
sont plus en mesure d’assurer la fonction de corps intermédiaire entre la population et les 
institutions. Leur capacité à encadrer la participation politique des citoyens, puis à l’exprimer 
dans les institutions élues est en panne. Le Hirak en témoigne depuis presque un an, dans une 
région où le parti dominant les élections locales n’a jamais pu se constituer en interlocuteur 
légitime de la population locale. Ce constat est partagé par beaucoup, parce qu’il porte le sceau 
du sens commun. 

Pourtant, ce constat n’est pas nouveau. La contribution de Mounia Bennani-Chraïbi a d’abord le 
mérite d’énoncer la genèse de « la crise des partis » et de rappeler sa trajectoire chez différents 
auteurs et disciplines, historiens, politistes et anthropologues. Cette réflexion préalable permet 
de lever le voile sur les dynamiques qui travaillent aujourd’hui la scène politique marocaine, et 
qui sont le plus souvent occultées par le discours dominant.  

Que nous apprennent-ils sur la « crise des partis » ?  Tout d’abord que dans notre roman national, 
le parti politique défaillant est un personnage ancien. Il apparait dès que le Palais s’est imposé en 
acteur dominant du jeu politique, au détriment des partis du Mouvement national. Pendant une 
trentaine d’années de plomb, répression, cooptation et fragmentation ont désamorcé le champ 
partisan en le terrassant. Comme elle le rappelle, les partis « administratifs » ont toujours été 
créés pour « combler le vide politique », « représenter la majorité silencieuse », attirer les « plus 
compétents » et mettre efficacement en œuvre « les Hautes orientations royales».
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Aujourd’hui, les élections sont devenues régulières, 
relativement transparentes et compétitives. Mais ces 
élections sont encadrées par une ingénierie fine qui 
interdit l’émergence d’une majorité parlementaire, et 
condamne les partis à des coalitions incohérentes. La 
Monarchie dispose de larges prérogatives, mais sans être 
soumise à la reddition des comptes. Le multipartisme 
est mis en avant, mais une partie de l’opposition n’a 
accès ni à la scène électorale ni aux médias officiels. 
Ce portrait est sommairement celui d’un autoritarisme 
électoral, forme de régime politique dont le Maroc est 
devenu un archétype depuis l’alternance de 1998. 

Que nous apprend la littérature académique à ce sujet 
? Qu’en substance, la fonction d’un parti politique dans 
un régime d’autoritarisme électoral est d’être «faible» 
et «défaillant». Il sert moins à encadrer, mobiliser et 
gouverner, qu’à assurer un partage des ressources et des 
fonctions, « crédibiliser les politiques publiques, donner 
des signaux aux investisseurs et acteurs internationaux et, 
surtout, diffuser la responsabilité en cas d’échec ». De ce 
point de vue, les partis politiques marocains remplissent 
bien leur rôle. 5% des sièges à la Chambre suffisent à la 
présider, bloquer un gouvernement et finir par le rejoindre. 
L’ennui est que ce sont les électeurs qui renâclent. 

La crise est donc moins dans les partis, que dans la 
nature des revendications dirigées vers le pouvoir. 
Dans le discours, la déflexion de la responsabilité vers 
les partis ne convainc plus. A El Hoceima, la crise n’a 
jamais été pour ou contre le PAM, elle a été sans lui. 
Trop faible, un parti devient inutile. Trop puissant, 
il rompt l’équilibre de cartel des partis et se montre 
menaçant pour le Palais. Se focaliser sur la faiblesse 
des partis revient à occulter la critique du système 
dont elle est le résultat logique. 

Sans être exhaustive, cette analyse permet cependant 
de réaffirmer la nature institutionnelle du débat. Faut-il 
que les partis soient faibles pour que la Monarchie soit 
forte ? L’incapacité ou le refus de débattre de cet enjeu, 
celui d’un acteur dominant qui perpétue sa domination 
en la justifiant par la faiblesse du personnel politique, 
explique le brouillard où se perdent toutes les tentatives 
de réforme. Ce dilemme coute cher au pays, puisqu’il ne 
permet ni la confiance en les institutions publiques, ni 
de résultats socio-économiques probants. 

En sortir nécessite effectivement l’application pleine et 
entière des principes constitutionnels, au premier rang 
desquels la corrélation entre responsabilité et reddition 
des comptes. Les travaux de Tafra sur les élections 
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législatives marocaines démontrent que le mode 
de scrutin et les modalités du découpage électoral 
interdisent l’existence d’une majorité parlementaire 
cohérente. Or, c’est précisément l’une des conditions 
à l’exercice de la responsabilité. Ce principe simple 
est occulté par l’ingénierie électorale, qui fait du 
Parlement une institution désordonnée et condamnée 
à l’inefficacité, où les coalitions pléthoriques et 
hétérogènes sont le meilleur moyen de brouiller la 
responsabilité de chacun de ses membres. 

Le discours royal du 29 juillet fait de la reddition des 
comptes la pierre angulaire de la mise en œuvre de 
la Constitution. Mais il nécessite une initiative que 
personne ne semble aujourd’hui prêt à assumer : rouvrir 
les débats constitutionnels de 2011, dont la fugacité 
hypothèque aujourd’hui la mise en œuvre des principes 
édictés. L’Etat dispose aujourd’hui d’un exécutif 
bicéphale. Son chef, drapé de sa légitimité religieuse, 

préside le Conseil des Ministres et dispose de domaines 
réservées. Il définit les « orientations stratégiques », 
pourvoit par dahir aux plus hautes fonctions civiles et 
militaires, nomme et renvoie les ministres. Ce qui reste 

au Chef du gouvernement, ce « primus inter pares 
» des élus, justifie-t-il la reddition des comptes ou 

la rend-il au moins crédible ? Car pour rendre 
des comptes, encore faut-il en être pleinement 

responsable. Tel est le contre-récit qui se 
développe, des manifestations de 2011 à 

celles du Rif.
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« Le roi est bon, la classe politique est mauvaise »  Un mythe à bout de souffle ?

À la suite du discours du trône du 29 juillet 2017, les 
commentateurs sont unanimes : l’offensive de Mohammed 
VI contre les partis politiques est plus violente que jamais. 
Pourtant, au Maroc, la « crise », la « faiblesse », et le 
« dysfonctionnement » des partis sont une vieille antienne. 
Après la disparition de Hassan II, le refrain s’est enrichi de 
nouvelles tonalités, tout en s’insinuant dans les discours 
tenus par un large éventail d’énonciateurs : les citoyens 
ordinaires, les médias, les acteurs de la « société civile », 
les organisations internationales, des représentants 
de différents partis, le roi et même un ensemble de 
chercheurs. Ce quasi-consensus dans le diagnostic de 
« l’homme malade » se prolonge dans l’identification des 
symptômes, mais les avis divergent quant aux sources du 
mal et aux remèdes.

Une dissonance cependant. La circulation des savoirs est 
telle que les discours politiques sont souvent informés 
par une hybridation de sens commun et de discours 
savants recyclés. En retour, des analyses s’apparentent 
à des tentatives de légitimation du politique par le 
savant. Pour tenter de démêler l’écheveau, il importe 
de distinguer les niveaux d’analyse. Au premier plan, 
le récit officiel sur les partis politiques marocains est 
un dispositif de légitimation et de délégitimation, qui 

s’inscrit dans une historicité. Sur un deuxième plan, 
des cadrages académiques ont marqué l’étude de la 
vie partisane, avant d’être réappropriés dans le débat 
public. À partir de là, une hypothèse sera examinée : 
le mélange des genres et l’hypertrophie des discours 
de stigmatisation des partis politiques conduisent à 
occulter les dynamiques en œuvre. D’une part, les partis 

politiques établis ont déployé de fortes capacités 
d’adaptation. D’autre part, l’arène protestataire 

s’est étendue et les challengers ont accumulé des 
apprentissages au point de concéder volontiers 

que « la classe politique est mauvaise », mais 
pour mieux mettre le « bon roi » au pied 

du mur.

Introduction
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Sous le règne de Hassan II, la disqualification des partis 
politiques, issus du Mouvement national, est monnaie 
courante. Et, à chaque fois qu’un proche du Palais s’est 
lancé dans la création d’un parti « administratif », il a été 
question de représenter « la majorité silencieuse », de 
combler le « vide politique », de mobiliser les acteurs 
les plus « compétents » pour exécuter les « orientations 
royales », etc. 

Après l’avènement de Mohammed VI, la formulation 
prédominante sous Hassan II, « le roi est bon, son 
entourage est mauvais », a laissé place à l’énoncé : « le 
roi est bon, la classe politique est mauvaise ». Vilipender 
les partis politiques, « tous pourris », est constitué 
en pièce majeure du dispositif de légitimation de la 
monarchie. Comme si la mise en scène d’un roi proche 
du peuple, efficient, à l’origine de toutes les réalisations 
positives de l’exécutif ne pouvait se matérialiser qu’au 
travers du miroir inversé de « la classe politique », un 
bouc émissaire quasi consentant. 

En position de surplomb, le roi s’est érigé en « prince 
éclairé » au chevet de « l’homme malade », et ses 
discours sont devenus la caisse de résonance des 
dénonciations et des injonctions tous azimuts 
qui ciblent les partis politiques : « corruption », 
« nomadisme », « incompétence », « balkanisation », 
absence de démocratie interne et d’ancrage dans la 
société, etc. Dans ses messages à la nation, Mohammed 
VI donne régulièrement des « orientations » aux partis 
politiques, les incite à se « réhabiliter », les somme 
de prendre « leurs responsabilités », de devenir des 
« écoles de la démocratie », de se mettre « en phase 
avec leur époque », etc. Il lui arrive même de prescrire 
des remèdes (la loi sur les partis de 2006). 

Des acteurs de la société civile joignent leurs efforts 
à cette entreprise de « mise à niveau », relayée par 
des programmes internationaux de promotion de 
la démocratie. Néanmoins, des évaluations de ces 
politiques ont relevé des  effets non intentionnels : plutôt 
que d’inciter à la démocratie, ces programmes tendent à 
consolider l’autoritarisme : ils développent les capacités 
des bénéficiaires, contribuent à les institutionnaliser, 
sans affecter leur fonctionnement interne ou leurs 
relations avec la société (Bolleyer, Storm, 2010 ; Khakee, 
2017). En outre, comme le souligne Mohammed Sassi 
(2015), des aspects de la loi sur les partis qui sont 
supposés inciter à la démocratisation (représentation 
des femmes, des jeunes, régularité des congrès, etc.) 
sont souvent détournés.

En somme, les succès rencontrés par le récit de 
disqualification des partis politiques sont largement 

tributaires des usages multiples auxquels celui-
ci peut se prêter dans une sphère politique au 

croisement du national et du transnational. 
Bien davantage, ce discours dominant 

puise des munitions dans un ensemble 
d’analyses académiques.

« Le roi est bon, la classe politique est 
mauvaise » : un vieux refrain
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La récurrence de la thématique de la faiblesse des 
partis politiques est liée au tropisme exercé par le 
Parti communiste d’antan (Fretel, Lefebvre, 2008). 
Pour rappel, c’est à l’aune de cet étalon que Maurice 
Duverger a conceptualisé la fameuse opposition 
entre le « parti de masses » et le « parti de cadres » 
(Duverger, 1976). Dès lors, qualifier des partis comme 
« faibles » revient souvent à souligner cinq « défauts » 
: un « déficit » organisationnel, une « déficience » 
idéologique, une « absence » de militants dévoués et 
disciplinés, une « faible » capacité de mobilisation des 
masses à travers l’ensemble du territoire national, un 
« manque » d’autonomie financière. Un tel cadrage a 
d’autant plus aisément traversé les frontières que 
le « dysfonctionnement » des partis politiques est 
associé à l’une des caractéristiques majeures des 
autoritarismes pluripartisans, et ce, quelle que soit la 
perspective théorique privilégiée. Dans le cas du Maroc, 
les approches culturaliste, sociohistorique, et néo-
institutionnaliste sont prédominantes. 

Les partis politiques : une façade 
pour les confréries et les tribus ?
Dans un ouvrage de référence, Robert Rezette relève 
l’un des paradoxes des partis politiques marocains sous 
le Protectorat. Bien que les nationalistes marocains se 
soient fortement opposés au phénomène confrérique 
sur les plans doctrinal, spirituel et politique, leur 
modèle organisationnel en était imprégné. D’après 
plusieurs témoignages, des emprunts intentionnels 
visaient à étendre le spectre de la mobilisation. Ainsi, 
dans les zones rurales, Allal Fassi était assimilé à 
un cheikh, son parti à une nouvelle confrérie et ses 
partisans étaient surnommés les Allaliyyin (Rezette, 
1955). Néanmoins, le modèle d’autorité était différent 
: comme l’a rappelé Abdellah Hammoudi (2001), Allal 
Fassi s’opposait aux « formes de soumission abjectes » 
et décourageait le baisemain. 

Cependant, d’après l ’anthropologue marocain, 
l’autoritarisme politique arabe et le consentement 
qu’il rencontre puisent leurs sources dans des 
schèmes culturels retravaillés : les traits essentiels de 
la relation du maître et du disciple se retrouveraient à 
la fois dans la sphère de l’initiation mystique et dans 
les relations de domination. Cette grille de lecture 
a rencontré un immense succès ; des intellectuels de 
gauche s’en réclament régulièrement pour dénoncer les 
dysfonctionnements de leurs (ex) partis. Il en a été de 
même pour une autre thèse qui a durablement marqué 
l’analyse de la vie partisane marocaine.

Au début des années 1970, John Waterbury affirme 
que la survie de la monarchie résulte avant tout de 
l’utilisation défensive du pouvoir politique et de sa 
préservation au prix de la division d’une élite restreinte 
: la « vie politique au Maroc consiste […] dans une 
fronde permanente entre les unités politiques, dans 
une atmosphère de crise et de tension qui contribue en 
fait à maintenir l’équilibre de la société et à le restaurer 
le cas échéant » (Waterbury, 1975, p. 24). Postulant 
une continuité au niveau de la culture politique, le 
politiste américain considérait que le comportement 
politique du roi et des élites demeurait imprégné par 
les traditions du Makhzen et du tribalisme en dépit des 
bouleversements sociaux provoqués par le Protectorat. 
Selon cette perspective, le fonctionnement clientélaire 
de la scène politique marocaine expliquerait la 
précarité des alliances, l’absence de cohérence des 
actes et des coalitions avec l’idéologie proclamée, et la 
constitution de cette sphère en lieu de cooptation des 
élites politiques. 

Dans le prolongement des lectures outrancières de ces 
travaux, la faiblesse des partis et la crise du politique 
seraient inscrites dans l’ADN culturel des Marocains. 
Deux écueils sont régulièrement relevés. Implicitement, 
la culture est assimilée à un corpus figé, stable dans le 

Déclinaisons académiques sur la 
« crise » et la « faiblesse » des partis
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temps et clos sur lui-même. En outre, lui accorder un 
poids sur le cours de l’histoire, plus déterminant que 
les autres facteurs, biaise l’analyse des transformations 
sociales et politiques.

La « faiblesse » des partis : un effet 
des modalités de colonisation et 
de décolonisation ? 
Dans une perspective sociohistorique, Maâti Monjib 
(1996) et Michele Penner Angrist (2006) ont mis 
l’accent sur des bifurcations historiques fondatrices. 
D’après l’historien marocain, l’expérience coloniale 
était trop superficielle et trop courte au Maroc pour 
en transformer les structures sociales et politiques. 
Selon la chercheuse américaine, la politique coloniale 
mise en œuvre au Maroc et les modalités d’accession 
du royaume à l’indépendance ont préservé les élites 
traditionnelles ; elles n’ont abouti ni à la création d’un 
régime « fondateur » comme en Algérie ni à l’affirmation 
d’un mouvement de libération hégémonique (à l’instar 
du Front de libération nationale). 

De ce point de vue, la principale particularité du 
Maroc résiderait dans la configuration sociopolitique 
dégagée pendant le processus de décolonisation. La 
monarchie n’a pas été abolie et il n’y a pas eu de guerre 
de libération permettant à un seul acteur d’unifier les 
rangs, d’absorber ou d’éliminer les rivaux potentiels, 
d’imposer son hégémonie et d’édicter les règles du 
jeu (avant de se constituer en parti unique). À partir 
de là, les chercheurs sont unanimes : l’instauration 
du pluripartisme par la monarchie marocaine a eu 
pour principal objectif de contrecarrer les aspirations 
hégémonistes du Mouvement national. Le Palais n’est 
pas parvenu à se doter d’un parti capable d’encadrer 
efficacement l’ensemble de ses clients, de manière à 
contrebalancer les capacités de mobilisation électorale 
de ses challengers. Dès lors, la monarchie a fini par 

opter pour une stratégie de fragmentation de ses 
adversaires comme de ses alliés, en recourant aussi 
bien à la répression qu’à la cooptation. 

Au regard de ces lectures, l’affaiblissement des partis 
politiques marocains s’enracine dans une historicité 
et résulte avant tout de la confrontation du Palais et 
du Mouvement national. Pour autant, il faut se garder 
de considérer que le « triomphe » de la monarchie est 
inscrit dans ses gènes ou que tout a été joué pendant le 
tournant de la décolonisation. 

La « faiblesse » des partis : une 
caractéristique intrinsèque de 
l’autoritarisme « électoral » ?
D’après un ensemble de travaux, l’existence de 
partis faibles, fragmentés et plus ou moins clientélisés 
est une caractéristique majeure de l’autoritarisme 
« électoral ». Depuis 1998, le Maroc est un archétype 
de cette variante de pluralisme limité. D’une part, ce 
régime se particularise par des éléments institutionnels 
démocratiques de base : une sphère politique ouverte 
à des partis d’opposition et à la société civile, des 
élections régulières et relativement compétitives. 
D’autre part, il est imprégné par les « syndromes » 
de « pouvoir politique dominant » (Carothers, 2002) : 
un pouvoir tutélaire comme la monarchie dispose de 
domaines réservés, sans être soumis à une reddition de 
comptes ; les gouvernants recourent avec plus ou moins 
de « subtilité » à la répression, à la violation de la loi, et 
à la « manipulation » ; la justice n’est pas indépendante ; 
une partie de l’opposition est exclue ; son accès aux 
médias officiels est nul ou restreint ; l’ingénierie 
électorale entrave la formation d’une véritable majorité ; 
la légitimité des élections, le niveau de participation 
électorale, la confiance dans les institutions publiques, 
la performance de l’État sont très faibles. 
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En définitive, dans un tel contexte, les élections et les 
partis politiques ont pour principale fonction d’assurer 
la survie du régime politique (Gandhi, 2008 ; Lust-Okar, 
2005). Selon ces perspectives, lorsque les détenteurs 
du pouvoir sont confrontés à d’importants défis et 
qu’ils ne bénéficient pas d’une rente, ils essaient de 
se stabiliser en sollicitant la coopération d’autres 
groupes. Pour ce faire, ils créent des institutions qui 
ont plusieurs fonctions : prendre la température ; 
favoriser le partage du butin entre les élites et veiller 
à assouvir les ambitions en termes de carrières 
politiques ; redistribuer les ressources rares à travers 
des réseaux de clientèle ou des politiques publiques ; 
donner des signaux aux investisseurs et aux acteurs 
internationaux ; crédibiliser les politiques engagées, et 
surtout diffuser la responsabilité en cas d’échec. 

Bien que séduisantes, ces lectures restent prisonnières 
de la quête qui les sous-tend : comprendre la résilience de 
l’autoritarisme. Dès lors, elles laissent des boîtes noires 
de côté, occultent la politique non instituée, et passent 
sous silence les tâtonnements, les apprentissages, la 
démultiplication des défis. Plutôt que d’appréhender 
la faiblesse des partis comme une fatalité culturelle, 

historique, ou consubstantielle à l’autoritarisme, 
l’aborder comme un récit dominant contribue à 

lever le voile sur les processus qui travaillent la 
scène politique marocaine. En déplaçant l’angle 

d’observation, on constate que la plupart des 
partis politiques marocains ont déployé de 

grandes capacités d’adaptation. 
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Les partis politiques marocains 
s’adaptent à leur environnement
Depuis que la monarchie s’est lancée dans le « processus 
démocratique », l’adhésion ou le rejet des politiques de 
compromis a constitué la principale ligne de partage 
au sein de la scène politique et à l’intérieur des partis 
politiques eux-mêmes. Cette tendance s’est exacerbée 
avec la formation du gouvernement d’« alternance » 
en 1998 et d’importants réaménagements ont affecté 
l’autoritarisme monarchique, les arènes partisanes, 
électorales et protestataires. Reste à souligner que 
les choix privilégiés par les acteurs partisans sont 
irréductibles à des catégories morales (« corrompus », 
« vendus » versus « incorruptibles », « fidèles »). En 
effet, leur positionnement à l’égard du régime et leurs 
stratégies sont conditionnés par un ensemble de facteurs, 
des plus macrostructurels aux plus microsociologiques. 
Ici, il s’agit d’attirer l’attention sur les niveaux relationnel 
et organisationnel : les ressources dont disposent les 
acteurs, leurs perceptions de leur environnement, des 
dynamiques en œuvre, leurs appréciations des cartes 
qu’ils peuvent jouer, des atouts et des handicaps de 
leurs adversaires, etc. 

Des outils pour appréhender les niveaux 
relationnel et organisationnel 

D’après Anthony Oberschall (1973), les formes 
de mobilisation varient selon les relations 
qui prédominent au sein d’un groupe, entre 
les groupes, et avec les autorités sociales et 
politiques. Il développe un cadre théorique 
en croisant deux variables. La première est 
horizontale ; elle renvoie à la nature des 
relations et au degré d’organisation au sein 
d’un groupe social (communautaire, associatif, 
faiblement organisé). La seconde est verticale ; 
elle correspond aux relations qui existent 
entre le groupe et la société globale (groupes 
et institutions en position d’influence ou de 

pouvoir), à l’existence ou l’absence de relais. 
Parmi les situations relevées, évoquons deux en 
particulier. Lorsque les membres d’un groupe 
sont reliés entre eux par des liens forts et qu’ils 
ne disposent pas de relais pour acheminer leurs 
doléances aux autorités, ils tendent à développer 
de fortes capacités de mobilisation (ex. le parti 
de l’Istiqlal entre 1947 et 1952, Al Adl wal ihsane 
dès les années 1990). En revanche, lorsque les 
relations au sein d’un groupe (et entre les groupes) 
sont distendues et/ou faiblement organisées, et 
qu’il existe des connexions avec les autorités, 
la situation est plus propice aux clientélisme et 
à la lutte individuelle pour la promotion (ex. la 
plupart des partis qui prédominent dans la scène 
électorale marocaine actuelle). 

Pour sa part, Michel Offerlé a distingué deux 
types de ressources partisanes : des « capitaux 
partisans collectifs » (une marque politique à 
l’échelle nationale, un appareil organisé, un 
réservoir de militants disciplinés, etc.) ; des 
« capitaux sociaux individuels » (un nom, un 
statut social, une fortune personnelle, des 
clientèles, etc.). À partir de là, il a dégagé « trois 
types de relations — toujours mouvantes — 
dans lesquelles les hommes politiques sont soit 
redevables de leurs ressources à leur parti, soit 
relativement indépendants par rapport à lui, soit 
ont su accumuler, grâce à lui, un capital propre 
qui fonde leur propre autonomie » (Offerlé, 2002, 
p. 77).

L’« alternance consensuelle » est souvent présentée 
comme un épisode qui a affaibli les anciens partis 
d’opposition, et qui a amorcé la transformation de 
tous les partis établis en « marchands » électoraux. 
Cependant, un examen plus approfondi permet de 
relever trois points. 1) Bien que l’alternance ait exacerbé 
les tensions internes au sein de l’Union socialiste des 
forces populaires (USFP), ce n’est pas le passage au 

Par-delà le prisme de la « faiblesse » 
et de la « crise » des partis politiques



« Le roi est bon, la classe politique est mauvaise »  Un mythe à bout de souffle ?

16

gouvernement qui a « affaibli » le parti ; c’est parce que 
l’USFP disposait de faibles « capitaux collectifs partisans » 
que ses dirigeants se sont engagés dans la voie de 
l’« alternance consensuelle ». 2) La reconfiguration de 
la scène politique instituée a conduit les partis établis  
à s’adapter aux nouvelles règles du jeu. 3) Comme 
l’illustre le cas du Parti de la justice et du développement 
(PJD), la participation à une coalition gouvernementale 
ne produit pas les mêmes effets selon les capitaux de 
départ dont dispose un parti.

Ce n’est pas l’entrée au 
gouvernement qui a « affaibli » 
l’USFP
Après plusieurs décennies de confrontation entre la 
monarchie et l’aile gauche du Mouvement national, une 
« alternance consensuelle » se produit en 1998. Sans 
s’étendre sur le processus complexe qui sous-tend cet 
épisode, rappelons deux conditions qui l’ont rendue 
possible. Elle se concrétise lorsque le Palais juge que 
le jeu est suffisamment encadré pour préserver sa 
centralité et éviter toute asymétrie significative entre 
les acteurs partisans en présence. En outre, après avoir 
expérimenté — simultanément ou successivement 
— différentes stratégies (l’option révolutionnaire, les 
tentations blanquiste et putschiste, la pression de la rue, 
la voie faussée des urnes, etc.), une partie des héritiers 
du Mouvement national finit par accepter ce qu’elle a 
pendant longtemps refusé. 

Les circonstances qui ont conduit Abderrahman 
Youssoufi à conclure un pacte avec Hassan II ont fait 
couler beaucoup d’encre. On se contentera ici de 
relever la dimension organisationnelle. Selon les dires 
mêmes de l’ancien Premier ministre, l’USFP n’a jamais 
été un parti de masses, mais essentiellement un parti 
de « sympathisants ». D’après d’autres témoignages, « la 
crise est congénitale ». En tout état de cause, l’approche 

de la succession d’Abderrahim Bouabid a attisé les 
divisions et les rivalités. En 1992, c’est « un homme de 
consensus » qui est désigné à la tête de l’USFP. 
Certes, Abderrahman Youssoufi bénéficie de sa figure 
d’« ancien compagnon de Mehdi Ben Barka », de l’aura 
de l’exil, de sa stature internationale, de son image 
de « vieux sage » et de « force tranquille », autant de 
capitaux accumulés tout au long de son engagement. 
Mais, en définitive, ce sont les capitaux qui lui font 
défaut qui l’érigent au-dessus de la mêlée : il n’a aucune 
prise sur l’appareil partisan, il n’a de fief ni familial, 
ni tribal, ni régional. Autrement dit, il n’est pas perçu 
comme une menace par les autres dirigeants en 
concurrence. D’ailleurs, les « atouts » qui lui ont permis 
de devenir premier secrétaire de l’USFP ne tardent pas à 
se transformer en handicaps lorsqu’il s’agit de s’imposer 
au sein du parti. 

À la veille de l’alternance, le parti est si divisé 
qu’Abderrahman Youssoufi ne dispose pas véritablement 
d’un levier partisan. En outre, ses alliés sont loin d’être 
indéfectibles. À défaut de solides capitaux collectifs 
partisans, il n’est pas en position d’arracher à Hassan 
II plus que celui-ci ne lui a accordé. Par conséquent, 
il joue la carte du « pacte » et du rétablissement de la 
« confiance » entre deux individus. Bien davantage, 
les proches de Youssoufi ont eu autre calcul : une 
stature de Premier ministre devrait donner au premier 
secrétaire de l’USFP les moyens de reprendre le parti en 
main. Dans les faits, les tensions se s’exacerbent et les 
scissions se démultiplient. Néanmoins, bien qu’amputé, 
l’USFP connaît des mutations qui lui permettent de 
continuer à exister dans une configuration où il suffit 
d’avoir 20 sièges pour figurer dans une coalition 
gouvernementale, voire même pour entraver la 
formation d’un gouvernement.   
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Lorsque la force des partis réside 
dans leur « faiblesse »…
La reconfiguration d’une scène politique instituée 
a conduit les partis établis à s’adapter aux effets 
intentionnels et non intentionnels de règles du jeu, qu’ils 
ont coproduits et que la centralité du Palais a amplifiés. 
Désormais, leur force réside dans leur faiblesse. 

L’ingénierie électorale mise en œuvre par le 
gouvernement de Youssoufi est révélatrice d’objectifs 
contradictoires, annonciateurs des ambivalences 
des réaménagements qui se mettent en place. 
Officiellement, le scrutin de liste à la proportionnelle et 
l’agrandissement des circonscriptions visent à politiser, à 
dépersonnaliser le vote en réduisant le poids de l’argent 
et des dépendances sociales ; il s’agit d’avantager les 
partis dotés d’une identité politique, de ressources 
humaines et matérielles suffisantes pour couvrir 
l’ensemble des circonscriptions, tout en ralentissant la 
balkanisation de la scène partisane. Officieusement, 
l’enjeu est d’endiguer la progression électorale du PJD 
et, plus globalement, d’empêcher un seul parti de rafler 
la mise de la libéralisation politique.

Sur un autre plan, le Palais est plus que jamais 
prédominant. Outre ses compétences constitutionnelles, 
peu écornées par la réforme de 2011, il rogne sur les 
prérogatives du chef de gouvernement, s’octroie la 
production des « grandes orientations » et le contrôle 
de l’ensemble des secteurs stratégiques. L’adoubement 
du roi est indispensable et l’influence du Palais s’exerce 
y compris dans la vie des partis politiques établis. 
Les fondements idéologiques de cette suprématie 
continuent à s’étendre au-delà des répertoires de la 
commanderie des croyants et de l’unité nationale. Le 
« mythe d’une gouvernance dépolitisée » (Bouabid, 
2007) se diffuse avec la complicité et l’assentiment d’une 
partie de l’élite, qui appréhende de voir son mode de vie 
et ses privilèges menacés par un personnel issu d’urnes 

totalement débridées. Dans un même mouvement, 
trois épouvantails sont agités : un Maroc plongé dans la 
faillite du fait d’« incompétents » ; la remise en cause du 
« modèle marocain » par les islamistes de tout poil ; la 
précipitation dans le chaos à l’instar d’autres pays de la 
région. Le décor est ainsi planté pour que Mohammed 
VI soit érigé en héros et en protecteur des « kiliminis » 
contre les « bouzebal » de toutes sortes1. 

D’une certaine manière, cette lutte de classes sous-tend 
une codification de l’excellence politique qui met en 
valeur la figure du « technocrate », surdiplômé, formé 
dans les grandes écoles étrangères par opposition à des 
élus, qu’ils soient des « malin chekkara » (les hommes au 
portefeuille), fortunés mais illettrés, ou des militants du 
PJD, issus de l’enseignement de masse et pour la plupart 
des fonctionnaires. Le premier se distinguerait par 
sa compétence, attestée par des diplômes prestigieux 
et par des expériences, notamment dans le secteur 
privé  ; il est prédisposé à faire preuve d’« efficience », 
de « rationalité » et de « rigueur », et à « gérer le Maroc 
comme une entreprise » (Catusse, 2008). Quant aux 
partis politiques, ils seraient « incapables de faire 
émerger les talents » (Belal, 2007). Dans une telle 
configuration, le prince éclairé se distinguerait par 
sa capacité à sélectionner les « meilleurs ». Il n’aurait 
d’autre choix que de soustraire les secteurs stratégiques 
aux hommes de parti, par définition déficients, de 
confier des portefeuilles ministériels à des technocrates 
(quitte à les encarter dans un parti), de déléguer des 
compétences gouvernementales à des commissions, 
des conseils et des fondations qui relèvent directement 
de lui. Ces reconfigurations ont produit deux effets 
majeurs, irréductibles à un génie manipulatoire. 

D’une part, la libéralisation relative de la scène électorale 
combinée à une fausse proportionnelle a favorisé 
l’émergence d’un marché électoral et l’affirmation 
de profils qui ont témoigné d’une grande capacité 
d’absorption des réformes. Pour optimiser leurs chances 
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1.  Kilimini, terme tiré du français « qu’il est mignon » est utilisé dans le dialecte marocain pour désigner ceux qui sont issus des milieux 
aisés. Bouzebal est un personnage des vidéos de Mohamed Nassib, qui incarne le Marocain ordinaire.

dans la course aux mandats, la plupart des partis établis 
se sont disputé des « malin chekkara » plus ou moins 
insérés dans les réseaux de mobilisation des soutiens 
électoraux. Dans certains cas, ils sont parvenus à 
concilier la contrainte financière avec l’injonction de la « 
bonne gouvernance » néo-libérale, en mettant en avant 
des profils « technocratiques », d’« entrepreneurs » ou 
de « managers ». 

D’autre part, les coalitions gouvernementales 
hétérogènes et pléthoriques sont devenues la règle, 
amenant les partis politiques établis à se « cartelliser » 
(Katz, Mair, 1995 ; Kasmi, 2015). En d’autres termes, les 
convergences de ces partis sont plus nombreuses que 
leurs divergences : il existerait une collusion tacite pour 
préserver le contrôle de l’accès aux ressources publiques. 
Les programmes et les modalités de collecte des voix se 
rapprochent. La dépendance à l’égard des financements 
de l’État s’accroît. Enfin, ces partis s’éloignent à tel point 
de leurs militants et des électeurs qu’ils deviennent des 
quasi « agences » de l’État. Par-delà le phénomène de 
cartellisation, la nature des coalitions gouvernementales, 
le flou qui caractérise les prérogatives des uns et des 
autres au sein d’un exécutif « bicéphal » contribuent à 
alourdir le processus de prise de décision et de mise en 
œuvre ; ce qui renforce automatiquement la position 
de l’exécutif monarchique. Ce faisant, ces processus 
entravent une véritable reddition des comptes. De 
même, ils dissuadent la production de programmes ou 
l’affichage d’une identité idéologique (d’autant plus que 
les ministres sont tous assimilés à des exécutants des 
« grandes orientations royales »). Sur le plan électoral, 
ils ont pour effet d’accroître l’abstentionnisme (ce qui 
réduit le coût de la campagne des malin chekkara), le 
clientélisme électoral et la marchandisation du vote ; 
phénomènes qui, en retour, accentuent la fragilité de la 
légitimité des élus. 

Prenant acte de ces mutations, la plupart des partis 
établis se sont adaptés : dans un tel système, leur force 
réside dans leur faiblesse. À cet égard, la mise en scène 
des suites des législatives de 2016 est évocatrice. La 
présence de l’USFP au gouvernement est imposée au 
prix d’un « blocage » de six mois, alors même que ce 
parti n’a obtenu que près de 5 % des sièges. Pour sa 
part, avec moins de 10 % des sièges, le Rassemblement 
national des indépendants (RNI) a bénéficié de 
ministères stratégiques et son patron, un homme du 
Palais, s’est érigé en chef de gouvernement de fait. 

Et si la « faiblesse » du PJD résidait 
dans sa « force » ?
En dépit des stratégies d’endiguement déployées et des 
mesures impopulaires imputables au gouvernement 
sortant, le PJD est arrivé en tête des législatives de 
2016, a amélioré ses performances et emporté plus 
de 30 % des sièges. Mais, faute d’adoubement royal, 
Abdelilah Benkirane, son secrétaire général, a été mis 
hors jeu. Pourtant, il a tout mis en œuvre pour obtenir 
la « bénédiction » du roi. Cette quête puise ses sources 
dans la préhistoire du PJD et dans le souci de ne pas 
répéter « les erreurs » de la gauche. De plus, le récit 
selon lequel il importe de « gagner la confiance de la 
monarchie » s’est diffusé chez une partie des anciens 
opposants. Rétrospectivement, ils ont considéré que 
la confrontation entre la monarchie et le Mouvement 
national a « fait perdre trop de temps au Maroc » ; 
discours alimenté par les cadrages transitologiques, à la 
mode à partir des années 1990. 

Or le problème du PJD réside justement dans le fait que 
le royaume n’est pas en transition démocratique et que 
ce parti est perçu comme « trop fort ». Dans le Maroc 
d’aujourd’hui, avoir d’importantes bases électorales et 
militantes a beaucoup moins de poids que l’assentiment 
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du Palais. Certes, les partis établis doivent obtenir des 
sièges pour accéder aux coalitions gouvernementales, 
aux ressources et aux mandats régionaux et 
communaux. Néanmoins, même lorsqu’ils mettent en 
scène leur assujettissement à la monarchie, ils n’ont 
pas intérêt à ce que leurs performances électorales 
creusent une trop forte asymétrie avec celle des autres 
acteurs. Dans un tel cas, ils deviennent dangereux aux 
yeux du Palais, tout en s’attirant les foudres des autres 
bénéficiaires de ce système de collusion mutuelle, dont 
l’enjeu principal est la préservation d’un équilibre relatif 
dans les modalités de partage du gâteau.

En d’autres termes, lorsqu’un parti aspire à participer 
au jeu politique marocain, avoir un réservoir de 
militants et faire appel aux rouages de la démocratie 
interne devient tôt ou tard contraignant. Si le PJD est 
pendant longtemps parvenu à faire converger sa quête 
de la bénédiction royale avec l’assentiment de sa base 
militante, aujourd’hui, il est soumis à une injonction de 
normalisation. Comme l’USFP et d’autres partis avant 
lui, il est tiraillé entre deux tendances : ceux qui mettent 

en avant la démocratie interne et l’« indépendance » 
du parti (ce sont les mêmes qui ont été écartés du 
gouvernement et qui sont en position de mobiliser 
la base militante partisane) ; ceux qui persistent à 
accorder la priorité au « pragmatisme » (et qui ont été 
adoubés par le Palais). Mais, à l’inverse de l’USFP de 
1998, le PJD de 2017 continue à disposer de capitaux 
collectifs partisans et d’une base électorale, des facteurs 
qui tendent à dissuader les tentations scissionnistes. 

En définitive, à l’exception des marginalisés et des 
exclus du système électoral, la plupart des partis 
politiques ont érigé leur faiblesse en force. Inversement, 
la faiblesse du PJD réside dans sa force: l’asymétrie 
électorale grandissante entre lui et les autres joueurs 

continue à entraver sa normalisation. Dans une telle 
configuration, ce ne sont pas tant « les partis » qui 

sont en crise ; à l’heure où les défis se démultiplient, 
c’est le cache-sexe de l’autoritarisme, « le roi est 

bon, la classe politique est mauvaise », qui 
trahit des signes d’usure.
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Au regard de ce qui se passe dans l’arène protestataire, 
il ressort clairement qu’une pièce du dispositif 
de légitimation de la monarchie est grippée. Si la 
« libéralisation » politique a transformé la scène 
électorale en peau de chagrin, en revanche elle a favorisé 
l’extension de l’arène protestataire, l’accumulation de 
compétences et de savoir-faire par les protestataires, 
le développement de capacités de coordination de 
plus en plus autonomes qui déjouent les propensions 
cooptatives du régime. 

Après 18 ans de règne de Mohammed VI, le récit selon 
lequel la classe politique est à l’origine de tous les maux 
perd de son efficacité : tout en décriant « les partis 
politiques », les protestataires affirment haut et fort 

que l’essentiel du pouvoir est entre les mains du roi. La 
« mise à nue » du roi est si menaçante que l’urgence de 
restaurer la formule « le roi est bon, la classe politique 
est mauvaise » transparaît dans le dernier discours du 
trône. De manière inédite, le roi dénonce que lorsque 
« le bilan est décevant, on se retranche derrière le 
Palais Royal et on lui en impute la responsabilité ». 
Bien que la plupart des dirigeants des partis établis se 

soient précipités à assumer leur rôle en accréditant le 
diagnostic royal, les voix dissonantes ont repris de 

plus belle. « Le roi est bon, la classe politique est 
mauvaise » est désormais un mythe à bout de 

souffle. Un contre-récit semble se frayer un 
chemin : et si le guérisseur autoproclamé 

était l’une des sources du mal  ?

Un mythe à bout de souffle ?
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The Asfari Institute for Civil Society and Citizenship is 
a regional hub of a dynamic community of academics, 
practitioners, policymakers, activists, and members of 
the general public interested in exploring traditional 
and innovative forms of collective actions, locally-
grounded policy debates and in advancing realistic 
solutions to the obstacles to effective civil society and 
citizenship in the Arab world. In doing so, the Institute 
provides training workshops and programs beside 
regular teaching at AUB, encourages and provides 
evidence-based research in areas related to political 
participation, accountability and good governance, 
produces policy/practice recommendations to 
improve citizens’ engagement and civil society roles in 
mediation, deliberation and self-organization.

It also promotes public awareness of civil society and 
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dialogue among the region’s varied publics through its 
programmatic activities of workshops, conferences, 
blog and publications. 

The Asfari Institute is a research center based at AUB 
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society. The Institute is mobilized to develop a new 
minor program on civil society and collective action with 
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Society in Conflict and Post Conflict Setting. 
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Introduction
Following this year’s “Throne Day” speech on 29 July 2017, commentators 
were unanimous: Morocco’s King Mohammed VI’s offensive against 
political parties was more violent than ever. In Morocco, however, the 
“crisis,” “weakness,” and “dysfunction” of parties is a repeated refrain. 
After the death of King Hassan II, new tonalities have enriched the refrain, 
which have been injected into the discourses held by a wide range of 
enunciators, including ordinary citizens, the media, actors of “civil 
society,” international organizations, representatives of different parties, 
the king, and even a group of researchers. This quasi-consensus on the 
diagnosis of the “sick man” is bolstered by an array of symptoms, but the 
opinions diverge as to the sources of the evil and the remedies.

Nevertheless, a dissonance arises: the circulation of knowledge is 
such that political discourses are often informed by a hybridization of 
common sense and recycled scholarly discourse. In turn, some scholars 



27
- Mounia Bennani-Chraïbi

inadvertently cloak analysis as the legitimization of politics. In order to 
untangle this labyrinth, it is important to distinguish between the levels 
of analysis. Firstly, the official narrative on Moroccan political parties is 
a tool of legitimization and delegitimization, which is part of historicity. 
Secondly, some academic framings have marked the study of partisan 
life before being re-appropriated in public debates. From that starting 
point, a hypothesis will be examined: the mixture of genres and the 
hypertrophy of discourses on the stigmatization of political parties lead 
to the obfuscation of the dynamics at work. On the one hand, established 
political parties have deployed strong adaptation capacities. On the 
other hand, the protest arena has stretched out and the challengers have 
accumulated skills and know-how to the point that they willingly concede 
that the “political class is bad” in order to corner the “good king” against 
the wall.
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Under the reign of Hassan II, discrediting political 
parties that emerged from the nationalist independence 
movement was commonplace. And at every instance 
that a palace-ally establishes an “administrative party,” 
it was accompanied with talk of representing the “silent 
majority,” of filling the “political void,” of mobilizing the 
most “competent” actors to carry out “royal direction,” etc.

Following Mohammed VI’s ascension to the throne, 
the predominant rhetoric under Hassan II of “the king 
is good, his entourage is bad,” was rearticulated into, 
“the king is good, the political class is bad.” Vilifying 
political parties as “universally decayed” constituted a 
major form legitimizing the monarchy—as if the staging 
of an efficient king close to the people and at the root 
of all of the executive’s positive achievements could 
only materialize through a contrary perception of the 
“political class,” an almost consenting scapegoat.
In a position of control from above, the king emerged 
as an “enlightened prince” at the bedside of “the sick 
man,” and his speeches became the megaphone of 
denunciations and all-out injunctions targeting political 
parties: “corruption,” officials switching parties for each 
election, “incompetence,” “fragmentation,” the absence 
of internal democracy and societal anchorage, etc. 
In messages addressed to the nation, Mohammed VI 
regularly gave “guidance” to political parties. He calls 

upon them to “restore themselves,” summoning them 
to take up “their responsibilities,” become “schools of 
democracy,” to “keep pace with their times,” and he 
even prescribes remedies (the 2006 law on parties).
Civil society actors join the efforts of this project to 
“update” political parties, which is a project relayed 
through international democracy promotion programs. 
Nevertheless, the evaluations of these policies 
have revealed unintentional outcomes: rather than 
promoting democracy, these programs contribute to 
the consolidation of authoritarianism. They develop 
the capacities of its beneficiaries and institutionalize 
them without impacting their internal functions or their 
relations with society (Bolleyer, Storm, 2010; Khakee, 
2017). Furthermore, as Mohammed Sassi (2015) 
underlined, some aspects of the law on parties intended 
to democratize them (representation of women, youth, 
internal elections) were oftentimes distorted.

In sum, the successes of the narrative that discredits 
political parties are largely dependent upon the 

multiple uses that it can lend itself to a political 
sphere at the crossroads of the national and 

the transnational. Moreover, this dominant 
discourse draws ammunition from a set of 

academic analyses.

“The King Is Good, the Political Class 
is Bad”: An Old Refrain



29
- Mounia Bennani-Chraïbi

The recurring theme of the weakness of political parties 
is tied to the tropes exerted by the Communist Party 
model of yesteryear (Fretel, Lefebvre, 2008). To recall, 
it is this standard that Maurice Duverger used to 
conceptualize the famous opposition between the “mass 
party” and the “elite” or “cadre party” (Duverger, 1976). 
From then on, to characterize parties as “weak” often 
amounts to highlighting five “defects”: an organizational 
“deficit,” an ideological “deficiency,” the “absence” of 
devout and disciplined partisans, a “weak” capacity of 
mobilizing the masses on a national scale, and the “lack” 
of financial autonomy. Such a framework has all the 
more easily crossed borders because the “dysfunction” 
of political parties is associated with one of the 
major characteristics of multi-party authoritarianism, 
regardless of the theoretical perspective. In the case of 
Morocco, culturalist, sociohistorical, and neoinstitutional 
approaches are more dominant.

Political Parties: A Façade for 
Brotherhood and Tribes?
In a widely referenced text, Robert Rézette highlights 
one of the paradoxes of Moroccan political parties 
under the French protectorate. Although the Moroccan 
nationalists were strongly opposed to the doctrinal, 
spiritual and political phenomenon of brotherhood, their 
organizational model was imbued with it. According to 
several accounts, intentional borrowing was aimed at 
broadening the spectrum of mobilization. In this vein, 
in the rural areas, Allal Fassi was likened to a cheikh, his 
party to a new brotherhood with its members referred 
to as “Allaliyyin” (Rézette, 1955). Nevertheless, the model 
of authority was different: as Abdellah Hammoudi (2001) 
recalled, Allal Fassi opposed all “forms of contemptible 
submission” and discouraged the kissing of the hand.
Nonetheless, for the Moroccan anthropologist, Arab 
political authoritarianism and the consent that it meets 
draw their sources from reworked cultural schemes: 
the essential traits of the relationship between the 
master and disciple find themselves both in the sphere 
of mystical initiation and in relations of domination. 
This lens has been met with an immense success; 
intellectuals of the left regularly reclaim it to denounce 

the dysfunctionality of their (former) parties. It was the 
same for another thesis, which has thoroughly marked 
the analysis of Moroccan partisan life.
By the early 1970s, John Waterbury claimed that the 
Moroccan monarchy has succeeded in surviving by 
using and preserving power in a defensive manner, 
and by dividing an already limited elite: There is “a 
constant jostling and rubbing of various political units, 
accompanied by an atmosphere of tension and crisis, 
that usually continues the maintenance of balance, or, 
if it is upset, tends towards its restoration” (Waterbury, 
1970, p. 6). According to the American political scientist, 
there was continuity in the political culture. Therefore, 
the king and elites’ political behavior has remained 
steeped in the traditions of the makhzen (common term 
to denote the Moroccan regime and its networks) and of 
tribalism, despite the social upheavals the protectorate 
provoked. From this perspective, the clientelistic pattern 
of the Moroccan political landscape should explain the 
fact that political parties have unstable clienteles rather 
than veritable partisans; hence, the precariousness of 
alliances, which made it difficult to establish coherence 
between actions, coalitions, and stated ideologies.
In the wake of the excessive readings of these works, 
the weakness of parties and the crisis of politics would 
be inscribed into the cultural DNA of Moroccans. Two 
major pitfalls are regularly highlighted. Implicitly, 
culture is assimilated to a fixed corpus, stable in time 
and closed in on itself. Moreover, to give it a weight in 
the course of history that is more determinant than 
other factors biases the analysis of social and political 
transformations.

The “Weakness” of Parties: An 
Effect of Modes of Colonization and 
Decolonization?
From a sociohistorical perspective, Maâti Monjib (1996) and 
Michele Penner Angrist (2006) emphasized the bifurcated 
historical foundations. According to Monjib, the colonial 
experience was too superficial and too short in Morocco 
for it to transform social and political structures. For 
Angrist, the colonial policy implemented in Morocco and 
the mode of accession of the kingdom to independence 

Academic Variations on the “Crisis” 
and the “Weakness” of Parties
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preserved the traditional elites; they neither brought to 
completion a “founding regime” like in Algeria nor the 
affirmation of a hegemonic liberation movement (similar 
to the National Liberation Front, or FLN).

From this point of view, the primary particularity of 
Morocco resides in the sociopolitical configuration 
removed during the process of decolonization. The 
monarchy was not abolished and there was no war of 
liberation that allowed one sole actor to unify the ranks, 
absorb or eliminate potential political rivals, impose its 
hegemony, and to impose the rules of the game (before 
forming a single party). From there, the scholars are 
unanimous: the Moroccan monarchy’s principal aim in 
establishing the multiparty system was to thwart the 
hegemonic aspirations of the nationalist movement. The 
palace failed to develop a party capable of effectively 
supervising all its clients in order to counterbalance the 
electoral mobilization capacities of its challengers. In the 
end, the monarchy opted for a strategy of fragmenting 
its adversaries as well as its allies, resorting to both 
repression and cooptation.

In view of these readings, the weakening of political 
parties in Morocco is rooted in historicity and is the 
result of, above all, a confrontation between the palace 
and the nationalist movement. For this, one must be 
wary of considering that the monarchy’s “triumph” is 
inscribed in its genes or that everything that unfolded 
during the process of decolonization.

The “Weakness” of Parties: 
An Intrinsic Characteristic of 
“Electoral” Authoritarianism?
According to a number of studies, the existence of 
weak, fragmented, and more or less clientelized parties 
is a major feature of “electoral” authoritarianism. Since 
1998, Morocco has been an archetype of this variation 
of limited pluralism. On the one hand, some features 
of democratic political life distinguish this regime from 
others: a political sphere open to opposition parties and 
civil society, regular and relatively competitive elections, 
etc. On the other hand, it is imbued with the “syndrome” 

of “dominant-power politics” (Carothers, 2002): a 
dominant-power like the monarchy that retains reserved 
domains without being subject to accountability; the 
rulers resort with more or less “subtlety” to repression, 
violation of the law, and “manipulation”; the judiciary 
is not independent; a portion of the opposition is 
excluded and its access to official media is nonexistent 
or constrained; electoral engineering hinders the 
formation of a genuine majority; the legitimacy of 
elections, the electoral participation rate, confidence in 
public institutions, and state performance is very weak.

Ultimately, in such a context, the main function of 
elections and political parties is to ensure the survival 
of the political regime (Gandhi, 2008; Lust-Okar, 2005). 
According to these perspectives, when power-holders 
are faced with major challenges and do not have access 
to rentier income, they try to stabilize themselves by 
soliciting the cooperation of other groups. In order 
to do so, they create institutions that serve multiple 
functions: releasing political pressure; fostering 
the sharing of spoils between elites and ensuring 
ambitions in terms of political careers; redistributing 
scarce resources through client networks or public 
policies; giving signals to investors and international 
players; justifying policies, and above all, diffusing 
responsibility in the event of failure.

Although seductive, these readings remain trapped 
in the quest that underlies them: understanding the 
resilience of authoritarianism. From then on, they 
leave black boxes aside, conceal nonconventional 
politics, and ignore the gropings, the skills and 
know-how, and the amplification of the challenges. 
Rather than apprehend the weakness of parties as 
a cultural, historical, or consubstantial fatality to 

authoritarianism, to approach it as a dominant 
narrative helps to unveil the processes at work 

within the Moroccan political landscape. By 
shifting the angle of observation, it can be 

seen that most Moroccan political parties 
have displayed great adaptive capacities.
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Moroccan Political Parties Adapt to 
their Environment
Since the monarchy embarked upon the “democratic 
process,” the adherence or rejection of policies of 
compromise have constituted the common ground 
for those within the Moroccan political landscape and 
within political parties themselves. This tendency was 
exacerbated by the formation of the “government of 
alternance” in 1998 and important readjustments 
that have affected monarchical authoritarianism, the 
partisan, electoral, and protest arenas. It remains that 
the privileged choices made by partisan actors are 
irreducible to moral categories (“corrupt,” “sold” versus 
“incorruptible,” “faithful”). Indeed, their position with 
respect to the regime and their strategies are conditioned 
by a set of factors, from the most macrostructural to the 
most microsociological. Here, it is a matter of drawing 
attention to the relational and organizational levels: the 
resources these actors dispose, their perceptions of their 
environment, the dynamics at work, the appreciation of 
the cards they can play, the strengths and weaknesses 
of their opponents, the relations among the group and 
between the groups, etc.

The “consensual alternance” was oftentimes presented 
as an episode that weakened old opposition parties and 
initiated the transformation of all the established political 
parties into electoral “merchants.” A more extensive 
examination, however, allows for the identification 
of three points. 1) Just as the alternance exacerbated 
internal tensions within the Socialist Union of Popular 
Forces (USFP), it was not its entry into the government 
that “weakened” the party; it was because the USFP 
disposed weak “collective partisan capital” (Offerlé, 
2002) that its leaders engaged in the path of “consensual 
alternance.” 2) The reconfiguration of institutionalized 
politics drove the established political parties to adapt 
themselves to the new rules of the game. 3) Just as 
the case of the Party of Justice and Development (PJD) 
illustrated, participating in the coalition government 
does not produce the same effects depending on the 
party’s starting and available capital.

It Was not the Government 
Participation that “Weakened” the 
USFP
After several decades of confrontation between 
the monarchy and the leftist wing of the nationalist 
movement, a “consensual alternance” took place in 1998. 
Without delving into the complex process that colored 
this episode, let us recall two conditions that made it 
possible. It came to fruition when the palace calculated 
that the game was sufficiently framed to preserve the 
centrality of the monarchy and to avoid a particular actor 
from being distinguished by an excessive electoral weight. 
In addition, after having experimented—simultaneously 
or successively—different strategies (the revolutionary 
option, the temptation of coup attempts, pressure on the 
streets, participation in rigged elections, etc.), a party of 
the heirs of the nationalist movement resolved to accept 
what they had long refused.

The circumstances that drove former prime minister 
Abderrahman Youssoufi to finalize a pact with Hassan 
II have been written about extensively. It suffices here 
to raise the organizational dimension. According to 
Youssoufi himself, the USFP was never a party of the 
masses, but was essentially a party of “sympathizers.” 
According to other accounts, the “crisis was congenital.” 
In any case, Abderrahim Bouabid’s succession fueled 
divisions and rivalries. In 1992, it was a “man of 
consensus” that was designated as the head of the USFP.

Of course, Youssoufi benefited from his role as an “old 
companion” of prominent nationalist figure Mehdi Ben 
Barka, to having been in exile, his international stature, 
his image of a “wise man,” and his “calming force”—all 
accumulated capital from his long career as an activist. But, 
in the end, it was the capital that placed him above the fray 
that failed him: he had no hold on the partisan apparatus; 
he had no familial, tribal, or regional stronghold. In other 
words, other competing leaders did not perceive him as a 
threat. Moreover, the “assets” that enabled him to become 
the first secretary of the USFP soon became impediments 
when he tried to impose himself within the party.

Beyond the Prism of the “Weakness” 
and the “Crisis” of the Political Parties
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On the eve of the alternance, the party was so divided 
that Youssoufi did not hold genuine partisan leverage. 
Furthermore, his allies were far from unwavering. In 
the absence of strong collective capital, he was not 
in a position to wrest from Hassan II more than the 
latter granted him. As a result, he played the “pact” 
card and was able to reestablish “trust” between two 
individuals. Those close to Youssoufi had another 
calculation: a stature of prime minister was supposed 
to give the secretary general of the USFP the means to 
reclaim control of the party. In reality, tensions were 
exacerbated and fissures multiplied. Nevertheless, 
although amputated, the USFP experienced changes 
that allowed it to, years later, continue existing within a 
configuration where it is sufficient to hold twenty seats 
to become a member of a coalition government, and 
even to hinder the formation of a government.

When the Party’s Strength Resides 
in its “Weakness”
The reconfiguration of institutionalized politics drove 
established political parties to adapt to the intended 
and unintended consequences of the rules of the game 
that they co-produced and that the palace’s centrality 
amplified. Now, their strength lies in their weakness.

Electoral engineering put in place by Youssoufi’s 
government reveals contradictory objectives, foretelling 
of the ambivalence of the readjustments that are being 
put in place. Officially, the party system with proportional 
representation and the expansion of the constituencies 
are aimed at politicizing and depersonalizing the vote by 
reducing weight to money and clientelism. It is to favor 
parties with a political identity, human and material 
resources sufficient to cover all the constituencies, all 
while slowing down the fragmentation of the party 
landscape. Unofficially, the challenge is to contain 
the electoral progress of the PJD and, more broadly, 
to prevent a single party from reaping the benefits of 
political liberalization.
On another level, the palace is more dominant than 
ever. Beyond its constitutional powers, hardly touched 
by the 2011 reforms, the palace is stifling the head of 

government’s prerogatives, decreeing “major guidelines” 
and projects, and taking control of all strategic sectors. 
The royal assent is indispensable and the palace’s 
influence exerts itself even in the lives of established 
political parties. The ideological foundations of this 
supremacy continue to extend beyond the repertoires 
of the Commandership of Believers and national unity. 
The “myth of depoliticized governance” (Bouabid, 2007) 
is diffused with the complicity and consent of a portion 
of the elite apprehensive about seeing its way of life and 
privileges threatened by representatives that come from 
totally unbridled ballot boxes. In the same vein, three 
scarecrows emerge: a Morocco plunged into collapse 
because of “incompetence”; the questioning of the 
“Moroccan model” by Islamists of all kinds; and chaos like 
other countries in the region. The scene is thus set so that 
Mohammed VI is upheld as a hero and protector of the 
“kiliminis” against the “bouzebal” of all kinds.[1]

In a way, this class struggle underpins a codification 
of political “excellence” that highlights the figure of 
the “technocrat”—over-educated, trained in the great 
foreign schools—as opposed to elected officials that are 
“men of the briefcase” (malin chekkhara), wealthy but 
illiterate, or members of the PJD who come from mass 
education and are, for the most part, civil servants. 
According to this vision, the first is distinguished by 
his competence, as shown by his prestigious diplomas 
and experiences, notably in the private sector; he is 
predisposed to being “efficient,” “rational,” “rigorous,” 
and to “managing Morocco like a company” (Catusse, 
2008). As for the political parties, they are presented 
as being “unable to put forth the talents” (Belal, 2007). 
In such a configuration, the enlightened prince is 
distinguished by his capacity to select the “best.” He 
would have no choice but to remove the strategic 
sectors from party leaders, by definition deficient, and 
to entrust ministerial portfolios to technocrats (even 
if they were to join a party), to delegate government 
powers to commissions, boards, and foundations that 
report directly to him. These reconfigurations produced 
two major effects, irreducible to a manipulative genius.
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On the one hand, the relative liberalization of the 
electoral landscape combined with a false proportional 
approach favored the emergence of an electoral 
market and the assertion of figures that showed a great 
capacity to absorb reforms. To optimize their chances in 
maintaining their mandates, the majority of established 
parties have fought over the “men of briefcases” more 
or less inserted into the networks of mobilization 
of electoral support. In some cases, they have 
succeeded in reconciling financial constraints with the 
neoliberal demand of “good governance,” putting forth 
“technocratic” profiles, “entrepreneurs,” or “managers.”

On the other hand, heterogeneous and plethoric 
coalition governments have become the rule, leading 
established parties to cartelization (Katz, Mair, 1995; 
Kasmi, 2015). In other words, the convergences of these 
parties are more numerous than their divergences: there 
exists a tacit collusion to preserve the control of access 
to public resources. The programs and procedures of 
collecting votes are getting closer. Dependence on 
government funding is increasing. In the end, these 
parties are so far removed from their members and 
voters that they become quasi “agencies” of the state. 
Beyond the phenomenon of cartelization, the nature 
of Moroccan government coalitions and the vagueness 
that characterizes the prerogatives from one another 
within a dual executive contribute to slowing down the 
process of decision making and implementation—which 
automatically reinforces the position of the monarchical 
executive. In doing so, these processes effectively impede 
accountability. Similarly, they discourage the production 
of political agendas or the display of an ideological 
identity (all the more so as ministers are all equated with 
performers of “grand royal guidelines”). On the electoral 
level, they have the effect of increasing abstentionism 
(which reduces the cost of the “men of the briefcase” 
campaign), electoral patronage and the commodification 
of voting—phenomena which, in turn, accentuate the 
fragility of the elected officials’ legitimacy.

Taking note of these mutations, the majority of 
established parties have adapted themselves: in such 
a system, their strength resides in their weakness. In 

this view, the aftermath of the 2016 legislative elections 
is telling. The USFP’s inclusion in the government 
triggered a “blockage” of six months, despite the fact 
that this party only attained close to five percent of 
the parliamentary seats. For its part, with less than ten 
percent of the seats, the Rally of National Independents 
(RNI) benefited from strategic ministerial portfolios and 
its leader, a man of the palace, was built up as the true 
head of government.

And if the PJD’s “Weakness” 
Resided in its “Strength”
Despite the containment strategies deployed and 
unpopular measures attributed to the outgoing 
government, the PJD won the most votes in the 2016 
elections, improving its performances, and gaining 
more than thirty percent of the seats. But denied a royal 
blessing, PJD leader Abdelilah Benkirane, was forced out 
despite his every effort to obtain it. The sources of this 
scenario are rooted in the prehistory of the PJD and with 
the concern of not repeating “the mistakes” of the left. 
Moreover, the narrative of the importance of “gaining the 
monarchy’s confidence” has spread among some of the 
former opponents. Retrospectively, they considered that a 
confrontation between the monarchy and the nationalist 
movement “lost Morocco too much time”; a narrative fed 
by transilogist reading grids, a trend since the 1990s.

Yet the problem of the PJD lies precisely in the fact that 
the kingdom is not in a democratic transition and that 
this party is perceived as “too strong.” In the Morocco of 
today, having important electoral bases and members 
holds far less significant weight than palace assent. 
Indeed, established parties must obtain seats to join 
coalition governments, have resources, and regional and 
communal mandates. However, even when they show 
their subjection to the monarchy, they have no interest in 
having their electoral performances excessively superior to 
those of other actors. In such circumstances, they become 
dangerous in the eyes of the palace, all while attracting 
the wrath of other beneficiaries of this system of mutual 
collusion—the main stake of which is the preservation of a 
relative balance in the modalities of sharing the cake.
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In other words, while a party aspires to participate in 
the game of Moroccan politics, having a reservoir of 
members and an apparatus of internal democracy 
becomes constraining. While the PJD has, for a long 
time, succeeded in converging its quest for the royal 
blessing with the assent of its member base, today it is 
subject to an injunction of normalization. Like the USFP 
and other parties before it, it is pulled between two 
tendencies: those who prioritize internal democracy 
and the “independence” of the party (they are the same 
ones who have been excluded from the government 
and are in a position to mobilize the partisan member 
base); and those who persist in prioritizing “pragmatism” 
(those knighted by the palace). But, contrary to the USFP 
in 1998, the PJD in 2017 continues to dispose collective 
partisan capital and an electoral base, factors that 
dissuade secessionist temptations.

Ultimately, with the exception of those marginalized 
and excluded from the electoral system, most political 
parties have transformed their weaknesses into 
strengths. Inversely, the PJD’s weakness resides in its 
strength: mobilizational asymmetry expanding between 
the party and other players continues to hamper its 

normalization. In such a configuration, it is not so 
much the “parties” that are in crisis. At a time when 

challenges are multiplying, it is the smokescreen 
of authoritarianism, “the king is good, the 

political class is bad,” that reveals the signs 
of erosion.
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In view of what is happening in the protest arena, it 
is clear that a piece of the apparatus legitimizing 
the monarchy is crippling. If political “liberalization” 
has shrunk the electoral landscape, it has contrarily 
favored the extension of the protest arena, the 
protestors’ accumulation of skills and know-how, 
and the development of increasingly autonomous 
coordination capacities that thwart the regime’s 
coopting propensities.

After eighteen years of King Mohammed VI’s reign, 
the narrative that the political class is at the origin of 
all evils is losing its effectiveness. All while decrying 
“political parties,” protestors affirm loud and clear that 
essential power is within the hands of the king. The 

king’s “bare-chest” is so threatening that the urgency 
to restore the formula of “the king is good, the political 
class is bad” is reflected in the most recent “Throne 
Day” speech. In an unprecedented way, the king 
denounced that when “the balance is disappointing, 
one hides behind the Royal Palace and one assigns 
to him the responsibility.” Although most established 

party leaders have rushed to assume their role by 
supporting the royal diagnosis, dissonant voices 

have resumed. “The king is good, the political 
class is bad” is henceforth at the end of its rope. 

A counter narrative seems to be making its 
way: and if the self-proclaimed healer was 

one of the sources of evil?

� õiɧed �yth?
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�Ȁʉʉʉʉʉʉɡȧɖ �ɏɴʉʉʉʉʉʉʉǺ
�ɺʉʉʉʉʉʉȰ�ɹرʉʉʉʉʉȯȘʌا
�ɰɻɆرɻɖʌا�ɰʉʉȧɖǊǱال
�ǣɳرʉʉʉʉʉʉʉʉʉʉʉɻǜ�ɺʉʉʉʉʉȰ�
اȀɕɒنʉʉي   ȦʉʉɕǥǱɕɑɒ  ɹرʉʉفȘʌا  Ȁʉʉهȧم  ɸȧʉʉȏي
 ɓوʉʉɑȧɑɒ  ǧاʉʉǹأب  ȈʉʉɆمر ʉʉɢɳو  ɳاɕɒواȠنʉʉة̂ 
 ɘʉʉيǥɕǦ ɸʉʉɒǏ ̂ةʉʉربيȧɒة اʉʉȿȟنɕɒا ɘʉʉȨ ةʉʉيȨاɕǥǲʊا
اʉʉȏǱɒوȅ بيɘʉʉ اɆʌاديɕييɳ ɘʉʉاɒنȟʉʉȓاȘɳ ǈانʉʉȧي 
 ȭاʉʉȓɅǥسʎ  ɘʉʉيɕǥهɕɒا  ɓوʉʉɕȨɳ  ǣاʉʉياسȏɒا
 ɔʉʉȨȀɒ ɯرʉʉɅǥبɕɒا ɳة أʉʉيȀيɑȿǥɒا ɏاɅʉʉشʌة اʉʉافɆ
ɳمʉʉȏاɒǈة  اʉʉȓǥɒاɆȅية̂  اȀɒيȿɕراȠيʉʉة   ǣاʉʉيɑɕȨ
 Ȉʉʉفيǹǥɒ اɑǹɕɒيʉʉة̂   ǣاʉʉياسȏɒا  ȦʉʉنȘ  ǣاʉʉيɑɕȨ
 ɽادʉʉمب  ȎʉʉريɅǦɳ اȀɕɒنʉʉي   ȦʉʉɕǥǱɕɒا ǲهʉʉود 

اȧɒربʉʉي�   ɔʉʉɒاȧɒا فʉʉي  اɒفą̇اʉʉɒة  اɕɒواȠنʉʉة 

 ɔʉʉيȣنǦ ɸʉʉɑȨ Ȁʉʉهȧɕɒا ȈʉʉɆ̨ير ̂ȅاʉʉȠʎا اȂʉʉɢ يʉʉف
 ɘʉʉفييǹȗɒاɳ Ǚباʉʉȓɑɒ ةʉʉيبيȅȀǦ ɐʉʉɕȨ ǰʉʉبرامɳ ȑȅɳ
 Ǩʉʉǹبɒا ɓاʉʉهɕب ɠʉʉيامɀ ǚʉʉانǲ ɸʉʉɒǏ  ǈاȟʉʉȓنɒاɳ
 ǯȅاʉʉخɳ  ɐʉʉداخ اȧɕɒرفʉʉة   ǯاʉʉǥنǏɳ اɆʌاديʉʉɕي 
 ɓوʉʉȿا يʉʉɕɆ �ǣɳرʉʉي بيʉʉة فʉʉيɆميرʌة اʉʉȧامǱɒا
بǩǹيʉʉة ɕǲاȨيʉʉة فʉʉي   Ƚرʉʉف ɔʉʉيȣنǥب  Ȁʉʉهȧɕɒا
اȏɒياسʉʉية  باʉʉȓɕɒاɆȅة  مʉʉȿɑ̨ȧǥة   ǣʊاʉʉǱم
ȜǏافʉʉة   ̃ɯȀيʉʉرشɒا ɳاǹɒوʉʉɕɆة  ɳاʉʉȏɕɒاɒǈة 
مʉʉȓاɆȅة   ɔʉʉȨȀɒ  ǣاʉʉيȘوǦ  ȅاȀʉʉȘǏ  ɸʉʉɒا
 ȅɳد  ȈʉʉيȈȧǦɳ  ̂ǣاʉʉنȠواɕɒاɳ  ɘʉʉنيȠواɕɒا
اɒوسʉʉاȠة  اȀɕɒنʉʉي فʉʉي   ȦʉʉɕǥǱɕɒا
اȂɒاʉʉǦي�   ɔʉʉيȣنǥɒاɳ  ǣʊɳاȀʉʉɕɒاɳ

Ȃʉʉɒا̂ يɐʉʉʉʉʉɕȧ اȧɕɒهɸʉʉɑȨ Ȁʉʉʉʉ دɔʉʉʉʉȨ اɒوʉʉʉʉʉȨي 
 ɐʉʉيɑǹǦɳ ȀʉʉȘرɒ يʉʉنȀɕɒا ȦʉʉɕǥǱɕɒا ȅɳȀʉʉب ɓاʉʉȧɒا
فʉʉي  اɑǥǽɕɒفʉʉة  اȀɕɒنيʉʉة   ǣاȅادʉʉبɕɒا  ɏاɅʉʉأش
 ɯȅداǏɳ ɳاȿǩɒافʉʉة  ɳاǹɒوʉʉɕɆة   ɗوʉʉانȿɒا  ǣʊاʉʉǱم
اȗɒراʉʉȨاǣ فʉʉي اɕɒنʉʉȿȟة̂ ɳيʉʉǹاɏɳ نʉʉȓر أنɕاʉʉȠ̢ا 
 ȀʉʉȿȨ Ȩبʉʉر   ǣاȅادʉʉʉʉبɕɒا  ɟȂʉʉɢ  ɘʉʉيɕǩǥɒ  ɯȀʉʉيȀǲ
 ǣراȜاʉʉʉǹɕɒاɳ ǣاɳȀʉʉنɒاɳ هريةʉʉȓɒا ǣاʉʉȨاɕǥǲʊا
 ʋ̢ʉʉțف  ̂ǣاɳȀʉʉنɒاɳ  ǣراʉʉɕǦɶɕɒاɳ  ɐʉʉɕȧɒا  ȑȅɳɳ
 ɸʉʉɒǏ ةʉʉافȜʎبا ̂Ȁʉʉهȧɕɒة باʉʉȘاǽɒة اʉʉنɳ̨Ȁɕɒا ɘʉʉȨ

�ȈʉʉɆرɕɒا  ǣاʉʉȨبوȟم

ɳيĄ̏ʉʉȧ̦ مȧهȀʉʉ اȘʌفʉʉرɹ شʉʉريɅ̢ا فاʋ̢ʉʉȨ باǱɒامʉʉȧة 
 ǈراʉʉǪǏ فʉʉي   Ƀȅاʉʉȓي  ̂ǣɳرʉʉبي فʉʉي  اʌميرɆيʉʉة 
 ɐʉʉȨفاǥɒاɳ  ȮʉʉيȿǩǦɳ بȀǽمʉʉة  اǱɒامʉʉȧة   ɓاȈʉʉǥɒǏ
مȦʉʉ اȦʉʉɕǥǱɕɒ اɑɒبنانʉʉي� ɳيʉʉȿوɓ اȧɕɒهǺ Ȁʉʉاɒيʉʉ̢ا̢ 
بȟǥويʉʉر اخʉʉȗǥاǪ ȕانʉʉوɘʉʉȨ ɹ اȦʉʉɕǥǱɕɒ اȀɕɒنʉʉي 
 ɔʉʉيɑȧǥɒا  ɷوǥʉʉȏم  ɸʉʉɑȨ اɕǱɒاʉʉȨي   ɐʉʉȧفɒاɳ
 Ȁʉʉهȧɕɒا  ɓوʉʉȿي آخʉʉرا̢̂   Ȏʉʉيɒɳ ɳأخيʉʉرا̢  اȧɒاʉʉɒي� 
 ȦʉʉɕǥǱɕɒا  �ǧʋʉʉǩɒا اɒبǩǹيʉʉة   ɠʉʉǱبرام بǥنɕيʉʉة 
اȿǩɒافʉʉة  ɳاǹɒوʉʉɕɆة̃   ɗوʉʉانȿɒاɳ اȀɕɒنʉʉي 
 ǣاɀياʉʉس فʉʉي  اȀɕɒنʉʉي   ȦʉʉɕǥǱɕɒا ȿɕɆاɳمʉʉة̃ 

  �ȥاȈʉʉنɒا Ȁʉʉȧا بʉʉمɳ ȥاȈʉʉنɒا
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ɘɖɴɖ�ɘǜ�Ȏɚɴɼ

فʉʉي اʉʉȧɒاɓ اǩɒامʉʉȓȨ ɘʉʉر مɔʉʉɅǺ ɘʉʉ {مȀʉʉɕǹ اʉʉȏɒادnȍ̂ فɗ̨ǐʉʉ اțȿɒيʉʉة Ǧ̦فهʉʉɕɆ ɔʉʉا 
 ̂Ǚرʉʉȫɕɒا اʉʉر بهʉʉɕǦ يʉʉǥɒية اʉʉياسȏɒة اʉʉمȇʌا ɘʉʉȨ ةɒɳɶʉʉȏية مʉʉياسȏɒا ǙاȈʉʉǺʌا �يʉʉɑي
 ǚȧʉʉȓɒا ɘʉʉبي Ȟيʉʉوسɒة اʉʉɕمه ɘʉʉميǎǦ اʉʉنهɅɕي ʊ يʉʉة� فهʉʉيفȧȜ �ǙاȈʉʉǺʌا
ʌنهʉʉا 
ɳاɶɕɒسʉʉȏا�ǣ  فǦȅȀȿهʉʉا ȠǎǦ ɸʉʉɑȨيʉʉر مʉʉȓاɆȅة اɕɒواȠنيɘʉʉ اȏɒياسʉʉية̂ ɔʉʉǪ اȧǥɒبيʉʉر 
 nɃراǹɒا} ̂ɓاʉʉȨ Ȃʉʉمن ̂Ʉʉʉɒȁ ɸʉʉɑȨ Ȁهʉʉȓة� يʉʉɑȟ̨ȧية̂ مʉʉياسȏɒا ǣاʉʉȏسɶɕɒا ɐʉʉا داخʉʉنهȨ
 ǧȀʉʉǹǥɕɆ ɠʉʉȏنف ɔʉʉيȀȿǦ ɘʉʉر مȟيʉʉȏɕɒا ǙȈʉʉǹɒا اȀ̢ʉʉأب ɘʉʉɅɕǥي ɔʉʉɒ ǨʉʉيǺ ةʉʉȿȟي منʉʉف
 ɠʉʉ̨نʌ ̂رʉʉيǩɅɒا ɘʉʉم Ƀȅ̥اʉʉȓم ǯاǥنǥʉʉسʊا اȂʉʉɢ �ɘʉʉييɑǹɕɒا ɗاɅʉʉȏɒا ɘʉʉȨ ةʉʉي نيابȨرʉʉش

 �ɠʉʉيɑȨ ȭȅاʉʉȧǥɕɒا Ǫ̑ʉʉǹɒا ɔʉʉǥخ ɐʉʉɕǹي

باɒرɔʉʉȬ مȂʉʉɢ ɘʉʉا̂ فȂʉʉɢ ɗ̨ǐʉʉا اʊسǥʉʉنǥاɒ ǯيȎʉʉ بȀǱي�Ȁʉʉ فʉʉȏɕاɕɢة {مونيʉʉا بنانʉʉي 
شʉʉرايبيɒ nهʉʉا اɒفɐʉʉț أʊ̢ɳ فʉʉي ǦوȜيȤ Ǹهʉʉوȅ {أȇمʉʉة اȈʉʉǺʌاɳ ̂nǙاɆȂǥɒير بʉʉȏɕاȅاǦها 
ɹȀʉʉɒ مȮʉʉɑǥǽ اʉʉǥɅɒاɳ Ǚأفʉʉرȥ اɳ ̂ɔʉʉɑȧɒاȅɶɕɒخيɳ ɘʉʉاȏɒياسʉʉييʉʉɕɑȨɳ ɘاǈ اʌنǩرɳبوɒوǲيا� 
Ȃʉʉɢا اǥɒفɅيʉʉر اʉʉȏɕɒبȾ يǸɕʉʉȏ بǐماʉʉȠة اʉʉǩɑɒاɘʉʉȨ ɓ اǥɒفاǣʋʉʉȨ اǹɒاʉʉɕɆة اɒيوʉʉȏɑɒ ɓاǺة 

�Ȁʀاʉʉȏɒا Ǚاʉʉȟǽɒا ɐʉʉȧبف ɯرǥǥʉʉȏم ɗوʉʉɅǦ اʉʉا مʉʉ̢بɒاȬ يʉʉǥɒاɳ ̂ةʉʉربيȫɕɒية اʉʉياسȏɒا

مʉʉاȁا نʉʉȧرɘʉʉȨ ȭ {أȇمʉʉة اȈʉʉǺʌاnǙ؟ بʉʉادɹȁ ɽ بǈȀʉʉ̂ فǐنɳ ɠʉʉ̨فʉʉȿ̢ا ɒرɳايǥنʉʉا اɒوȠنيʉʉة 
فɗ̨ǐʉʉ اǙȈʉʉǹɒ اɒفاشʉʉɢ ɐʉʉو شȗǽʉʉية Ȁɀيʉʉɕة� فهʉʉو يȣهʉʉر بʉʉǱɕرد مʉʉا يفʉʉرș اʉʉȗȿɒر 
نفɆ ɠʉʉȏفاɐʉʉȨ مʉʉȏيȟر ɸʉʉɑȨ اȧɑɒبʉʉة اȏɒياسʉʉية̂ ʉʉȏǺ ɸʉʉɑȨ ɄʉʉɒȁɳاǙ أȈʉʉǺاǙ اǹɒرʉʉɆة 
 Ǚاȟȿǥʉʉسʊاɳ Ȧʉʉɕȿɒا ɐʉʉȟ̨Ȩ � ȕاʉʉȘرɒا ǣنواʉʉا �سʉʉ̢امȨ ɘʉʉيǪʋǪ ȅاȀʉʉم ɸʉʉɑȧة� فʉʉنيȠوɒا
 ɗ̨ǐʉʉف ̂nرايبيʉʉي شʉʉا بنانʉʉر {مونيʉʉɆȂǦ اʉʉم �ɠʉʉأنياب ȥʋʉʉǥɀي باʉʉبȈǹɒا ɏاʉʉǱɕɒا Ƚاȿʉʉȓنʊاɳ
اȈʉʉǺʌاǙ {اʎداȅيʉʉةǏ ɔʉʉǦ nنʉʉȓاʀها دɳمʉʉ̢ا ǈɐʉʉɕɒ {اɒفʉʉراȩ اȏɒياسʉʉيǩɕǦnɳ ̂nيɐʉʉ اɑȬʌبيʉʉة 
�ɯǈاʉʉفɅب nاʉʉيɑȧɒة اʉʉيɅɑɕɒا ǣاʉʉهǲوǥɒا} ȾʉʉبيȟǦɳ ̂nɯǈاʉʉفɆ رʉʉǩɆʌا} ǙȂʉʉǲɳ ̂nةʉʉǥامȗɒا

ɔɼȀȿǦ
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ɳنʉʉȏبي̢ا  منʉʉɕȣǥة̂   ǣاʉʉابǽǥنʊا  ǣȅاʉʉȘ  ̂ɓوʉʉيɒا
 ǣاʉʉابǽǥنʊا  ɟȂʉʉɢ  ɘʉʉɅɒɳ Ǧɳنافʉʉȏية�  شʉʉفافة 
 șوʉʉȿǦɳ ̂ةʉʉانيɕɒة برʉʉبيɑȬأ ȅوʉʉهȤ ȦʉʉنɕǦ ̂ɯرʉʉȠ̨ɶم
 ȦʉʉǥɕǥǦ مɕǥاسɅʉʉة�  Ȭيʉʉر   ǣاʉʉفɒاǹǥɒ  ǙاȈʉʉǺʌا
 ȦʉʉțǽǦ ɗأ ɗɳد ɘʉʉɅɒɳ ةȧʉʉاسɳ Ƚوʉʉȿǹة بʉʉيɅɑɕɒا
ʌيʉʉة مʉʉȏاɒǈة� اȀȧǥɒديʉʉة اȈǹɒبيʉʉة Ɇ ɗǏɳانǤʉʉ فʉʉي 
 Ȧيȟǥʉʉȏي ʊ ةʉʉȜȅاȧɕɒا ɘʉʉم ǈȈʉʉǲ ɗ̨ǐʉʉة̂ فʉʉمȀȿɕɒا
 ɐʀاʉʉسɳ ɸɒǏ ʊɳ ةʉʉابيǽǥنʊة اǺاʉʉȏɒا ɸʉʉɒǏ ʊ ɏوʉʉȘوɒا
 ɘʉʉȨ  ʊ̢اʉʉɕǲǏ  ɯȅوʉʉȗɒا  ɟȂʉʉɢ اɒرسɕʉʉية�   ɓʋʉʉȨʎا
اȟɑʉʉȏɒوية اʊنǽǥابيʉʉة ȗǦنȦʉʉ اɒنʉʉȣاɓ اȏɒياسʉʉي 
 Ȃʉʉمن ɠʉʉɒ اʉʉ̢يɑȘا أʉʉǲ̢ȁوɕن Ǚرʉʉȫɕɒا ǣȅاʉʉȘ يʉʉǥɒا

اǥɒنʉʉاǙɳ فʉʉي ˳˴˴ˬ.

Ȃʉʉɢا   ɘʉʉȨ اɆʌاديɕيʉʉة   ǣاʉʉدبيʌا ɕɑ̨ȧǦنʉʉا  مʉʉاȁا 
 ǙȈʉʉǹɒا Ȥɳيفʉʉة   ɗ̨ǐʉʉف  ̂ɐʉʉȘʌا فʉʉي  اɕɒوʉʉȜوȥ؟ 
 ɗو أʉʉɢ ɹوȟɑʉʉي سʉʉابǽǥان ɓاʉʉȣي نʉʉي فʉʉياسȏɒا
يʉʉɅوȧȜ} ɗيnȮʉʉ أɳ {فاش�nɐʉʉ فهʉʉو يʉʉȏهɔ بʉʉǲȅȀة 
 ɘʉʉميǎǦ ɘʉʉȨ ̂ɔʉʉɅǹɒاɳ Ȁʉʉȓǹɒاɳ رʉʉيȠǎǥɒي اʉʉف ɐʉʉɀأ
 ɸʉʉɑȨ ةʉʉيɀاȀȗم ǈاʉʉفȜǏɳ ̂ȮʉʉʀاȤوɒاɳ دȅواʉʉɕɒا ȦʉʉيȇوǦ
 ɘريɕǩǥʉʉȏɕɑɒ ǣاȅاʉʉشǏ ǈاʉʉȟȨǏ ̂ةʉʉامȧɒا ǣاʉʉياسȏɒا
ɳاɒفاɑȨيɘʉʉ اɒɳȀɒييȀǹǦɳ ̂ɘʉʉيȀʉʉا̂ ɕǦييȦʉʉ اɒɳɶʉʉȏɕɒية 
 ɗǐʉʉف ̂ɄʉʉɑǦ رʉʉȣنɒة اʉʉهǲɳ ɘʉʉم �ɐʉʉȓفɒة اʉʉɒاǺ يʉʉف

اȈʉʉǺʌاǙ اȏɒياسʉʉية اȫɕɒربيʉʉة ʉʉȿǦوɓ بʉʉɢȅɳȀا ǲيȀʉʉا� 
 ̂ɠǥʉʉاسʀرɒ يʉʉفɅǦ ȎʉʉɑǱɕɒي اʉʉف ȀʉʉȨاȿɕɒا ɘʉʉم ̈ ʉ˰ʉʉف
 ɸʉʉɒǏ ةʉʉنهايɒي اʉʉف ɏوʉʉȘوɒاɳ ةʉʉومɅǺ ȭاʉʉȿيǏɳ
 �ɗɳرʉʉينف ɘʉʉم ɔʉʉɢ ɘʉʉناخبيɒا ɗة أɑɅʉʉȓɕɒا� اʉʉهǥويțȨ

اȇʌمʉʉة ȁ̢Ǐا ɘʉʉɕɅǦ بȗوɯȅ أɐʉʉɀ في اȈʉʉǺʌاǙ̂ مȿاȅنة̢ 
بȟبيʉʉȧة اȟɕɒاǚʉʉɒ اɕɒوǲهʉʉة نʉʉǹو اȟɑʉʉȏɒة� فʉʉي 
 ǙاȈʉʉǺʌة اʉʉيǺية ناɒɳɶʉʉȏɕɒا ȮʉʉريǹǦ ɗ̨ǐʉʉف ̂Ǚاʉʉȟǽɒا
ɔʉʉɒ يȀʉʉȧ مȿنʉʉȧ̢ا� ففʉʉي اʉʉȏǹɒيɕة̂ ɘʉʉɅǦ ɔʉʉɒ أبȀ̢ʉʉا 
 le
nɯرʉʉȘاȧɕɒاɳ ةʉʉɒاȘʌا ǙȈʉʉǺ} ȀʉʉȜ ɳأ Ȧʉʉة مʉʉمȇʌا
Ǻ  �PAMيɆ ǨʉʉانǤʉʉ بɳȀن�ɠʉʉ فȁǐʉʉا Ɇاɗ اȧȜ ǙȈʉʉǹɒيفʉʉ̢ا 
 ɠʉʉ̨نǐا̂ فȀ̢ʉʉǲ اʉʉ̢ويɀ ɗاɆ اȁǏɳ �ɯȀʉʉʀفا ʋʉʉب Ǹʉʉبȗا̂ يȀ̢ʉʉǲ
 ɳȀʉʉيبɳ  ǙاȈʉʉǺʌا  ɘʉʉبي  nɐʉʉǦȅاɅɒا}  ɗȇواʉʉǦ يʉʉȏɅر 
 ǙاȈʉʉǺʌا ȮʉʉȧȜ ɸʉʉɑȨ ȈʉʉيɆرǥɒر� فاʉʉȗȿɑɒ اȀ̢ʉʉيȀهǦ
 Ȧʉʉو منبʉʉɢ ɹȂʉʉɒا ̂ɓاʉʉȣنɒا Ȁʉʉȿن ǈاʉʉخفǏ ɸʉʉɒǏ Ȧʉʉǲير

 �Ȯʉʉȧțɒا اȂʉʉɢ

 Ǹɕʉʉȏي  ɐʉʉيɑǹǥɒا يʉʉɅوɗ شʉʉامȂʉʉɢ ̂ʋ̢ا   ɗأ  ɗɳȀʉʉب
مɄʉʉɒȁ Ȧʉʉ بʉʉȨǐادɆǎǦ ɯيȀʉʉ اȟɒبيʉʉȧة اɶɕɒسʉʉȏاǦية 
ɑɒنʉʉȿاɐʉʉɢ �ȑ يǚʉʉǱ أʉʉɅǦ ɗوɗ اȈʉʉǺʌاȧȜ Ǚيفʉʉة 
 ɳأ ɯȅȀʉʉȿɒا ɓȀʉʉȨ ɗ̨Ǐ ة؟ʉʉويɀ ةʉʉيɅɑɕɒا ɸʉʉȿبǦ ɸʉʉǥǺ
 ɄʉʉɑǦ يʉʉɢɳ ʊة̂ أʉʉيțȿɒا ɟȂʉʉɢ ةʉʉȓɀمنا Țʉʉفȅ
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Ȩبʉʉر   ɠʉʉǥنɕيɢ  ɔʉʉيȀي مʉʉȏيȟر   ɐʉʉȨبفا اǽɒاʉʉȘة 
 ɹȂʉʉɒا Ǚاʉʉبțɒا Ƿرʉʉȓي ̂ɘييʉʉياسȏɒا Ȯʉʉȧțا بʉʉɢبريرǦ
 ɟȂʉʉɢ ȮʉʉɑɅǦ �ǷʋʉʉȘʏɒ ǣʊɳاʉʉǹة مʉʉأي ɠʉʉفي ɟوʉʉǥǦ
 ʊ  ǸɕʉʉȏǦ ʊ اʉʉأنه بʉʉɕا  Ȭاɒيʉʉا̂  اɒبʋʉʉد  اʉʉɑțȧɕɒة 
 ǰʉʉʀاǥنɒي اʉʉف ʊɳ ةʉʉامȧɒا ǣاʉʉȏسɶɕɒي اʉʉة فʉʉȿǩɒبا

اȗɑǽǥʉʉȏɕɒة� ɳاȗǥɀʊاديʉʉة  اɕǥǲʊاȨيʉʉة 

 ɯȅɳرʉʉțɒبا  ǚǲوǥʉʉȏي اʌمʉʉر  Ȃʉʉɢا   ɘʉʉم  ǯɳرʉʉǽɒا
اȟǥɒبيȾʉʉ اɅɒامɳ ɐʉʉاʉʉȓɒامɕɑɒ ɐبʉʉادɽ اȀɒسǥʉʉوȅية̂ 
اɒɳɶʉʉȏɕɒية   ɘʉʉبي اʉʉɀʋȧɒة  مȀȿمǥهʉʉا  فʉʉي 
 ǣاʉʉابǽǥنʊا  ɏوʉʉǺ  nTafra}  ɏاʉʉɕȨأ ɳاʉʉȏɕɒاɒǈة� 
 Ǥʉʉويȗǥɒا ɓاʉʉȣن ɗ̨أ ǤʉʉبǩǦ ةʉʉربيȫɕɒية اȧريʉʉȓǥɒا
ʉʉǲɳود   ȦʉʉنɕǦ اʊنǽǥابʉʉي   ɔيʉʉȏȿǥɒا  ɏاɅʉʉأشɳ
أɑȬبيʉʉة برɕɒانيʉʉة مɕǥاسɅʉʉة�  بيȀʉʉ أȂʉʉɢ ɗ̨ا اʌمʉʉر 
ȀǹǦيȀ̢ʉʉا ʉʉɢو أȀʉʉǺ شʉʉرȝɳ مɕاȅسʉʉة اɒɳɶʉʉȏɕɒية� 
Ȃʉʉɢا اɕɒبȀʉʉأ اɒبʉʉȏيȞ مǥǥʉʉȏر خȮʉʉɑ اɒهنȀسʉʉة 
اʊنǽǥابيʉʉة̂ اʉʉǥɒي ȗǦنȦʉʉ مɘʉʉ اɒبرʉʉɕɒاɗ مɶسʉʉȏة 
Ȭيʉʉر منʉʉɕȣة ɳمʉʉɅǹوɑȨ ɓيهʉʉا بɓȀʉʉȧ اɒفاɑȨيʉʉة̂ 
 ǸʉʉبȗǦ ةʉʉباينǥɕɒاɳ ةʉʉȣǥɅɕɒا ǣاʉʉفɒاǹǥɒا ɗ̨أ ǨʉʉيǺ
 ɐɆ يةɒɳɶʉʉȏم ɸʉʉɑȨ Ȓويʉʉȓǥɑɒ ɐʉʉțفʌة اɑيʉʉوسɒا

�ɠʉʉʀاțȨأ ɘʉʉم

 ȇوʉʉɕǦيو�ɒيو  ˭˴ فʉʉي  اʉʉɅɑɕɒي   Ǚاʉʉȟǽɒا  ȦʉʉنȘ
 �ȅوǥʉʉسȀɒا Ⱦʉʉبيȟǥɒ ةʉʉيɳاȇ رʉʉǱǺ ةɒǈاʉʉȏɕɒا ɘʉʉم
 ȀʉʉǺأ ʊ ɠʉʉ̨أن ɳȀʉʉيب ɯȅادʉʉمب ɓȈɑǥʉʉȏا يȂʉʉɢ ɘʉʉɅɒɳ
 ǣاʉʉاشȿنɒا Ǹʉʉǥف ɯادʉʉȨǏ �اɒيʉʉوɓ يȟǥʉʉȏيǦ Ȧوɒيهʉʉا
سʉʉرȨة   ǤʉʉɑȟȨ اʉʉǥɒي   ̂˭˫ˬˬ  ɓاʉʉȧɒ اȀɒسǥʉʉوȅية 
ɳȇاɒهʉʉا اɒيʉʉوȟǦ ɓبيȾʉʉ مبʉʉادɽ منʉʉȗوɑȨ ȕيهʉʉا� 
Ǫناʀيʉʉة  ǦنفيȂيʉʉة  سȟɑʉʉة   ɓوʉʉيɒا Ȁɒيهʉʉا  اʉʉɒɳȀɒة 
اȀɒينيʉʉة̂   ɠǥيȨرʉʉȓب فرʀيʉʉȏها̂ مǹ̢ʉʉȓǥا   �ȍرأʉʉɒا
 �ɯدȀʉʉǹم ǣʊاʉʉǱم Ʉʉʉɑǥɕيɳ ǈاȅȇوʉʉɒا ȎʉʉɑǱم ȍرأʉʉي
 Ȁʉʉɕيɳ ̂nيةǱيǦراǥʉʉسʊا ǣاʉʉهǲوǥɒا} ȭرʉʉȧو يʉʉɢɳ
اȣɒهيʉʉر ɑɒوȤاȮʉʉʀ اȀɕɒنيʉʉة اɑȧɒيʉʉا ɳاɅʉʉȏȧɒرية̂ 
 Ȏʉʉيʀرɒ ɸʉʉȿبǦ اʉʉم ɐʉʉɢ �ǈاȅȇوʉʉɒا Ȁȧبǥʉʉȏيɳ ɘʉʉ̨يȧيɳ
 ɘʉʉم  nǈراʉʉȣن  ɘʉʉɕȜ  ɏɳʌا} Ȃʉʉɢا  اɅǹɒومʉʉة̂ 
 ɐʉʉɀأ ɸʉʉɑȨ اʉʉهɑȧǱي ɳة أɒǈاʉʉȏɕɒا ȅرʉʉيب ̂ɘʉʉبيǽǥنɕɒا
 ȮʉʉȓɆ ɔيȀȿǦ ɐǲأ ɘʉʉم ɠ̨نʌ ا؟ʉʉفيه ȽوʉʉǪر موʉʉيȀȿǦ
اʉʉȏǹɒاǙ̂ يǚʉʉǱ أيʉʉț̢ا أɗ يʉʉɅوɢ ɗنʉʉاɃ مɒɳɶʉʉȏية 
Ɇامʉʉɑة� ʉʉɢ ɄʉʉɑǦي اʉʉȏɒردية اʉʉțɕɒادɯ اʉʉǥɒي 
 ɸʉʉǥǺɳ ˭˫ˬˬ ǣراʉʉɢاȣɕɒ ę̏وʉʉȟǥɒا ȅوʉʉȠ يʉʉف

�Ȯʉʉريɒي اʉʉف ǤʉʉȧɒȀي انʉʉǥɒا ɄʉʉɑǦ
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يوɒيʉʉو�  ˭˴ فʉʉي   ȑرʉʉȧɒا  Ǚاʉʉȟخ  ǙاʉʉȿȨأ فʉʉي 
ʉʉɕǱɢة   ɗ̨أ  ɸʉʉɑȨ  ɗوʉʉɑɑǹɕɒا  Ȧʉʉɕǲأ  ̂˭˫ˬ˱  ȇوʉʉɕǦ
مȀʉʉɕǹ اʉʉȏɒادĄ̏ʉʉȜ ȍ اȈʉʉǺʌاǙ اȏɒياسʉʉية ʉʉɢي 
 ̂Ǚرʉʉȫɕɒي اʉʉف ɠʉʉأن Ȁʉʉبي �ȽʋʉʉȠʎا ɸʉʉɑȨ ȮʉʉنȨʌا
 ǙاȈʉʉǺʌا  nɏʋʉʉǥاخnɳ  nȮʉʉȧȜnɳ  nةʉʉمȇأ}  ɗ̨ǐʉʉف
 ɘʉʉȏǹɒا} ɯاʉʉفɳ Ȁʉʉȧة� فبʉʉɕيȀɀ ɷɳاɅʉʉي شʉʉɢ
 Ȧʉʉم ̂ɯȀʉʉيȀǲ ǣاʉʉɕȫة بنʉʉɀوǱɒا ǈراʉʉǪǏ ɔʉʉǦ ̂nيʉʉانǩɒا
 Ȧʉʉاسɳ ȥاʉʉȟɀ ɘʉʉم ɯاʉʉبنǥɕɒا ǚʉʉȟǽɒي اʉʉا فʉʉهɒدخاǏ
 ɐʀاʉʉسɳɳ ̂ɗوʉʉاديȧɒا ɗوʉʉنȠواɕɒا �ǈاʉʉبȟǽɒا ɘʉʉم
 ǣاʉʉɕȣنɕɒاɳ ̂يʉʉنȀɕɒا ȦʉʉɕǥǱɕɒو اʉʉɑȨفاɳ ̂ɓʋʉʉȨʎا
 ̂Ʉʉʉɑɕɒاɳ مɑǥǽفʉʉة̂   ǙاȈʉʉǺأ ɳمʉʉɑǩɕو  اɒɳȀɒيʉʉة̂ 
 Ⱦʉʉوافǥɒا اȂʉʉɢ �ɘʉʉيǩǺباɒا ɘʉʉة مʉʉȨوɕǱم ɸʉʉǥǺɳ
 Ȁʉʉǥɕي nȚʉʉريɕɒا ɐʉʉǲرɒا} ȖيǽʉʉȓǦ ɏوʉʉǺ يʉʉريبȿǥɒا
 ɏوʉʉǺ ǈاȅʐا ȮʉʉɑǥǽǦ ɘʉʉɅɒɳ ̂șراʉʉȨʌا ȮʉʉريȧǦ ɸʉʉɒǏ

 �ǯʋʉʉȧɒا ɐʀاʉʉسɳɳ رʉʉȓɒا ȅادʉʉȗم
 

ʊǏ أنɢ ɠʉʉنʉʉاǦ Ƀنافʉʉر� فȀʉʉǥاɏɳ اȧɕɒرفʉʉة يȀǥخɐʉʉ̨ في 
 Ȏʉʉǹɒا ɘʉʉيǱهǦ رʉʉبȨ يةʉʉياسȏɒا ǚʉʉȟǽɒا ȮʉʉريȧǦ
ɳȀǦيرʉʉɢا�  اʉʉȧɕɒاد  اɕɑȧɒيʉʉة   ǣʊوʉʉȿɕɒاɳ  ɓاʉʉȧɒا
 ǣʊɳاʉʉǹɕɆ ǣʋʉʉيɑǹǥɒا Țʉʉȧب ɳȀʉʉبǦ ̂ɐʉʉابȿɕɒي اʉʉف

 ɘʉʉية مʉʉياسȏɒة اȟɑʉʉȏɒا ɸʉʉɑȨ يةȨرʉʉȓɒا ǈاʉʉفȜʎ
 Ʉʉʉفɒ ةʉʉɒɳاǹي مʉʉف �nةʉʉرفȧɕɒي اʉʉǱǥمن} ɐʉʉبɀ
 ɗاɅʉʉم ȀʉʉيȀǹǦ ةʉʉيɕɢʌا ɘʉʉم ɠʉʉ̨نǐف ̂Ʉابʉʉȓǥɒا اȂʉʉɢ
اǥɒفرʉʉɀة بيɘʉʉ مǥʉʉȏوياǣ اɑǹǥɒي�ɐʉʉ أɗ̨Ǐ ̂ʊ̢ɳ اɒرɳايʉʉة 
اȫɕɒربيʉʉة  اȏɒياسʉʉية   ǙاȈʉʉǺʌا  ɏوʉʉǺ اɒرسɕʉʉية 
ʉʉɢي آɒيʉʉة Ȝʎفʉʉاǈ اʉʉȓɒرȨية ɒ ɄʉʉɒȂɆɳنȨȈهʉʉا̂ 
 ɸʉʉɑȨ Ǧاȅيʉʉǽي�   Ƚياʉʉس فʉʉي   ɯȅȂʉʉǱǥم ʉʉɢɳي 
 ǣȈʉʉة ميʉʉيɕاديɆأ ǣاǈراʉʉɀ Ƀاʉʉنɢ ̂ɗ̤اʉʉǪ ɷوǥʉʉȏم
دȅاسʉʉة اǹɒيʉʉاɯ اȈǹɒبيʉʉة ʉʉȨǏ ɸʉʉǥǺادȘ ɯياǥȬهʉʉا 
فʉʉي اɒنʉʉȿاȑ اʉʉȧɒا�ɓ مɢ ɘʉʉنʉʉا̂ فɗ̨ǐʉʉ اɒفرȜيʉʉة 
 Ȟʉʉɑǽɒا ɗ̨ي أʉʉɢ اʉʉنɢ هاǥʉʉȓɀمنا ɔʉʉǥي ȭوʉʉي سʉʉǥɒا
 ǙاȈʉʉǺʌا  ɔʉʉȘɳ ǣاʉʉابȟخ ɔʉʉǽ̨țǦɳ ȝاʉʉɕنʌا  ɘʉʉبي
 ǣاʉʉيناميȀɒا  ɸʉʉɑȨ بɒʋȣهʉʉا  ʉʉȿɑǦي  اȏɒياسʉʉية 
اȀǽǥʉʉȏɕɒمة مɘʉʉ ناǺيʉʉة̂ فاȈʉʉǺʌاǙ اȏɒياسʉʉية 
 ɘʉʉمɳ �ɔʉʉɑɀǎǥɒا ɸʉʉɑȨ ةʉʉويɀ ǣاȅȀʉʉɀ ǤʉʉɒȂة بʉʉɕʀاȿɒا
 ǣȀʉʉǥة امʉʉيǲاǱǥǺʊة اǺاʉʉȏɒا ɗǐʉʉف ̂ɷرʉʉة أخʉʉيǺنا
 ɏوʉʉبȿɒة اʉʉǲȅȀɒ بةʉʉȏǥɅɕɒا ǣراʉʉبǽɒا ǤʉʉɕɆاȅɳ
 ̂nةɿيʉʉية سʉʉياسȏɒة اʉʉȿبȟɒا} ɗ̨ǎʉʉة بʉʉيȨواȠ
 Ʉʉʉɑɕɒا} Ȧʉʉدف ɐʉʉǲأ ɘʉʉم ɷرʉʉǺʌبا ɘʉʉɅɒɳ

�Ƚȇǎʉʉي مʉʉف nǚʉʉيȟɒا

ɰɖȀȿɖ

ــرات  ــت الخب ــدت وراكم ــة امت ــاحة الاحتجاجي إن الس
المكتســبة لدرجــة القبــول طواعيــة بــأنّ »الطبقــة 
السياســية ســيئة«، ولكــن بالأحــرى مــن أجــل دفــع 

»الملــك الطيــب« فــي مــأزق.
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 ǙاȈǺʌا ɠويʉʉȓǦ ɗاɆ ̂nيʉʉانǩɒا ɘʉʉȏǹɒا} ɔʉʉɅǺ ǤʉʉǹǦ
 ̂nةʉʉنيȠوɒا {اǹɒرʉʉɆة   ʉʉʉɒ اɕɒنɕǥيʉʉة  اȏɒياسʉʉية̂ 
 ɗوʉʉربȿɕɒا ȀʉʉǺأ ɗاɆ ɯرʉʉم ɐɆ يʉʉفɳ ة�ʉʉǱʀاȅ ةʉʉɑɕȨ
 ɗاɆɳ  ̂nɹȅداǏ} ǙȈʉʉǺ ǈاʉʉȓنǏ في ȥرʉʉȓر يʉʉȗȿɒا ɘʉʉم
 ̂nةʉʉǥامȗɒة اʉʉبيɑȬʌا} ɐʉʉيǩɕǦ Ƚاʉʉȏɕɒر اʉʉبريǥɒا
 ɘʉʉيɑȨفاɒا  ȀʉʉȓǺɳ  ̂nيʉʉياسȏɒا  ȩراʉʉفɒا  ǈɐʉʉمnɳ

�ǼʉʉɒǏ ̂رʉʉȗȿɒا ǣاʉʉهǲوǦ Ȃʉʉنفيǥɒ nɯǈاʉʉفɆ} رʉʉǩɆʌا
 

بʉʉȧȘ Ȁʉʉȧود {مȀʉʉɕǹ اʉʉȏɒادnȍ̂ سʉʉادǣ اȿɕɒوʉʉɒة 
 �nيʉʉانǩɒا ɘʉʉȏǹɒا} ȀʉʉهȨ يʉʉف ɯȀʀاʉʉس ǤʉʉانɆ يʉʉǥɒا
 Ǥʉʉɑأخ  ɔʉʉǪ  ̂nǈيʉʉس  ɠʉʉȟيǹمɳ  ǚʉʉيȠ  Ʉʉʉɑɕɒا}
اʉʉǱɕɒاȗɑɒ ɏيʉʉȫة اǥɒاɒيʉʉة� {اȠ Ʉʉʉɑɕɒيɳ ̂ǚʉʉاȟɒبʉʉȿة 
اȏɒياسʉʉية سʉʉيɿة�n فɘʉʉȧ̩ɑ̥ اȈʉʉǺʌاǙ اȏɒياسʉʉية̂ 
{اɒفاسɯȀʉʉ فʉʉي مɑɕǱهʉʉاn يǈȈʉʉǲ Ȁʉʉȧ̦ أساسʉʉي 
مɘʉʉ آɒيʉʉة ȜǏفʉʉاǈ اʉʉȓɒرȨية ɸʉʉɑȨ اɅɑɕɒيʉʉة� ʉʉɕɆا 
 ̂ǚȧʉʉȓɒا ɘʉʉم ǚʉʉريɀ Ʉʉʉɑɕɒ Ȁهʉʉȓɕɒا ǯراʉʉخǏ ɗ̨و أʉʉɒ
فʉʉą̇اɳ ɏمɐɅʉʉɒ ȅȀʉʉȗ اʎنʉʉǱاȇاǣ اʎيǱابيʉʉة ȟɑʉʉȏɑɒة 
 ɘʉʉȨ ʊǏ ɟȀʉʉȏǱǦ ȀʉʉيɆǎǦ ɘʉʉɅɕي ʊ يʉʉǥɒة̂ اʉʉيȂنفيǥɒا
 ̂nيةʉʉياسȏɒة اȿبȟɒا} ɘʉʉȨ بيةɑʉʉȏɒر اʉʉيȀȗǦ ȾʉʉريȠ
ɅɆبȒʉʉ فȀʉʉاʉʉȜ ̂ǈرɅʉʉǺʎ ɹȅɳاɓ اʉʉȏɒردية فʉʉي 

نǥǽʉʉȏها اȀʉʉǲʌد�
 

 ɸʉʉɑȨأ  Ȧʉʉابɀ nنيرǥʉʉȏر مʉʉميǎɆ} Ʉʉʉɑɕɒا يȣهʉʉر 
 ɐʉʉǲȅ} ɸʉʉɑȨ ɔʉʉʀاɀ ̂يʉʉنȠوɒي اʉʉياسȏɒا ɏاʉʉǱɕɒا
 ȅوʉʉȗǥɒا Ȃʉʉɢا   ɠʉʉبȟخ  ǤʉʉȏɅȨ  Ȁʉʉɀɳ  ̂nȚʉʉمري
 ȭȀهǥʉʉȏǦ يʉʉǥɒا  ǣاɕʉʉȏɒاɳ ǣاȅاȂʉʉنʎاɳ ǚǱʉʉȓɒ
 ɘʉʉبيǽǥنɕɒا ɐʉʉȿ̨نǦɳ ̂nادʉʉȏفɒا} �اȈʉʉǺʌاǙ اȏɒياسʉʉية
 ̂nɯǈاʉʉفɅɒا ǙاʉʉيȬnɳ ̂ɔʉʉابهǽǥان Ȁʉʉȧب ǙاȈʉʉǺʌا ɘʉʉبي
اȀɒاخɑيʉʉة̂  اȀɒيȿɕراȠيʉʉة   ǙاʉʉيȬɳ  ̂nةʉʉنȿɑبɒاnɳ
ȬɳيʉʉاǙ اȅȂʉʉǱǥɒ فʉʉي اȂʉʉɅɢ �ǼʉʉɒǏ ̂ȦʉʉɕǥǱɕɒا̂ ȅد̨د 
 ȅرʉʉɅǥم ɐɅʉʉȓب ̂ǚȧʉʉȓɒا ɸʉʉɒǏ ɠɑʀاʉʉسȅ يʉʉف Ʉʉʉɑɕɒا

 ɸʉʉɑȨ ǩ̨ǹɒهʉʉا  اȏɒياسʉʉية̂   ǙاȈʉʉǺʍɒ  nɠʉʉǦهاǲوǦ}
ʉʉȨǏادɢǎǦ ɯيɐʉʉ نفʉʉȏها̂ ɳاȥʋʉʉȟȜʊ بɒɳɶʉʉȏɕياǦها̂ 
ʉʉɅɒɳي   ̂nةʉʉيȠراȿɕيȀɑɒ  ȍȅاȀʉʉم}  Ǹʉʉبȗǥɒ
 Ȁʉʉɀɳ �ǼʉʉɒǏ  ̂nرʉʉȗȧɒا ǣاʉʉبɑȟǥم Ȧʉʉي مʉʉاشɕǥǦ}

Ȩبʉʉر  ǯʋʉʉȧɒا Ȯʉʉȗي ɗأ ɸʉʉɒǏ ǣراʉʉر مʉʉمʌا ɠʉʉب ɐʉʉȘɳ

.)˭˫˫˱ ɓاʉʉȧɒ ǙاȈʉʉǺʌا ɗوʉʉانɀ
 

 ȦʉʉɕǥǱɕɒي اʉʉɑȨفا Țʉʉȧود بʉʉهǲ ǣرʉʉافțǦ اʉʉɕɆ
 ɯادʉʉȨǐة {بʉʉنيȧɕɒة اɆراʉʉȓɒا ɟȂʉʉɢ يʉʉي فʉʉنȀɕɒا
 ȈʉʉيȈȧǥɒ ةʉʉيɒɳȀɒا ǰʉʉبرامɒا اʉʉɢʊوǥǦ يʉʉǥɒا ̂nȞʉʉبțɒا
 �Țʉʉريɕɒا ɐʉʉǲرɒا ɯȅوʉʉȘ ȅاʉʉبǥاخ ɗɳة دʉʉيȠراȿɕيȀɒا
Ȭيʉʉر أɀ ɗ̨يʉʉاȍ أǪر ɟȂʉʉɢ اɒبرامȀɀ ǰ أȓɢ ǸȜɳاشʉʉة 
فاɑȨيǥهʉʉا� فبʊ̢Ȁʉʉ مɘʉʉ اȀɒفȦʉʉ نʉʉǹو اȀɒيȿɕراȠيʉʉة̂ 
 ɗأ ɗɳوية̂ دȟɑʉʉȏɒا ɔʉʉȨو دʉʉǹن ǰʉʉبرامɒا ɟȂʉʉɢ Ǥʉʉɒما
ʉʉǪ̨ɶǦر ɸʉʉɑȨ أداǈ اȈʉʉǺʌاʊ Ǚ داخɑيʉʉ̢ا ʊɳ فʉʉي ǥɀʋȨهʉʉا 

بوɒييʉʉر̂ سǥʉʉوɆ ̂˭˫ˬ˫ ɓȅاʉʉɆي ˲ˬ˫˭(.  ȦʉʉɕǥǱɕɒا Ȧʉʉم
باȜʎافʉʉة Ȃʉʉɢ ɸʉʉɒǏا̂ ʉʉɕɆɳا يȀʉʉɆɶ مȀʉʉɕǹ ساسʉʉي 
 ǙاȈʉʉǺʌا ɗوʉʉانɀ يʉʉف ɯدȅواʉʉɒي اʉʉǺنواɒا ɗ̨ǐʉʉف ̂�˭˫ˬ˰(
 ɏوʉʉǹǥɒا ɸʉʉɒǏ ȦʉʉفȀǦ ɗأ șرʉʉǥفɕɒا ɘʉʉم ɗاɆ يʉʉǥɒا
اȀɒيȿɕراʉʉȠي 
ǩɕǦيɐʉʉ اʉʉɕɒرأɳ ɯاʉʉȓɒباɳ Ǚدȅɳيʉʉة 
 ɐʉʉايǹǥɒا ɔʉʉǦ اʉʉا مʉʉ̢بɒاȬ ̂�ǼʉʉɒǏ ̂ةʉʉبǽǥنɕɒا ȎʉʉɒاǱɕɒا
اȫǥɒييʉʉر�   ɸʉʉɑȨ اʉʉهǦȅȀɀ ɘʉʉا مʉʉهȬفراǏɳ اʉʉيهɑȨ
ɳȅايʉʉة   ȀʉʉيțȧǦ فʉʉي   ȭرʉʉȠ  ɐɆ  ɔɢاʉʉس ȂʉʉɅɢا 
 ǣدȀʉʉȧǦɳ يةʉʉياسȏɒا ǙاȈʉʉǺʌا ɘʉʉȨ ةʉʉيɑɢʌا ǙاʉʉيȬ
اسȀǽǥʉʉاماǦها ɘʉʉɕȜ أʉʉȠراȭ اȀɒاʉʉʀرɯ اȏɒياسʉʉية 
 ǣاʉʉȧنويǦ ɐɆ Ǥʉʉنų̑ǹǦɳ �ɐʉʉɕǱɕɒي اʉʉف ɓاʉʉȨ Ƿ̤اʉʉǱبن
اʉʉɀʋǥɒي بيɘʉʉ مʉʉا ʉʉɢو داخʉʉɑي   ȝاʉʉȿة بنʉʉايɳرɒا
ɳمʉʉا ʉʉɢو دʉʉɒɳي̂ ɒيɕǥʉʉȏر اʉʉȟǽɒاǙ اʉʉȏɕɒيȟر 
 ǣʋيɑǹǥɒة اʉʉيȜȅأ ɸʉʉɒǏ اʉʉ̢فǺاȇ ̂ɠʉʉɕخȇ دȀʉʉǱيɳ
 ɔʉʉȨȀيɒ منهʉʉا   ǣاʉʉǥȿيɒ اɆʌاديɕيʉʉة 

�ɠʉʉǥنɕيɢ

�ɰɻȐǊɻȏال�ɰȿǛȟالɳ�̂ǚɻȠ�Ʉɑالمţ
ɰمɼȀɀ�ɰɼǿرȐ��ŢɰɿɻȐ



14
ɰمɼȀɀ�ɰɼǿرȐ��ŢɰɿɻȐ�ɰɻȐǊɻȏال�ɰȿǛȟالɳ�̂ǚɻȠ�Ʉɑالمţ

�nɰɖȇʌا}�ɸɑȨ�ɰɻمɼǿǊɆǍ�ǣǊȠǊȿȐǏ
ǙاȈǺʌا�nȮȧȜ}ɳ

ʉʉɅǦ ɗ̨ǏراʉʉȠ ȅرǷ مɒǎʉʉȏة ȮʉʉȧȜ اȈʉʉǺʌاǙ اȏɒياسʉʉية 
 ǙȈʉʉǹɒا ǯȁوʉʉɕها نʉʉسȅي ماʉʉǥɒة اʉʉنɕهيɒبا ȞʉʉبǦمر
 .)˭˫˫˳ ɒوفابʉʉر   ̂ɐʉʉǥفري
  ɓȀʉʉȿɒا  Ȃʉʉمن اʉʉȓɒيوȨي 
 ȦʉʉȜɳ ̂ȍاʉʉيȿɕɒا اȂʉʉɢ ɐ̨ʉʉȤ يʉʉف ɠʉʉ̨نǐف ̂ɯرʉʉɆȂǥɑɒɳ
اɕɒفاɢيʉʉɕي   ȅاʉʉȠʎا  nɠʉʉيǲفيرɳد  Ȏʉʉيȅمو}
 ǙȈǺ} ɳ nرʉʉيɢاɕǱɒا ǙȈʉʉǺ} ɘʉʉهير بيʉʉȓɒا șȅاʉʉȧǥɑɒ
 ̂Ǥʉʉɀوɒا ˱˲˴ˬ�� منȂʉʉɢ Ȃʉʉا   ɠʉʉيǲفيرɳد
  nȅادɅʉʉɒا
 ȀʉʉيɆǎǥɑɒ يʉʉǦǎي   Ȯʉʉȧțɒبا  ǙاȈʉʉǺʌا  Ǥʉʉȧن  ǸʉʉبȘأ
مɶسʉʉȏي̂   nرʉʉيȗȿǦ}  �nǙوʉʉيȨ}  Ȏʉʉɕخ  ɸʉʉɑȨ
 ɘʉʉيɑȜناɕɑɒ  nǙاʉʉيȬnɳ ǏيȀيوɒوʉʉǲي̂   nȈʉʉǱȨnɳ
 ɯȅȀʉʉȿɒا  nȮʉʉȧȜnɳ  ̂ɘʉʉيɕȣǥنɕɒاɳ  ɘʉʉفانيǥɕɒا
اɒبʋʉʉد̂   ǈاʉʉǹأن  ɐɆ فʉʉي  اɕǱɒاɢيʉʉر   ȀʉʉȓǺ  ɸʉʉɑȨ
nɳفȀʉʉȿاnɗ اʊسɒʋȿǥʉʉية اɕɒاɒيʉʉة� ȠǎǦيʉʉر ɆهȂʉʉا̂ 
 ɐɑǽɒة̢ {باʉʉنȅاȿد̂ مɳȀʉʉǹɒر اʉʉبȧي ɗأ ɐهʉʉȏɒا ɘʉʉم ɗاɆ
 ȀʉʉǺǎب ȞʉʉبǦرɕɒية اʉʉياسȏɒا ǙاȈʉʉǺʍɒ nيʉʉيفȤوɒا
اȀȧǥɒديʉʉة   ǣاȁ  ǣوياȟɑʉʉȏɑɒ  ɷرʉʉبɅɒا  Ȗʉʉʀاȗǽɒا
اȈǹɒبيʉʉة̂ Ʉʉʉɒȁɳ بȚʉʉȫ اɒنʉʉȣر ɘʉʉȨ اɒرɵيʉʉة اɒنȣريʉʉة 
 ȀʉʉɕǥȧǦ ǣرɕǥʉʉاس ̂Ǚرʉʉȫɕɒة اʉʉɒاǺ يʉʉة� فʉʉɑțفɕɒا
ɸʉʉɑȨ اȀɕɒاخɐʉʉ اȿǩɒافيʉʉة̂ اɕǥǲʊاȨيʉʉة � اǥɒاȅيǽيʉʉة̂ 

�ɯȀʉʉيȀǱɒا ɳاɶɕɒسʉʉȏية 

�ǊɼاɳȈɑل�ɰɡاجɳ��ɰɻʉʉȐǊɻȏال�ǙاȈǺʌا
̄ɐʀǊǛȿالɳ

 nǤʉʉيȈيȅ ǣرʉʉبɳȅ} ǸʉʉȜي̂ يوʉʉȧǲرɕɒا ɠʉʉابǥɆ يʉʉف
ɷȀʉʉǺǏ مفاʉʉɀȅاǣ اȈʉʉǺʌاǙ اȏɒياسʉʉية اȫɕɒربيʉʉة 
 ɘʉʉنييȠوɒا ɗ̨أ ɘʉʉم ɔʉʉȬرɒا ɸʉʉɑȨɳ ة�ʉʉايɕǹɒا ǤʉʉǹǦ
 ɯرʉʉɢاȣɒ  ɯȀʉʉȓب  ɘʉʉيȜȅاȧم Ɇانʉʉوا  اȫɕɒاȅبʉʉة 
اɳȈɒايʉʉا ɸʉʉɑȨ اǥʉʉȏɕɒوياǣ اȿȧɒاȀʀيʉʉة ɳاɒرǺɳانيʉʉة 

 ȕاʉʉǽɒي اʉʉɕيȣنǥɒا ǯȁوʉʉɕنɒا ɗ̨أ ʊǏ ̂يةʉʉياسȏɒاɳ
 ǣهاداʉʉȓɒا ɘʉʉم ȀʉʉيȀȧɑɒ اʉʉȿ̢فɳ �ɠابȧيǥʉʉاس ɔʉʉǦ اʉʉبه
 ǣاʉʉɕȗب Ƀاʉʉنɢ ̂ǙاȈʉʉǺʌا ɸʉʉɒǏ رʉʉȣنɒا Ǚوɑʉʉي أسʉʉف
 ̂ʋ̢ʉʉǩɕف �Ȁʉʉȓǹɒا Ƚاʉʉآف Ȁʉʉم ɸʉʉɒǏ ȭȀʉʉهǦ ɯودʉʉȗȿم
 ɏʋʉʉȨ}  ɠبيʉʉȓǦ  ɔ̨ʉʉǦ اɒريفيʉʉة̂   ȾʉʉȠناɕɒا فʉʉي 
 ȾʉʉɑȠا أʉʉɕɆ ̂ةʉʉيɳاȈɒبا ɠʉʉبȈǺɳ ̂Ǽيʉʉȓɒبا nيʉʉفاسɒا
 ǤʉʉيȈيȅ
 nɘʉʉييɒʋȧɒية {اɕʉʉȏǦ ɠʉʉبȈǺ ǈاʉʉțȨأ ɸʉʉɑȨ
 ̂Ȯʉʉɑǥǽم ɗاɆ اȂʉʉɢ ةȟɑʉʉȏɒا ǯȁوʉʉɕن ɗ̨أ ʊǏ ��ˬ˴˰˰
 ɏʋʉʉȨ} ʉʉʉف ̂�˭˫˫ˬ
 nɹودʉʉɕǺ ˨ ȀʉʉبȨ} رʉʉɆȂا يʉʉɕɑǩم
 ̂nةʉʉȧɀȀɕɒا ȥوʉʉțǽɒا ɏاɅʉʉأش} ȀʉʉȜ ɗاɆ nيʉʉفاسɒا

�Ȁʉʉيɒا ɐʉʉبيȿǦ ɸʉʉɑȨ ȦǱʉʉȓي ʊ ɗاɆɳ

  ɳباɒرɔʉʉȬ مȂʉʉɢ ɘʉʉا̂ ɳفʉʉȿ̢ا ȧɒاɔʉʉɒ اʌنǩرɳبوɒوǲيʉʉا 
اȫɕɒربʉʉي̂ فɗ̨ǐʉʉ اȟɑʉʉȏɒوية اȏɒياسʉʉية اȧɒربيʉʉة 
 ȝاɕأن ɘʉʉم ɟȅادʉʉȗم ɐʉʉينه ɠʉʉيɀʋǦ ɹȂʉʉɒا Ⱦʉʉوافǥɒاɳ
ȿǪافيʉʉة أȨيȘ ǣȀʉʉياǥȬهʉʉا� فاɕʉʉȏɒاǣ اɒرʀيʉʉȏية 
 ɐɆ يʉʉف ɘʉʉɕɅǦ nȀʉʉريɕɒاɳ Ǽيʉʉȓɒا} ɘʉʉة بيʉʉɀʋȧɑɒ
 ǣاʉʉɀʋȨ يʉʉفɳ ةʉʉانيǺɳرɒا Ȏيʉʉسǎǥɒا ɯرʉʉʀدا ɘʉʉم
 ǤʉʉرفȨ ǣاǈراʉʉȿɒا ɘʉʉة مɅبʉʉȓɒا ɟȂʉʉɢ �ɯرȟيʉʉȏɒا
 ɗوʉʉفȿǩم ɓاʉʉȣǥا بانʉʉيهɒǏ Ȁنǥʉʉاس ȁǏ ̂اȧ̢ʉʉاسɳ اʉʉǺ̢اǱن
 ɘʉʉɅǦ ɔʉʉɒ ��ةȿابʉʉȏɒا
 ɔʉʉابهȈǺǎب ȀʉʉيȀنǥɑɒ ɗيوȅاʉʉȏي
 ǤʉʉɆرǦ يʉʉǥɒا ɯȀʉʉيǺوɒة اʉʉǺɳرȠʌي اʉʉɢ ɯرʉʉخيʌا
بǥɕȗهʉʉا فʉʉي ɑǹǦيɐʉʉ اǹɒيʉʉاɯ اȈǹɒبيʉʉة اȫɕɒربيʉʉة�

 
 nɹرʉʉربيǦɳ ɗوʉʉǲ} ȀʉʉɆأ ̂ǣيناȧبʉʉȏɒة اʉʉايȀي بʉʉفف
 ǰʉʉǥن  ɯاʉʉيǹɒا  Ȁʉʉيɀ  ɸʉʉɑȨ اɅɑɕɒيʉʉة   ȅراɕǥʉʉاس  ɗ̨أ
فʉʉي اɘʉʉȨ ɐʉʉȘʌ اʊسȀǽǥʉʉاɓ اȀɒفاʉʉȨي ȟɑʉʉȏɑɒة 
مواǲهʉʉة  فʉʉي  ɑȨيهʉʉا   ȡاʉʉفǹɒاɳ اȏɒياسʉʉية̂ 
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 ɯاʉʉيǹɒا ɐʉʉǩɕǥǦ} �ɏاʉʉɀ ȁǏ ̂ɯدɳȀʉʉǹة مʉʉبǽن ɓاʉʉȏȿان
 ɘʉʉبي ɔʉʉʀدا ǯرʉʉي سʉʉف ����
 Ǚرʉʉȫɕɒي اʉʉية فʉʉياسȏɒا
 ɔɢاʉʉȏر يǦوǦɳ ةʉʉمȇو أʉʉǲ يʉʉية̂ فʉʉياسȏɒا ǣاȀʉʉǺوɒا
 ȦʉʉɕǥǱɕɒا ɗȇواʉʉǦ ɸʉʉɑȨ ǈاʉʉȿبʎي اʉʉف Ȧʉʉɀواɒي اʉʉف
 ɹرʉʉربيǦɳ
 nɄʉʉɒȂɒ ةʉʉǲاǹɒا ǤʉʉȨا دʉʉا مȁǏ ɠʉʉǦادȨǏɳ
ʋɒسɕǥʉʉراȅية   ɟȀʉʉȘȅ  ɏʋʉʉخ  ɘʉʉم  ��˭˯  �ȕ  ̂ˬ˴˲˰
 ɔʉʉɒ̧اȨ ɗ̨ǐʉʉية̂ فʉʉياسȏɒة اʉʉافȿǩɒا ɷوǥʉʉȏم ɸʉʉɑȨ
اȏɒياسʉʉة اʌمريʉʉɅي يǥȧبʉʉر أɗ̨ اɑʉʉȏɒوɃ اȏɒياسʉʉي 
 nɗȈʉʉǽɕɒا} ǣاداʉʉȧا بȧ̢بʉʉȓم ɏاȈʉʉي ʊ ɠʉʉǥبǽنɳ Ʉʉʉɑɕɑɒ
ɳاȿɒبɑيʉʉة ɸʉʉɑȨ اɒرɔʉʉȬ مɘʉʉ اɑȿǥɒبʉʉاǣ اɕǥǲʊاȨيʉʉة 
 ɟȂʉʉɢ ɏʋʉʉخ ɘʉʉة� مʉʉايɕǹɒا ɓاʉʉȣببها نʉʉي سʉʉǥɒا
اɒرɵيʉʉة̂ فɗǐ اʌداǈ اɔʉʉȏǥɕɒ باȈɒبونية ɸɑȨ اʉʉȏɒاǺة 
 ̂ǣاʉʉفɒاǹǥɒة اʉʉاشȓɢ رʉʉǫ̑ة يفʉʉربيȫɕɒية اʉʉياسȏɒا
 Ȧʉʉم ǣاʉʉفʋǥʀʊاɳ ɏاʉʉȧفʌا ɘʉʉبي Ʉʉʉاسɕǥɒا ǙاʉʉيȬɳ
 ɟȂʉʉɢ ȎيʉʉسǎǦ ǫ̏رʉʉɅيɳ ̂ةʉʉنɑȧɕɒة اʉʉيǲوɒيوȀيʎا
اʉʉȏɒاǺة ɅʉʉɕɆاʊ ɗسȟȿǥʉʉاǙ اɒنǽبʉʉة اȏɒياسʉʉية�

 ɟȂʉʉهɒ اɕɒفرʉʉȠة   ǣاǈراʉʉȿɒا فʉʉي   Ⱦʉʉɕȧǥɒباɳ
 ɔʉʉɅǹɒة اʉʉمȇأɳ ǙاȈʉʉǺʌا ȮʉʉȧȜ ɳȀʉʉيب ̂ǣاʉʉǺɳرȠʌا
 Ƀاʉʉنɢ ɘʉʉɅɒɳ ة�ʉʉربيȫɕɒة اʉʉافȿǩɑɒ ةʉʉينيǲ ǣاɕʉʉȏɆ
 �اǪنيɸʉʉɑȨ ɘʉʉ اɐʉʉɀʌ مɘʉʉ اȈɕɒاɒ ȾʉʉɒهɟȂʉʉ اɒرɵيʉʉة
 ̂ȀʉʉɕǱǥم ɗاʉʉيɅɆ ةʉʉافȿǩɒا Ǚاȧيǥʉʉاس ɔʉʉǥا̂ يʉʉ̢نيɕȜ
 �ɠʉʉȏنف  ɸʉʉɑȨ  Ⱦʉʉɑȫمنɳ  ɘʉʉمȈɒا فʉʉي  مȿǥʉʉȏر 
 ɷرʉʉǱي مʉʉا فʉʉ̢نȇɳ اʉʉهʀاȟȨǏ ɗ̨ǐʉʉا̂ فȂʉʉهɒ ةʉʉافȜʎبا
 ̂ɷرʉʉخʌا ɐʉʉوامȧɒة̢ باʉʉنȅاȿا مȀ̢ʉʉيȀǹǦ رʉʉǩɆأ ̂Ǽʉʉيȅاǥɒا
يɑǹǦ ɐʉʉȧǱيɐʉʉ اʉʉǹǥɒوǣʊ اɕǥǲʊاȨيʉʉة ɳاȏɒياسʉʉية 

�ɏوʉʉȘʌا Ǩʉʉǹب ɸʉʉɒǏ اȇ̢اʉʉǹمن

�Ȟمɚ�ȅǊǪǑ�ɷȀʉʉǺǏ��ǙاȈǺʌا�nȮʉʉȧȜ}
̄ɺəȠɴال�ȅرǹǥال�ɰɻɑمȨɳ�ȅǊمȧǥȐʊا

 ȀʉʉɆɶǦ Ǧاȅيʉʉǽي̂  اɕǥǲاʉʉȨي   ȅوʉʉȣمن  ɏʋʉʉخ  ɘʉʉم
 ǣفاȟȧنɕɒا ɸʉʉɑȨ �˭˫˫˱
 nǤʉʉȏريǱبينر ان ɐيʉʉȓمي}
اǥɒاȅيǽيʉʉة اɶɕɒسʉʉȏة� فوفʉʉȿ̢ا ɑɒباʉʉǩǺة اʌمريɅيʉʉة̂ 
فʉʉي  اȟɕɒبʉʉȿة  اʊسɕȧǥʉʉاȅية  اȏɒياسʉʉة   ɗ̨ǐʉʉف
 ɸʉʉɒǏ اʉʉɅɑɕɕɒة   ɏوʉʉȘɳ  Ǚوɑʉʉأسɳ  Ǚرʉʉȫɕɒا
اʊسɏʋȿǥʉʉ سǸɕʉʉ باǹɒفاɸʉʉɑȨ ȡ اɒنǽبʉʉة اɑȿǥɒيȀية̂ 
 ɐʉʉǩم nȎʉʉسɶم} ɓاʉʉȣن Ⱦʉʉɑخ ɸʉʉɒǏ ʊ ɹدɶʉʉي ɔʉʉɒɳ
اȈǱɒاʉʉʀر̂ ɸʉʉɒǏ ʊɳ بʉʉɑوǺ ɯȅرʉʉɆة Ƞɳنيʉʉة مهيɕنʉʉة 

 ��nةʉʉنيȠوɒر اʉʉريǹǥɒة اʉʉبهǲ} ȅراʉʉȬ ɸʉʉɑȨ

 

 Ǚرʉʉȫɕɒة اʉʉيȘوȗخ ɗ̨ǐʉʉف ̂ɄʉʉɑǦ رʉʉȣنɒة اʉʉهǲوɒ ̢اʉʉȿفɳ
اɕǥǲʊاʉʉȨي   ɐيɅʉʉȓǥɒا فʉʉي   ɘʉʉɕɅǦ اʌساسʉʉية 
ɳاǥɒاȅيʉʉǽي اɔʉʉǦ ɹȂʉʉɒ اǥɒوɒǏ ɐʉʉȘيɠʉʉ خɑɕȨ ɏʋʉʉيʉʉة 
 Ƀاʉʉنɢ ɘʉʉɅي ɔʉʉɒɳ ̂ɸʉʉȫɑǦ ɔʉʉɒ ةʉʉيɅɑɕɒفا �ȅرʉʉǹǥɒا
 ̂ȭوʉʉفȗɒا ȀʉʉيǺوǥب ȀʉʉǺاɳ ɐʉʉȨفاɒ Ǹɕʉʉȏر يʉʉريǹǦ ǙȈʉʉǺ
 ̂ɘيɑɕǥǹɕɒا ɘيʉʉȏنافɕɒا ɸɑȨ ǈاțȿɒا ɳأ Ǚاȧيǥʉʉاسɳ
 ɐʉʉبɀ
ɳفʉʉرɢ șيɕنǏɳ ̂ɠʉʉǥمɀ ǈʋʉʉواȀʉʉȨ اȧɑɒبʉʉة 
 ɗوǩǺباɒا Ȧʉʉɕǲأ Ȁʉʉȿنا̂ فɢ ɘʉʉم ��ȀʉʉǺɳأ ǙȈʉʉǺ ȎيʉʉسǎǦ
ɸʉʉɑȨ أɗ̨ بنʉʉاǈ اȀȧǥɒديʉʉة اȈǹɒبيʉʉة مɀ ɘʉʉبɐʉʉ اɅɑɕɒيʉʉة 
 ɹȀʉʉȗǥɒو اʉʉɢɳ ʊي̂ أʉʉȏيʀȅ ȭȀʉʉɢ ɠʉʉɒ ɗاɆ ةʉʉربيȫɕɒا
ʉʉȧɑȟǥɒاǣ اɒهيɕنʉʉة اǽɒاʉʉȘة باǹɒرʉʉɆة اɒوȠنيʉʉة� 
 ȅادɀ ǙȈʉʉǺ ɯȅوʉʉɑب ɘʉʉم ɘʉʉɅɕǥɒا Ȧȟǥʉʉȏي ɔʉʉɒ رʉʉȗȿɒفا
 ɠʉʉǲيوا ɐɅʉʉȓة̂ بʉʉيɑȨبفا ɠʉʉيȀمري ɐɆ رʉʉيȠǎǦ ɸʉʉɑȨ
ȅȀʉʉɀاǣ اȀʉʉȓǹɒ اʊنǽǥابيʉʉة ɘʉʉɕɒ يɳȀǹǥن�ɠʉʉ مɢ ɘʉʉنʉʉا̂ 
 ǤʉʉيǥفǦ يةǱيǦراǥʉʉي اسʉʉبنǦ ɸʉʉɒǏ ةʉʉيɅɑɕɒا Ǥʉʉهǥان
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 ǈوʉʉǱɑɒر اʉʉبȨ ̂اʉʉهʀفاɑǺ ɐʉʉǩم ɔʉʉهɑǩا̂ مʉʉومهȗخ
�ǈواʉʉس ȀʉʉǺ ɸʉʉɑȨ Ǚاȟȿǥʉʉسʋɒɳ Ȧʉʉɕȿɑɒ

 
 ȭاʉʉȧȜǏ ɗ̨ǐʉʉف ̂ǣاʉʉابǥɅɒا ɟȂʉʉɢ رʉʉȣة نʉʉهǲɳ ɘʉʉم
اȈʉʉǺʌاǙ اȏɒياسʉʉية ȅȂʉʉǱǦ فʉʉي اʉʉȏɒياȽ اǥɒاȅيʉʉǽي 
ɳنɀ ǰʉʉǥبɐɆ ɐʉʉ شʉʉيȨ ǈبʉʉر اɕɒواǲهʉʉة بيɘʉʉ اʉʉȗȿɒر 
ɳاǹɒرʉʉɆة اɒوȠنيʉʉة� ɳمɄʉʉɒȁ Ȧʉʉ̂ يǚʉʉǱ اȂǹǥɒيʉʉر 
مɘʉʉ اǥȨبʉʉاȅ أɗ̨ {انʉʉȗǥاnȅ اɅɑɕɒيʉʉة مɐǱʉʉȏ فʉʉي 
 Ƚياʉʉس ɏʋʉʉخ ɠɑɅʉʉȓǦ ɔʉʉǦ ǈيʉʉش ɐɆ ɗأ ɳأ ǣاʉʉينǱɒا

�ȅاɕȧǥʉʉسʊة اʉʉنهاي

�ɰɼرɢɴج�ɰمʉʉȐ��ǙاȈǺʌا�nȮʉʉȧȜ}
ɰɻǜǊǽǥɚʊا�ɰɼɴȟɑȏɑل

ɳفʉʉȿ̢ا ɕǱɕɒوʉʉȨة أخʉʉرɷ مɘʉʉ اʉʉɕȨʌاɏ اɆʌاديɕيʉʉة̂ 
فʉʉǲɳ ɗ̨ǐʉʉود أȈʉʉǺاȧȜ Ǚيفʉʉة̂ ɳمفʉʉɅɅ̨ة ɳمȟȿǥʉʉȏبة 
 �nابيةǽǥنʊوية {اȟɑʉʉȏɑɒ ةʉʉɕة مهɕʉʉس Ȁʉʉȧ̦بي̢ا يʉʉȏن
˴˴ˬ̂ أȘبǸʉʉ اʉʉȫɕɒرǙ نɕوʉʉǲ̢ȁا أɑȘيʉʉ̢ا ɒهȂʉʉا   ˳Ȃʉʉنɕف
اȫǥɕɒيʉʉر اʉʉǽɒاȕ باȀȧǥɒديʉʉة اȿɕɒي�ɯȀʉʉ مɘʉʉ ناǺيʉʉة̂ 
فȂʉʉɢ ɗ̨ǐʉʉا اɒنʉʉȣاɓ يɕǥيȈʉʉ بوʉʉǲود اȧɒناʉʉȘر اʌساسʉʉية 
 Ǹʉʉǥي منفʉʉسياس ɐʉʉȿǺ �ȀɑɒيȿɕراȠيʉʉة اɶɕɒسʉʉȏية
ɸʉʉɑȨ أȈʉʉǺاǙ اȧɕɒاʉʉȜȅة ɸʉʉɑȨɳ اȦʉʉɕǥǱɕɒ اȀɕɒنʉʉي̂ 
ɳانǽǥابʉʉاǣ منʉʉɕȣǥة Ǧنافʉʉȏية نʉʉȏبي̢ا� مɘʉʉ ناǺيʉʉة 
أخʉʉرɷ̂ فهو مʉʉȓبĄ̇ {بȨǎراnș {اȟɑʉʉȏɒة اȏɒياسʉʉية 
 ɗ̨ا أɕاية̂ بȘوɒة اȟɑس ��˭˫˫  ˭ȍيرǪɳȅاɆ
nɯرȟيʉʉȏɕɒا
 ɗɳد ̂ɔʉʉɅǹɒنفراد باʋɒ ةʉʉȘخا ǣʊاǱم ɄʉʉɑɕǦ ةʉʉيɅɑɕɒا
 ɳأ ɐɀأ ɯȅوʉʉȗب ̂ɓاɅǹɒا ǎǱɑيɳ ̂ةɒǈاʉʉȏɕɒا ɸɒǏ ȥوțǽɒا

 ̂ɗانوȿɒبا ȍاʉʉȏɕɒا ɸʉʉɒǏɳ Ȧʉʉɕȿɒا ɸʉʉɒǏ ̂nةʉʉɀر {دʉʉǩɆأ
 ǈȈʉʉǲɳ ̂ةɑȿǥʉʉȏم Ǥʉʉȏيɒ ةʉʉɒاȀȧɒفا ̂ɏʋȫǥʉʉسʊا ɸʉʉɒǏɳ
 ɐʀاʉʉسɳ ɸʉʉɒǏ ɠʉʉɒوȘɳɳ ̂Ȁȧبǥʉʉȏة مʉʉȜȅاȧɕɒا ɘʉʉم
اɓʋʉʉȨʎ اɒرسɕʉʉية منɓȀʉʉȧ أɳ مȿيɳ ̂ȀʉʉاɒهنȀسʉʉة 
 ɗ̨ا أʉʉɕɆ ̂ةʉʉيȿيȿǺ ةʉʉبيɑȬأ ɘʉʉويɅǦ ȦʉʉنɕǦ ةʉʉابيǽǥنʊا
شʉʉرȨية اʊنǽǥابʉʉاɳ ̂ǣمǥʉʉȏوɷ اʉʉȓɕɒاɆȅة اʊنǽǥابية̂ 
ɳاʉʉȿǩɒة فʉʉي اɶɕɒسʉʉȏاǣ اȧɒامʉʉة ɳأداǈ اɒɳȀɒة̂ ɑɆها 

 �Ʉʉʉش ɐʉʉǹم ȅوʉʉأم

 Ǹʉʉبȗا̂ يȂʉʉهɆ Ƚياʉʉي سʉʉر̂ فʉʉمʌة اʉʉي نهايʉʉف 
اɒرʀيʉʉȏي  اȏɒياسʉʉية   ǙاȈʉʉǺʌاɳ  ǣاʉʉابǽǥنʊا  ȅɳد
 Ȁʉʉيɀ ɸʉʉɑȨ يʉʉياسȏɒا ɓاʉʉȣنɒا ǈاʉʉȿب ɘʉʉميǎǦ وʉʉɢ

ǲانɒ �˭˫˫˳ ɹȀʉʉوسǤʉʉ � أʉʉɆɳر ˰˫˫˭�� ɳɳفʉʉȿ̢ا  ɯاʉʉيǹɒا
 ɘʉʉȨ ɗوɒɳɶʉʉȏɕɒا ɠʉʉǲيوا ɘʉʉيǺ ɠʉʉ̨نǐف ̂ɷɵرʉʉɒا Ʉʉʉɑǥɒ
 ɔʉʉن̨هǐا̂ فʉʉȧ̢يȅ ɗبوʉʉȏɅي ʊɳ ةʉʉɕمه ǣاʉʉيȀǹǦ ɔʉʉɅǹɒا
 ɗɳاʉʉȧǥɒا ȍاʉʉɕǥɒا ɏʋʉʉخ ɘʉʉم ȅراȿǥʉʉسʊا ɗوʉʉɒɳاǹي
 ɗɳǎʉʉȓا̂ ينȂʉʉɢ ɐʉʉǲأ ɘʉʉم �ɷرʉʉأخ ǣاʉʉȨوɕǱم Ȧʉʉم
� ɄʉʉɑǥɆ اǽɒاʉʉȘة ɯرʉʉيǩɆ ȮʉʉʀاȤɳ اʉʉهɒ ǣاʉʉȏسɶم
 ɘʉʉبي ɔʉʉʀناȫɒا ɔيʉʉȏȿǦ ɐʉʉيțفǦ ɳأ ̂ɯȅراʉʉǹɒا ȍاʉʉيȿب
اɒنǽبʉʉة أɳ اǏ ɸʉʉɑȨ ɐʉʉɕȧɒشʉʉباȥ اɕȟɒوʉʉǺاǣ فʉʉي مʉʉا 
 ɯادȨʎ ̂يةʉʉياسȏɒا ȮʉʉʀاȤوɒي اʉʉɒا ɏوʉʉȘوɒبا Ⱦʉʉɑȧǥي
 ɳة أʉʉبونيȈɒا ǣاɅبʉʉر شʉʉبȨ ɯȅادʉʉنɒد اȅواʉʉɕɒا ȦʉʉيȇوǦ
 ɘريɕǩǥʉʉȏɕɑɒ ǣاناɕȜ ǈاʉʉȟȨǏɳ ̂ةʉʉامȧɒا ǣاʉʉياسȏɒا
 ɸʉʉɑȨ ةʉʉيɀاȀȗم ǈاʉʉفȜǏ ɳأ ̂ɘʉʉييɒɳȀɒا ɘʉʉيɑȨفاɑɒɳ
 ɸʉʉɒǏ Ƚرʉʉȟǥɒا ȀʉʉنȨ ةʉʉȘخاɳ ̂ةʉʉȿبȟɕɒا ǣاʉʉياسȏɒا

�ɐʉʉȓفɒة اʉʉɒاǺ يʉʉية فɒɳɶʉʉȏɕɒا Ǩʉʉǹب
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 ǣاǈراʉʉȿɒا ɟȂʉʉɢ ɐ̨ʉʉȣǦ ̂اʉʉهǥبيȁاǲ ɘʉʉم ɔʉʉȬرɒا ɸʉʉɑȨ
سǱʉʉينة ȇاɳيʉʉة اɒبǨʉʉǹ اʉʉǥɒي ǦرɑȨ ȈʉʉɆيهʉʉا� ʉʉɢɳي 
 ɃرʉʉǥǦ اʉʉن̨هǐا̂ فʉʉنɢ ɘʉʉوية� مȟɑʉʉȏɒة اʉʉنɳمر ɔʉʉفه
 ɐʉʉɕهǦɳ ʉʉȏɕǦها̂   ɗأ  ɗɳد  ǈوداʉʉȏɒا  Ⱦʉʉناديȗɒا
 ɐʉʉافȫǥǦ  ɔʉʉǪ  ɘʉʉمɳ اʋɒمɶسʉʉȏية̂  اȏɒياسʉʉة 
 ǣراʉʉبǽɒا ɔʉʉɆراǦɳ ̂ǈاʉʉȟخʌاɳ ǙȅاʉʉǱǥɒا ɘʉʉȨ Ǥ̤ʉʉɕȗب
 ȮʉʉȧȜ ɔʉʉفه ɐ̨ʉʉȣا يȂʉʉɅɢ �ǣاʉʉيȀǹǥɒا Ǧɳواʉʉɒي 
 ɘʉʉم ǈȈʉʉǲ ɳة أʉʉيǽيȅاǦɳ ةʉʉافيȿǪ ةʉʉيɕǥǹɆ ǙاȈʉʉǺʌا
 ɯȀʀاʉʉردية سʉʉȏɆ ɠʉʉيɒǏ Ƚرʉʉȟǥɒا ɗɳوية̂ دȟɑʉʉȏɒا
 ǣاȅاʉʉȏɕɒا ɘʉʉȨ ɓاʉʉǩɑɒة اʉʉȠماǏ ةʉʉيɑɕȨ Ƚوʉʉȧا يʉʉɕم
اǱɒاȅيʉʉة ɸʉʉɑȨ اʉʉȏɒاǺة اȏɒياسʉʉية اȫɕɒربيʉʉة� 
ɳبǹǥويȇ ɐʉʉاɳيʉʉة اɕɒراɀبʉʉة̂ يɘʉʉɅɕ مʉʉȣǺʋة 
أɗ̨ مɔʉʉȣȧ اȈʉʉǺʌاǙ اȏɒياسʉʉية اȫɕɒربيʉʉة 

�ɔʉʉɑɀǎǥɑɒ ɯرʉʉبيɆ ǣاȅȀʉʉɀ ǤʉʉɒȂب
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�ɔɑɀǎǥǦ�ɰɻǜرȫالم�ɰɻȐǊɻȏال�ǙاȈǺʌا
Ǌɡȟɻǹɖ�ɸɑȨ

منȂʉʉ أɗ أǤʉʉȿɒ اɅɑɕɒيʉʉة بنفʉʉȏها فʉʉي {اɑɕȧɒيʉʉة 
 Țʉʉفȅ ɳأ ɸʉʉɒǏ ɓاʉʉɕțنʊا Ȏʉʉ̨أس ̂nةʉʉيȠراȿɕيȀɒا
 ɸʉʉɑȨ يʉʉȏيʀȅ ɐʉʉȘفا Ȟʉʉǽɒ Ⱦʉʉوافǥɒا ǣاʉʉسياس
اʉʉȏɒاǺة اȏɒياسʉʉية ɳداخɐʉʉ اȈʉʉǺʌاǙ اȏɒياسʉʉية 
نفʉʉȏها� ȇاد Ȃʉʉɢا اǥɒوɠʉʉǲ مɅʉʉȓǦ ȦʉʉيɅǺ ɐومʉʉة 
ɳأʉʉǪ̨رȀȧǦ ǣيɢ ǣʋʉʉامʉʉة  {اǥɒنʉʉاnǙɳ فʉʉي ˳˴˴ˬ̂ 
ɸʉʉɑȨ اȟɑʉʉȏɒوية اɅɑɕɒيʉʉة̂ ɳاʉʉȏɒاǺاǣ اȈǹɒبيʉʉة 
 ɗأ ɸʉʉɑȨ ȀʉʉيɆǎǥɒا ɸʉʉȿة� يبʉʉيǲاǱǥǺʊاɳ ةʉʉابيǽǥنʊاɳ
 ʊ ɘبييȈǹɒا ɘʉʉيɑȨفاɒا ɐʉʉبɀ ɘʉʉة مʉʉɑțفɕɒا ǣاȅاʉʉيǽɒا
 nɯȀʉʉفاس}
يɘʉʉɅɕ اخȈǥاɒهʉʉا فʉʉي Ǫناʀيʉʉاǣ أخɀʋيʉʉة 
 nادʉʉȏفɑɒ ɀابʉʉɑة  {Ȭيʉʉر   ɐʉʉابȿم  nةʉʉȨمباnɳ
 Ȯʉʉɀمو  ɗ̨أ  Ȧʉʉɀواɒاɳ  ��nةʉʉȗɑǽمnɳ  nةʉʉيهȈنnɳ
 ɔهǦياǱيǦراǥʉʉاسɳ ɓاʉʉȣنɒبا Ⱦʉʉɑȧǥا يʉʉي مʉʉف ǙاȈʉʉǺʌا
 ɘʉʉم ̂ɐʉʉوامȧɒا ɘʉʉة مʉʉȨوɕǱɕب ɗوʉʉɢمر ɠʉʉɢاǱǦ
اʉʉǩɆʌر ɢيʉʉɑɅة ɸʉʉɒǏ اǥɕɒناɢيʉʉة اʉʉȫȗɒر اɕǥǲاȨيʉʉ̢ا� 
ɢɳنʉʉا يǥوǚʉʉǲ اʊنǥبʉʉاɸʉʉɒǏ ɟ اǥʉʉȏɕɒوياǣ اǥɒرابȟيʉʉة 
اǥɕɒاʉʉǺة  اʉʉɕɒواȅد   ɯȅداǏ  ɐʉʉǩم  �ɳاǥɒنȣيɕيʉʉة
 ǣاʉʉيناميȀɒاɳ ̂ɔʉʉهǥɿبي ɘʉʉȨ ɔʉʉهǦاȅوȗǦɳ ̂ɘʉʉيɑȨفاɑɒ
 ɘʉʉɅɕي يʉʉǥɒا ǣاʉʉɀاȟبɑɒ ɔʉʉɢيرȀȿǦɳ ̂ةʉʉȿبȟɕɒا
�ǼʉʉɒǏ ̂ɔيهʉʉȏمناف ǙوʉʉيȨɳ اʉʉايȈɕɒɳ ̂اʉʉبه ǚʉʉȧɑɒا

�ɰɻȟǜراǥال�ǣǊɼɴǥȏالم�ɔɡȯل�ǣاɳǿǍ
ɰɻمɻȣəǥالɳ

 ɏاɅʉʉأش ɗ̨ǐʉʉف ̂�ˬ˴˲ 
ˮ nɏاʉʉبرشɳي أʉʉونǥأن} ʉʉʉɒ اʉʉȿ̢فɳ
اʉʉǹɒراǦ ȮʉʉɑǥǽǦ Ƀبʉʉȧ̢ا ȟɒبيʉʉȧة اʉʉɀʋȧɒاǣ اǥɒي ʉʉȏǦود 
 Ȧʉʉمɳ ̂ǣاʉʉȨوɕǱɕɒا ɘʉʉبيɳ ̂اʉʉة مʉʉȨوɕǱم ɐʉʉداخ

اȟɑʉʉȏɒاǣ اɕǥǲʊاȨيʉʉة ɳاȏɒياسʉʉية� ʉʉȠ ȀʉʉɀɳوȠǏ ę̏اȅ̢ا 
 ɸɒǏ Ȧǲيرɳ ̂يʉʉȿأف ɏɳʌا �ɘيريȫǥي مʉʉɀʋǦ برȨ اʉʉ̢ريȣن
Ƞبيʉʉȧة اʉʉɀʋȧɒاɳ ǣدʉʉǲȅة اǥɒنȣيɔ داخɐʉʉ اɕǱɕɒوȨة 
اɕǥǲʊاȨيʉʉة 
Ƞاʀفيʉʉة̂ ȧɕǲوية�أɑɢيʉʉة̂ ȧȜيفʉʉة 
 ɗرʉʉǥȿي ̂ɹودʉʉɕȨ وʉʉɢɳ يʉʉانǩɒر اʉʉيȫǥɕɒاɳ ��ɔʉʉيȣنǥɒا
 ȦʉʉɕǥǱɕɒاɳ ةʉʉȨوɕǱɕɒا ɘʉʉبي ɯȀʀاʉʉȏɒا ǣاʉʉɀʋȧɒبا

مɕǱوʉʉȨاɳ ǣمɶسʉʉȏاǣ فʉʉي ȧȜɳيʉʉة اǪǎǥɒيʉʉر  ɐɅɆ
 ɘʉʉم �ɐʉʉȘɳ ɯȈʉʉɕɢ Ǚاʉʉيȫب ɳود أʉʉǲبوɳ ̂�ةȟɑʉʉȏɒا ɳأ
 ɸʉʉɑȨ ɘʉʉيǥنǪا ɏɳاʉʉنǥا̂ نʉʉɢȀȘȅ ɔʉʉǦ يʉʉǥɒا ǣʊاʉʉǹɒا ɘʉʉبي
ɠʉʉǲɳ اȀǹǥɒيȨ �ȀʉʉنȀمʉʉا يʉʉɅوɗ أʉʉțȨاǈ مɕǱوʉʉȨة 
 ʊɳ ةʉʉويɀ Ȟʉʉابɳȅ ɏʋʉʉخ ɘʉʉم ɔʉʉهțȧبب ɘʉʉيɑȗǥم
 ɔʉʉهɕɒاȣم ɐʉʉيȘوǥɒ ɐʉʉȘɳ ɯȈʉʉɕɢ ɔʉʉيهȀɒ Ȁʉʉǲيو
 ǣاȅȀʉʉɀ رʉʉويȟǦ ɸʉʉɒǏ ɗوʉʉɑيɕي ɔʉʉن̨هǐف ̂ǣاȟɑʉʉȏɒا ɸʉʉɒǏ
 ɘبي nɏʋȿǥʉʉسʊا ǙȈʉʉǺ} �ɏاʉʉǩم
 Ȁʉʉȓǹɒا ɸʉʉɑȨ ةʉʉɑʀاɢ
 ��ǣيناȧʉʉȏǥɒا Ȃمن nɗاʉʉȏǺʎاɳ ɏȀȧɒاnɳ ̂ˬ˴˰˭ɳ ˬ˴˯˲
 ɐʉʉداخ ǣاʉʉɀʋȧɒا ɗوʉʉɅǦ اʉʉمȀنȨ ̂رʉʉخʐا ǚʉʉانǱɒا ɸʉʉɑȨ
 ɳأ�ɳ ةʉʉǽفǥمن �ǣاʉʉȨوɕǱɕɒا ɘʉʉبي ɳأ
اɕǱɕɒوʉʉȨة 
 ̂ǣاȟɑʉʉȏɒا ɘʉʉبي ǣʊاʉʉȗǦا Ȁʉʉǲيوɳ ̂اʉʉيɕيȣنǦ ةʉʉيفȧȜ
 ȥراʉʉȗɑɒɳ ةʉʉبونيȈɑɒ رʉʉǩɆا أʉʉɕ̢ʀʋر مʉʉيȗي ȦʉʉȜوɒا ɗ̨ǐʉʉف
 ǙاȈǺʌا ɔʉʉȣȧم �ɏاʉʉǩم
اȗǽʉʉȓɒي مɘʉʉ أɐʉʉǲ اǥɒرʉʉɀي 

اʉʉǥɒي ɐ̨ʉʉǥǹǦ اʉʉȏɒاǺة اʊنǽǥابيʉʉة اȫɕɒربيʉʉة Ǻاɒيʉʉ̢ا��
 

 ɘيȨنو ɘʉʉبي nɠʉʉيɒفرɳأ ɐيʉʉȓمي} Ƚ̨رʉʉيف ̂ɠʉʉانبǲ ɘʉʉم
مɘʉʉ اʉʉɕɒواȅد اȈǹɒبيʉʉة� {ȍɳɵȅ اʌمʉʉواɏ اȈǹɒبيʉʉة 
 ɷوǥʉʉȏɕɒا ɸʉʉɑȨ يةʉʉة سياسʉʉمʋȨ
 nةʉʉيȨاɕǱɒا
 ǈاȟʉʉȓنɑɒ بوʉʉȿǦة   ̂ɔʉʉȣمن  ȇاʉʉهǲ اɒوȠنʉʉي̂ 
 ̂ɔʉʉاس
 nةʉʉفردي ɏواʉʉأم ȍɳɵȅnɳ ̂�ǼʉʉɒǏ ̂ɘʉʉيɕȣنɕɒا
 ɘʉʉم ��ǼʉʉɒǏ ɘʉʉʀباȇ ̂يةȗǽʉʉش ɯɳرʉʉǪ ̂يʉʉȨاɕǥǲا ȦʉʉȜɳ
 ȥة أنواʉʉǪʋǪ} يʉʉȏفرنɒا ǨʉʉǺباɒا ǰǥنǥʉʉاس Ȁʉʉȿا̂ فʉʉنɢ
مɘʉʉ اʉʉɀʋȧɒاǣ � دɳمʉʉا̢ مǹǥرʉʉɆة � يʉʉɅوɗ خɒʋهʉʉا 

�nȮȧȜ}�ȅɴȣəɖ�Ȁȧǜ�Ǌɖ
ɰɻȐǊɻȏال�ǙاȈǺʌا�nɰɖȇǍ}ɳ
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 ɳبيا̢̂ أʉʉȏن ɠʉʉنȨ ɗوɑȿǥʉʉȏم ɳأ ̂ɔʉʉبهȈǹɒ اʉʉمǏ رادʉʉفʌا
.)˲˲�ȕ ̂˭˫˫˭ ɠʉʉيɒفرɳأ
يɘʉʉɅɕ أɗ يɅونʉʉوا { 

 
فʉʉي   nيʉʉȿوافǥɒا  Ǚɳاʉʉنǥɒا}  ɔʉʉيȀȿǦ  ɔ̨ʉʉǥي ʉʉɕɆا 
 ǙاȈʉʉǺأ ǤʉʉفȧȜة أʉʉȿɑǺ ɠʉʉ̨أن ɸʉʉɑȨ ǣاʉʉɀɳʌا ɔʉʉȣȧم
 ɹȂʉʉɒو اʉʉɢ ɠʉʉونɆ ɸʉʉɑȨɳ ̂ةʉʉɕيȀȿɒة اʉʉȜȅاȧɕɒا
دفǹǦ ɸʉʉɒǏ Ȧʉʉويɐʉʉ اȈʉʉǺʌاǙ اȏɒياسʉʉية اȿɒاʉʉɕʀة 
 ȮʉʉȓɅي  ̂Ʉʉʉɒȁ  Ȧʉʉمɳ  �ɘʉʉابييǽǥنǏ  nȅاʉʉǱǦ}  ɸʉʉɒǏ
 ɔʉʉɀا فاʉʉɕبين �ˬ �ȝاʉʉȿن ǧʋʉʉǪ ɘʉʉȨ ȾʉʉيɀȀɒا Ȗʉʉǹفɒا
Ȃʉʉɢا اǥɒنʉʉاǙɳ اǥɒوʉʉǦراǣ اȀɒاخɑيʉʉة فʉʉي {اʉʉǹǦʎاد 
 ɘʉʉɅي ɔʉʉɒ ɠʉʉ̨أن ʊǏ ̂بيةȧʉʉȓɒا ɷوʉʉȿɑɒ nيɆراǥʉʉشʊا
 ̂ǙȈʉʉǹɒا nȮʉʉȧȜا {أʉʉو مʉʉɢ ةʉʉومɅǺ ɸʉʉɒǏ ɏوʉʉǹǥɒا
فɆ Ȁʉʉȿاɗ اʉʉȏɒبȅɳ ǚاʉʉɢ Ʉʉʉɒȁ ǈو امɃʋʉʉǥ {اʉʉǹǦʎاد 
 ̂ȮʉʉيȧȜ يʉʉȨاɕǲ يʉʉبȈǺ ɏاʉʉم ȍرأʉʉɒ nيɆراǥʉʉشʊا
 ȾʉʉريȠ فʉʉي   ȝراʉʉǽنʋɒ  ɠʉʉǦادɀ  Ȧʉʉدف مʉʉا  ʉʉɢɳو 
{اǥɒنʉʉاǙɳ باǥɒراʉʉȜيʉʉȨǏ �˭�nادȟǽǦ ɯيȞʉʉ اʉʉȏɒاǺة 
 ɸʉʉɒǏ ةʉʉɕʀاȿɒا ǙاȈʉʉǺʌا Ȧʉʉة دفʉʉȏسɶɕɒية اʉʉياسȏɒا
اɀ ɸʉʉɑȨ ɔʉʉɑɀǎǥɒواȀʉʉȨ اȧɑɒبʉʉة اȀǱɒي�ˮ �ɯȀʉʉ مʉʉɕɑǩا 
 ɗ̨ǐʉʉف ̂nةʉʉيɕنǥɒاɳ ةʉʉɒاȀȧɒا ǙȈʉʉǺ} ةʉʉɒاǺ ɠʉʉǹȜوǦ
 Ȏʉʉنف ǰʉʉǥين ʊ يʉʉومɅǺ ȮʉʉɒاǹǦ يʉʉة فɆȅاʉʉȓɕɒا
اǪǎǥɒيʉʉراɳ ǣفʉʉȿ̢ا ʉʉɒرȍɳɵ اʌمʉʉواɏ اɒɳʌيʉʉة اʉʉǥɒي 

�ǙȈʉʉǺ ɹا أʉʉهɅɑɕي

�Ǌɖ�ɴɢ�ɰʉʉɖɴɅǹɑل�ɓǊʉʉمțɚʊا�Ȏʉʉɻل
nɺɆراǥȔʊا�ǿǊǹǦʎا}�ȮȧȜǍ

 ɘʉʉبي اɕɒواǲهʉʉة   ǣنواʉʉس  ɘʉʉم  ȀʉʉيȀȧɒا  Ȁʉʉȧب
اɅɑɕɒيʉʉة ǲɳنʉʉاǷ اɒيʉʉȏاȅ فʉʉي اǹɒرʉʉɆة اɒوȠنيʉʉة̂ 
 ɗɳي ˳˴˴ˬ� دʉʉف nيʉʉȿوافǥɒا Ǚɳاʉʉنǥɒا} ǯاʉʉǥان ɔʉʉǦ
 ȀنǥʉʉȏǦ يʉʉǥɒا ɯȀʉʉȿȧɕɒة اʉʉيɑɕȧɒا ɸʉʉɒǏ Ƚرʉʉȟǥɒا
 ɘيȠرʉʉر شʉʉɆȂن ɗأ ɘʉʉم Ȁʉʉبʊ ̂ةʉʉɑǺرɕɒا ɟȂʉʉɢ اʉʉيهɑȨ

ʉʉɑȧǲوɟ مɅɕنʉʉ̢ا� فهʉʉو ǦبʉʉɑوȨ ȅنȀمʉʉا ȅأɷ اʉʉȗȿɒر 
 ɸʉʉɑȨ ȡاʉʉفǹɑɒ ةʉʉافيɆ ɯȅوʉʉȗب ɯرʉʉȠɶة مʉʉبȧɑɒا ɗ̨أ
 ɘʉʉيɑȨفاɒا ɘʉʉر بيʉʉبيɆ ǣɳاʉʉفǦ ɹأ ǚʉʉنǱǦɳ ɠʉʉǥيȈɆمر
 ɔ̨ʉʉǦ ɗأ Ȁʉʉȧبɳ ̂ɄʉʉɒȂɒ ةʉʉافȜʎبا �ɘʉʉنييȧɕɒا ɘʉʉبييȈǹɒا
 Ǥʉʉɀوɒا Ȏʉʉي نفʉʉة � فʉʉفɑǥǽم ǣياǱيǦراǥʉʉاس ȅاʉʉبǥاخ
 ǣاʉʉȨȈنɒا  ̂ɹȅوʉʉǩɒا  ȅاʉʉيǽɒا
  � اǥɒواʉʉɒي   ɸʉʉɑȨ  ɳأ
 Ⱦʉʉريȟɒا  ̂ȥȅاʉʉȓɒا  ȞʉʉȫȜ اʊنʋȿبيʉʉة̂  اɒبʋنɅيʉʉة 
اɅʉʉɒاȗɑɒ ǙȁناديǼʉʉɒǏ ̂Ⱦʉʉ�̂ فǈȈʉʉǲ ɗ̨ǐʉʉ مʉʉǪȅɳ ɘʉʉة 
 ɠʉʉțفȅ اʉʉɕب ɏوʉʉبɀ ɸʉʉɒǏ ɸʉʉهǥة انʉʉنيȠوɒة اʉʉɆرǹɒا

ɒفʉʉǥرȠ ɯويʉʉɑة سʉʉابȿة�
 

 nفيʉʉيوس ɘʉʉɕǺرɒا ȀʉʉبȨ} Ǥɀاʉʉي سʉʉǥɒا ȭɳرʉʉȣɒفا
ʎبʉʉراȮʉʉɑǺ ɓ مȦʉʉ {اɘʉʉȏǹɒ اǩɒانʉʉيȨ ǚʉʉǥɆ̦ nنهʉʉا 
ǩɆيʉʉر̢ا̂ ɳسʉʉنǥɅفي ɢنʉʉا بǥوȜيǸʉʉ بȀ̢ʉʉȧا Ǧنȣيɕيʉʉا̢ 
 ̂Ⱦابʉʉȏɒا ǈاȅȇوʉʉɒا Ȏʉʉيʀȅ ɠʉʉɒاɀ اʉʉɕɒ اʉʉȿ̢ا̢� فوفʉʉامɢ
فɗǐʉʉ {اʉʉǹǦʎاد اʊشǥʉʉراɆيɔʉʉɒ n يɘʉʉɅ أبȀ̢ʉʉا ȈǺبʉʉ̢ا 
 �nȅاʉʉȗنʌا}  ǙȈʉʉǺ  ȍاʉʉسʌبا  ɠʉʉ̨نɅɒɳ ɕǲاɢيريʉʉ̢ا̂ 
ɳɳفʉʉȿ̢ا ʉʉȓɒهاداǣ أخʉʉرɷ̂ فɗ̨ǐʉʉ {اȇʌمʉʉة Ȁɀيʉʉɕة 
 ȀبȨ} ʉʉʉɒ فةʋǽɒا ɐʉʉخȀم ǰʉʉǲ̨أ Ǩʉʉيǹب ̂nɯدʊوʉʉɒا Ȃʉʉمن
اɒرǺيɔʉʉ بوȨبيnȀʉʉ اʊنʉʉȏȿاماɳ ǣاǥɒنافȂʉʉɅɢ �Ȏʉʉا 
 nǣاʉʉȿوافǥɒا ɐʉʉǲȅ} ɸʉʉɒǏ ̂ˬ˴˴˭ يʉʉف ɐʉʉȘوǥɒا ɔʉʉǦ

�nيɆراǥʉʉشʊاد اʉʉǹǦʎا} ȍأȅ ɸʉʉɑȨ ȅاʉʉيǥاخɆ
 

 ɘʉʉم nفيʉʉيوسɒا ɘʉʉɕǺرɒا ȀʉʉبȨ} فادǥʉʉاس ̂ȀʉʉيɆǎǥɒبا
 ̂nةʉʉɆبر ɘʉʉب ɹȀʉʉمه ʉʉʉɒ ɔʉʉيȀɀ Ⱦʉʉفيȅ} ʉʉʉɆ ɠʉʉهǲɳ
ɳمɢ ɘʉʉاʉʉɒة اɕɒنفɳ ̂ɸʉʉمɳ ɘʉʉمɅانɠʉʉǥ اɒɳȀɒيʉʉة̂ 
 ɘʉʉمɳ  nɘʉʉȏɒا فʉʉي  Ɇبيʉʉر   ɔʉʉيɅǹɆ}  ɠʉʉǦȅوȘɳ
 ɏواʉʉأم ȍɳɵȅ اʉʉهɑɆ ǤʉʉانɅف ̂nةʉʉنɿɕȟɕɒا ɯوʉʉȿɒا}
 ɘ̨ʉʉɅɒ ي�ʉʉياسȏɒا ɠʉʉامȈǥɒا ȅاȀʉʉم ɸʉʉɑȨ ةʉʉɕɆراǥم
 ɠʉʉǥȧȜɳ اʉʉي مʉʉɢ اʉʉɢȀȿǥي افʉʉǥɒا ɏواʉʉمʌا ȍɳɵȅ
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 ɠʉʉɒ ɘʉʉɅǦ ɔʉʉɒ وʉʉفه �فʉʉي اɒنهايʉʉة فʉʉوȽ اȧɕɒرʉʉɆة
 ɠʉʉيȀɒ ɘʉʉɅي ɔʉʉɒɳ ̂يʉʉبȈǹɒا ȇاʉʉهǱɒا ɸʉʉɑȨ ɯوȟʉʉس ɹأ
مȨ ʊ ɐʉʉȿȧاʉʉɑʀي ɀ ʊɳبʉʉɑي ɑɀǏ ʊɳيʉʉɕي̂ فهʉʉو 
 ɘʉʉخريʐا ɯادʉʉȿɒا ǚʉʉانǲ ɘʉʉم ɠʉʉيɒǏ رʉʉȣي̦ن ɘʉʉɅي ɔʉʉɒ
 ɗ̨Ǐ ̂Ȧʉʉɀواɒي اʉʉف �ȀʉʉيȀهǦ ɠʉʉ̨أن ɸʉʉɑȨ ɘʉʉيȨȅاȗǥɕɒا
{اȈɕɒايʉʉاn اʉʉǥɒي سɠʉʉɒ Ǥǹɕʉʉ بɗǎʉʉ يȗبǸʉʉ اɅʉʉȏɒرǦير 
 ɘʉʉȨ ɸʉʉوانǥǦ ɔʉʉɒ nيɆراǥʉʉشʊاد اʉʉǹǦʎا} ʉʉʉɒ ɏɳ̨ʌا
 șرʉʉفɒ Ǥʉʉɀوɒا ɗاʉʉǺ اʉʉمȀنȨ ǣاʉʉɀوȧم ɸʉʉɒǏ ɏوʉʉǹǥɒا

  �ǙȈʉʉǹɒا ɐʉʉداخ ɠʉʉȏنف

 ɗ̨أ Ǩʉʉيǹا بɕ̢ʉʉȏȿمن ǙȈʉʉǹɒا ɗاɆ ̂Ǚɳاʉʉنǥɒية اʉʉȓȧف
 ȁوʉʉنف ɠʉʉيȀɒ ɘʉʉɅي ɔʉʉɒ nفيʉʉيوسɒا ɘʉʉɕǺرɒا ȀʉʉبȨ}
 ɗǐʉʉف ̂ɄʉʉɒȂɒ ةʉʉافȜʎبا �ɠʉʉيɒǏ Ȁنǥʉʉȏي يʉʉȿيȿǺ يʉʉبȈǺ
ɑǺفاɆ ɠʉʉʀانʉʉوا بȧيȀيɘʉʉȨ ɘʉʉ اǩɒبʉʉاǣ أɳ اʊسɕǥʉʉراȅية 
 ɏواʉʉأم ȍɳɵȅ ودʉʉǲɳ ɓȀʉʉȨ ǈوʉʉȜ يʉʉفف �ɠʉʉɕȨي دʉʉف
 ɘʉʉɅي ɔʉʉɒ ̂اʉʉț̢أي ǈاʉʉفɑǺ ʊɳ ̂ɯȀʉʉامȘ ةʉʉيȨاɕǲ ةʉʉبيȈǺ
 ɘʉʉم ȥȈʉʉǥين ɗأ ɠʉʉɒ Ǹɕʉʉȏي Ȯʉʉɀي موʉʉف nفيʉʉيوسɒا}
{اɘʉʉȏǹɒ اǩɒانʉʉيn أʉʉǩɆر مʉʉɕا Ȁɀمɳ �ɠʉʉɒ ɠʉʉباǥɒاʉʉɒي̂ 
 nةʉʉȿǩɒا} ɯادʉʉȨǏɳ nȮʉʉɑǹɒة {اʉʉɀاȟبب ǚʉʉȧɒ Ȁʉʉȿف
 ɘʉʉم ɘʉʉربيȿɕɒا ɗ̨ǐʉʉف ̂ɄʉʉɒȂɒ ةʉʉافȜʎبا �ɘيȗǽʉʉش ɘʉʉبي
 Ȏيʀȅ ةɒȈنɕف �ɷرʉʉأخ ǣاباʉʉȏǺ ɔʉʉهɒ ɗاɆ nفيʉʉيوس}
 ɏɳʌا ǚʉʉǦاɅɒا ȀʉʉɕǦ̦ ɗأ șرʉʉǥفɕɒا ɘʉʉم ǤʉʉانɆ ǈاȅȇوʉʉɒا
 ǙȈʉʉǹɒا ɯادȧǥʉʉاس ɐʀاʉʉبوس nيɆراǥʉʉشʊاد اʉʉǹǦʎا} ʉʉʉɒ
 ǣراʉʉǦوǥɒا ɗ̨ǐʉʉف ̂Ȧʉʉʀاɀوɑɒ اʉʉȿ̢فɳ ɘʉʉɅɒɳ �ɠʉʉيȀي ɘʉʉبي
Ǧفاɳ ̂Ǥʉʉɕɀاʊنʉʉȏȿاماȇ ǣاد�ǣ فبȀʉʉȧ أʉʉȘ ɗاȅ مبʉʉǥوȅ̢ا̂ 
 ɠʉʉɒ Ǥǹɕʉʉس ǣʊوʉʉǹǦ nيɆراǥʉʉشʊاد اʉʉǹǦʎا} ȭرʉʉȨ
باʊسɕǥʉʉراɳ ȅاɒبʉʉȿاǈ فʉʉي سʉʉياǺ ȽيǨʉʉ يǥɅفʉʉي 
 ȭʋʉʉǥʀي اʉʉف ȅوʉʉهȣɑɒ Ȁʉʉȧȿم ˭  ˫ɸʉʉɑȨ ɏوʉʉȗǹɒبا

ɅǺومʉʉي̂ أɒ ɸʉʉǥǺ ɳوɅʉʉȓǦ ȮʉʉɀيɅǺ ɐومʉʉة مʉʉا� 

�ɺȰ�ǙاȈʉʉǺʌا�ɯɴʉʉɀ�ɘʉʉمɅǦ�ǊʉʉɖȀəȨ
nǊɡȯȧȜ}

 ɓاʉʉيɀ ɸʉʉɒǏ يʉʉسياس Ȁهʉʉȓɕɒا ɐيɅʉʉȓǦ ɯادʉʉȨǏ ɷأد
 ɯودʉʉȗȿɕɒا ȅاʉʉǪʐا Ȧʉʉم ɔʉʉɑɀǎǥɒة باʉʉɕʀاȿɒا ǙاȈʉʉǺʌا
 Ǥɕɢاʉʉي سʉʉǥɒة̂ اʉʉبȧɑɒا ȀʉʉȨواȿɒ ɯودʉʉȗȿɕɒر اʉʉيȬɳ
فʉʉي انǥاǲهʉʉا̂ ɳاʉʉǥɒي سʉʉاǤɕɢ فيهʉʉا مرȈɆيʉʉة 
 ǙاȈʉʉǺʌا ɯوʉʉɀ ɗ̨ǐʉʉا̂ فȀ̢ʉʉȨاȗف ɗʐا ɘʉʉر� مʉʉȗȿɒا

ɘʉʉɕɅǦ فʉʉي ȧȜفهʉʉا�
 

فاɒهنȀسʉʉة اʊنǽǥابيʉʉة اɯȀʉʉȧɕ̦ɒ مɀ ɘʉʉبɅǺ ɐʉʉومʉʉة 
 ɯǎʉʉ̨منب مțǥاȅبʉʉة̂  أȀɢافʉʉ̢ا   ǤʉʉȏɅȨ  nفيʉʉيوس}
بهʉʉا�   ɐʉʉɕȧɒا  ɔʉʉǥي اʉʉǥɒي   ǣʋʉʉيȀȧǥɒا باȇدɳاǲيʉʉة 
فرسɕʉʉي̢ا̂ ȭȀʉʉɢ نʉʉȣاɓ اʊنǽǥاباǣ باȿɒاɕʀة اɒنʉʉȏبية 
 ɓȀʉʉȨɳ ȎييʉʉȏǦ ɸʉʉɒǏ ةʉʉابيǽǥنʊر اʉʉʀاɳȀɒر اʉʉبيɅǦ وʉʉɢ
 ɗȇɳ ɘʉʉم ɐʉʉيɑȿǥɒر اʉʉبȨ Ʉʉʉɒȁɳ ̂Ǥʉʉويȗǥɒنة اȗǽʉʉش
 ɘʉʉمɳ ةʉʉبونيȈɒا ɗȇɳɳ ةʉʉيȨاɕǥǲʊا ǣاʉʉيȧبǥɒاɳ ɏاʉʉɕɒا
أɕǦ ɐʉʉǲييȈʉʉ اȈʉʉǺʌاȁ Ǚاǣ اɒهوية اȏɒياسʉʉية باɕɒواȅد 
اɒبʉʉȓرية ɳاɕɒاديʉʉة اɅɒافيʉʉة ȟȫǥɒيʉʉة ɕǲيȦʉʉ اɳȀɒاʉʉʀر 
اʊنǽǥابيʉʉة̂ مǏ Ȧʉʉبʉʉȟاǈ بȿɑنʉʉة اʉʉȓɕɒهȀ اȈǹɒبʉʉي� 
 Ȯʉʉɀɳ وʉʉɢ ȭȀʉʉهɒا ɗاɆ ̂يɕʉʉسȅ رʉʉيȬ ɐɅʉʉȓبɳ
 nةʉʉيɕنǥɒاɳ ةʉʉɒاȀȧɒا ǙȈʉʉǺ} ʉʉʉɒ يʉʉابǽǥنʊا ɓȀʉʉȿǥɒا
 ɘʉʉم ɯفادǥʉʉسʊا ɘʉʉم ǙȈʉʉǺ ɹأ Ȧʉʉمن ̂ɓاʉʉȨ ɐɅʉʉȓبɳ

اʊنفʉʉǥاǷ اȏɒياسʉʉي ɒيȗبǸʉʉ مʉʉȏيȟر̢ا�
 

 ɹأ ɘʉʉر مʉʉǩɆر أʉʉȗȿ̥ɒي اʉʉȿر̂ بʉʉآخ ȀʉʉيȧȘ ɸʉʉɑȨ
 ɠʉʉǦياǺʋȘ ɘʉʉȨ ʋ̢ʉʉțر̢ا̂ ففȟيʉʉȏم ɸʉʉțم Ǥʉʉɀɳ
ȫȘيʉʉر   ǈȈʉʉǲ  ȥاȟȿǥʉʉاس  ɔʉʉǦ اʉʉǥɒي  اȀɒسǥʉʉوȅية 
منهʉʉا Ȩبʉʉر ȀȧǦيɐʉʉ ˬˬ˫˭̂ اسɕǥʉʉر̨ ȮʉʉǺȇ اʉʉȗȿɒر نʉʉǹو 
 Ⱦ̨ʉʉǺ ɠʉʉȏنفɒ Ǹʉʉمنɳ ̂ةʉʉومɅǹɒا Ȏʉʉيʀȅ ǣاʉʉيǺʋȘ
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 ɐɆ ɸʉʉɑȨ ɯرȟيʉʉȏɒاɳ nɷرʉʉبɅɒا ǣاʉʉهǲوǥɒا} ǯاʉʉǥنǏ
 ǤʉʉǦبا Ʉʉʉɑɕɒة اʉʉɆȅباɕية� فǱيǦراǥʉʉسʊا ǣاʉʉȨاȟȿɒا
أساسʉʉية̂ ǪǎǦɳيʉʉر اʉʉȗȿɒر مʉʉاȍȅ دɸʉʉǥǺ ɟȅɳ فʉʉي 

Ǻيʉʉاɯ اȈʉʉǺʌاǙ اȿɒاʉʉɕʀة�  
 

اسɕǥʉʉرǣ̨ اʌسȎʉʉ اʌيȀيوɒوǲيʉʉة ɒهɟȂʉʉ اɒهيɕنʉʉة 
 ǈأدا ɐǱʉʉس ɘʉʉم Ȁʉʉȧو أبʉʉɢ اʉʉɕɒ ادȀʉʉǥمʊي اʉʉف
 ɯȅوȟʉʉأسnʉنية� فȠوɒا ɯȀʉʉǺوɒاɳ ɘʉʉمنيɶɕɒا ɯادʉʉيɀ
 ǣرʉʉȓǥان ̂�˭˫˫  ˲ȀʉʉبيȨبو
 nةʉʉȏيȏɕɒر اʉʉيȬ ةʉʉامɅǹɒا
بǥواɳ ɶʉʉȠباǦفʉʉاǈȈʉʉǲ Ƚ مɘʉʉ اɒنǽبʉʉة̂ ɄʉʉɑǦ اʉʉǥɒي 
 ɯدȀها مهǦاȇياǥامɳ اʉʉهǦياǺ Ǚوɑʉʉأس ɷرʉʉǦ ɗأ ǙاʉʉهǦ
 ȥراʉʉǥɀا ȾʉʉناديȘ ɐʉʉȧبف ɘʉʉادميɀ ȕاǽʉʉأش ɘʉʉم
 �ǣاʉʉȨاȈف ǧʋʉʉǩب Ǹʉʉويɑǥɒا ɔʉʉǦ ̂ɹȇواʉʉǥɒة� باʉʉǹامǲ
ʉʉȬرȽ اʉʉȫɕɒرǙ فʉʉي اʎفȍʋʉʉ بʉʉȏبǚ {منȀȧمʉʉي 
 ɘʉʉم nيʉʉربȫɕɒا ǯȁوʉʉɕنɒا nǙواǱǥʉʉاسɳ ̃nɯǈاʉʉفɅɒا
 Ƚياʉʉȏانɳ ̃ȥواʉʉنʌا Ȧʉʉيɕǲ ɘʉʉم ɘمييʋʉʉسʎا ɐʉʉبɀ
اʉʉȫɕɒرǙ فʉʉي اɒفوɸʉʉȜ مɐʉʉǩ بȀʉʉɑاɗ أخʉʉرɷ فʉʉي 
 �ȅوʉʉɅدي ɳأ
 Ȁهʉʉȓم ǚʉʉȗن ɔʉʉǦ اȂʉʉɅɢɳ ة�ʉʉȿȟنɕɒا
 n}  ʉʉʉɑɒ ɓ̤اʉʉǹɆɳ ɐʉʉȟبɆ nȍادʉʉȏɒا Ȁʉʉɕǹم} ɳȀʉʉيبɒ

ˬ �ɔʉʉهȨأنوا ȭʋʉʉǥاخ ɸʉʉɑȨ n} ʉʉʉɒة اʉʉهǲي مواʉʉف
 

بʉʉȗوɯȅ مʉʉا̂ أخفȂʉʉɢ ɸʉʉا اʉʉȗɒراȥ اȟɒبʉʉȿي فʉʉي 
 ȍرʉʉɅي ɹȂʉʉɒا nيʉʉياسȏɒا ȇاʉʉيǥمʊا} ɯفرʉʉش ɠʉʉǦياȠ
 ɸʉʉɑȨ  ɐʉʉȘاǹɒا  ̂nȝراʉʉɀنوɅǥɒا}  ǯȁوʉʉɕن ɀيʉʉɕة 
 ȍȅاȀʉʉي مʉʉف ɔʉʉɑȧǥɕɒا ̂ǣهاداʉʉȓɒا ɘʉʉم ȀʉʉيȀȧɒا
 ɔʉʉɢ ɘʉʉيȂɒا ̂ɘʉʉبيǽǥنɕɒة̢ باʉʉنȅاȿا̂ مʉʉيɑȨ ةʉʉنبيǲأ
 ̂ɘʉʉيɕɑȧǥر مʉʉيȬ ɘʉʉɅɒɳ ǈاʉʉنيȬأ ̂�ɯȅاɅʉʉȓɒا ɘʉʉيɒما

 ɘʉʉادميɀ ̂nةʉʉيɕنǥɒاɳ ةʉʉɒاȀȧɒي {اʉʉف ɘʉʉيɑȜمنا ɳأ
 ɘʉʉم  ɔʉʉهɕȣȧمɳ  ̂ɹرʉʉيɢاɕǱɒا  ɔʉʉيɑȧǥɒا  ɘʉʉم
اʉʉǥɒي   ̂ɠʉʉǦياǺʋȗب  ɏɳʌا  Ȉʉʉيɕǥي  �ɘʉʉفيȤوɕɒا

 ̂ǙȅاʉʉǱǥɒاɳ ةʉʉɀرموɕɒا ǣهاداʉʉȓɒا اʉʉيهɑȨ Ȁهʉʉȓǥس
 ȀȧǥʉʉȏɕɆ ɟويرȗǦɳ ̃ȕاǽɒا ȥاʉʉȟȿɒا في اɕيʉʉس ʊɳ
 ̂nةʉʉرامȗɒاnɳ nةʉʉنيʋȿȧɒاnɳ nɯǈاʉʉفɅɒا} ȅاʉʉهȤʎ

ɆاʉʉǦوȍ ˳˫˫˭�� أمʉʉا  nةɆرʉʉȓɆ Ǚرʉʉȫɕɒا ɯȅداǏnɳ
Ȭيʉʉر   ɗوɅǥʉʉȏف اȏɒياسʉʉية̂   ǙاȈʉʉǺʍɒ باɒنʉʉȏبة 
 .)˭˫˫˲  ɏʋʉʉب
  nǚʉʉɢواɕɒا  ȅاʉʉهȤǏ}  ɸʉʉɑȨ  ɯȅادʉʉɀ
 nنيرǥʉʉȏɕɒر اʉʉميʌرد {اʉʉانف ̂ɟȂʉʉهɆ ةʉʉيȧȜɳ يʉʉف
 ɘʉʉɅي  ɔʉʉɑف  �nɐʉʉțفʌا}  ȅاʉʉيǥاخ  ɸʉʉɑȨ  ɠʉʉǦȅȀȿب
Ȁɒيɠʉʉ خيʉʉاȅ سʉʉوʉʉȠ ɷرǷ اȟȿɒاʉʉȨاǣ اʊسǥʉʉراǦيǱية 
 ǚʉʉʀاȿǹɒا  ȥاȀيǥʉʉاسɳ  ̂ǈاʉʉفȧțɒا  ǙاȈʉʉǺʌا  ɏاʉʉǲرɒ
 ɔʉʉɢيرȠǎǦ ɔʉʉǦ وʉʉɒ ɸʉʉǥǺ
 ȝراʉʉɆنوȿǥɑɒ ةʉʉيȅاȇوɒا
 ɸʉʉɒǏ ةʉʉوميɅǹɒا ɓاʉʉهɕɒا Țʉʉفويǥبɳ ̂�ǙȈʉʉǺ يʉʉف
 �ɯرʉʉمباش  ɠʉʉȧبǥǦ  ǣاʉʉȏسɶمɳ  ȎʉʉɒاǱمɳ  ̂ɗاʉʉǱɒ
 ɘʉʉيǥنǪا ǤʉʉǱǥها انɑيɅʉʉȓǦ ادʉʉȧɕɒا ǣاɀياʉʉȏɒا ɟȂʉʉɢ
 ʉʉʉɒا ɯȅاʉʉبȨ يʉʉا فʉʉهɒاȈǥاخ ɘʉʉɅɕي ʊ يʉʉǥɒا ȅاʉʉǪʐا ɘʉʉم

�ǚʉʉȨʋǥɕɒا  nɹرʉʉȿبȨ}
 

 Ƿرʉʉȏɕɑɒ اɒنʉʉȏبي  اǹǥɒريʉʉر   ɷأد ناǺيʉʉة̂   ɘʉʉɕف
 ̂ȮʀاȈɒبي اʉʉȏنɒة اɕʀاȿɒا ɓاʉʉȣرن̢ا بنǥȿي̂ مʉʉابǽǥنʊا
 Ǹʉʉمʋɕɒا  ȀʉʉيɆǎǦɳ انǽǥابيʉʉة   Ƚوʉʉس  ǈوʉʉȓن  ɸʉʉɒǏ
 Ǚاȧيǥʉʉاس  ɸʉʉɑȨ  ɯرʉʉبيɆ  ɯȅȀʉʉɀ  ǣȀهʉʉش اʉʉǥɒي 
 Ƚباʉʉȏɒا فʉʉي   ɔʉʉهȘفر  ɘيʉʉȏǹǥɒɳ  �ǣاʉʉǺʋȘʎا
 ȭراʉʉȠʌا  ɔʉʉȣȧم  ǤʉʉȜخا  ̂ǣاʉʉيʊوɒا  ɐʉʉǲأ  ɘʉʉم
 ̂nɯȅاɅʉʉȓɒا ɘʉʉيɒما} ɐʉʉǲأ ɘʉʉا مʉʉȏ̢نافǦ ةǽʉʉراسɒا
اȂɒيɔʉʉǦ ɘʉʉ اǯȈʉʉɒ بهɔʉʉ فʉʉي شʉʉبɅاǣ اȀʉʉȓǹɒ اǽɒاʉʉȘة 
باɔʉʉȨȀɒ اʊنǽǥابʉʉي� ɳفʉʉي ʉʉǺاǣʊ مȧينʉʉة̂ ɅɕǦنʉʉوا 
ɕǥǺɳيʉʉة  اɕɒاʉʉɒي   Ȟʉʉȫțɒا  ɘʉʉبي  Ⱦʉʉوفيǥɒا  ɘʉʉم
 ȦʉʉفȀɒر اʉʉبȨ ̂ةʉʉيɒيبراɒنيو�ɒا } ɯȀʉʉيǱɒة اʉʉامɅǹɒا}

 �nɘʉʉيɒɳاȿɕɒا}  ɘʉʉم  nةʉʉيȠراɀنوɅǦ}  ȝاʉʉɕنǎب
 

ˬ � مǸɑȟȗ يɓȀǽǥȏ باɑɒهǱة اȫɕɒربية ʏɒشاɸɒǏ ɯȅ اȿɒادموɗ مɘ بيɿة اɕǥǲاȨية ميȏوɢɳ ̂ɯȅو مǥȏوɸǺ مɘ اǸɑȟȗɕɒ اɒفرنȏي
 nȮيȟɒ وɢ ɔɆ}
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مɘʉʉ ناǺيʉʉة أخʉʉرɷ̂ فɗǐʉʉ اʋǥʀʊفʉʉاǣ اɅǹɒوميʉʉة Ȭيʉʉر 
 ̂ɯȀʉʉȨاȿɒي اʉʉɢ ǤʉʉǹبȘة أʉʉɕǽțǥɕɒاɳ ةʉʉȏانǱǥɕɒا
 ɸʉʉɒǏ اȿɒاʉʉɕʀة  اȏɒياسʉʉية   ǙاȈʉʉǺʌبا  ɷأد مʉʉɕا 

Ɇاɳ ȈǦمايʉʉر ˰˴˴ˬ�  nɐʉʉيǦȅاɅɒا ɐɅʉʉي شʉʉف ɐʉʉǥɅǥɒا}
ɀاسɕʉʉي ˰ˬ˫˭�� فʉʉي ʉʉɀوɏ̤ آخʉʉر̂ ɗ̨Ǐ نʉʉȿاȝ اʉʉɀʋǥɒي 
 ɘʉʉم بǩɅيʉʉر  أʉʉǩɆر   ǤʉʉǹȜأ  ǙاȈʉʉǺʌا  ɟȂʉʉɢ  ɘʉʉبي
 ɯرȟيʉʉȏɑɒ يʉʉنɕȜ ɶʉʉȠواǦ ǧȀʉʉǺ ǨʉʉيǺ ̂اʉʉهǦبايناǦ
 ǤʉʉبȅاȿǦɳ ̂ةʉʉامȧɒد اȅواʉʉɕɒا ɸʉʉɒǏ ɏوʉʉȘوɒا ɸʉʉɑȨ
اɒبرامɳ ǰʉʉأسʉʉاɒيɕǱǦ ǚيȦʉʉ اʉʉȘʌواȇɳ ̂ǣاد اʉʉɕǥȨʊاد 
 ǣȀʉʉȧǥر̂ ابʉʉمʌة اʉʉي نهايʉʉة� فʉʉɒɳȀɒا ǣʋʉʉويɕǦ ɸʉʉɑȨ
 ɗة أʉʉǲȅȀɒ اʉʉناخبيهɳ اʉʉهʀاțȨأ ɘʉʉȨ ǙاȈʉʉǺʌا ɟȂʉʉɢ

أȘبǤʉʉǹ بǩɕابʉʉة {ɆɳاʉʉɒɳȀɑɒ nǣʊة� 
 

ɳفʉʉي مʉʉا ʉʉɢو أبȀʉʉȧ مȤ ɘʉʉاʉʉɢرɯ اɐʉʉǥɅǥɒ فʉʉي 
 ǣاʉʉفʋǥʀʊا Ƞبيʉʉȧة   ɗǐʉʉف  ̂nɐʉʉيǦȅاɅɒا}  ɐɅʉʉش
 ɐɆ ǣاʉʉȗȗǽǦ ǣȈʉʉي ميʉʉǥɒة اʉʉبابيțɒاɳ ̂ةʉʉوميɅǹɒا
 ̂nɘيʉʉرأسɒا ǣاȁ} ةʉʉيȂنفيǥɒة اȟɑʉʉȏɒا ɐʉʉداخ Ȗǽʉʉش
 ȅراʉʉȿɒا  ȁاʉʉǽǦا ɑɕȨيʉʉة   ɏاʉʉȿǪǏ فʉʉي   Ǥɕɢاʉʉس
Ǧɳنفيʉʉɢɳ ̂ɟȂʉʉو مʉʉا دȿɑǦ ɔʉʉȨاʀيʉʉ̢ا ȦʉʉȜɳ اȟɑʉʉȏɒة 
 ǣاʉʉيɑɕȧɒا ɟȂʉʉɢ ɗ̨ǐʉʉا̂ فȂʉʉɅɢɳ ة�ʉʉيɅɑɕɒة اʉʉيȂنفيǥɒا
 ǤʉʉȨدȅ ̂ɄʉʉɒȂɆ ة�ʉʉيȿيȿǺ ةɑʀاʉʉȏم ǈراʉʉǲǏ ȾʉʉيȧǦ Ȁʉʉɀ
Ǐنʉʉǥاǯ اɒبرامǰʉʉ أɳ اɢ ɘʉʉȨ ɗʋʉʉȨʎويʉʉة أيȀيوɒوǲيʉʉة 
 ǣاʉʉهǲوǥɑɒ} ɘʉʉيȂا منفɳȅاʉʉȘ ǈاȅȇوʉʉɒا ɗ̨ا أɕيʉʉس ʊɳ

اɅɑɕɒيʉʉة اɑȧɒيʉʉاn�� أمʉʉا ɸʉʉɑȨ اǥʉʉȏɕɒوɷ اʊنǽǥابʉʉي̂ 
 ɘʉʉȨ ȥاʉʉنǥمʊاد اʉʉديȇا ɏʋʉʉخ ɘʉʉر مʉʉيǪǎǥɒا ǈاʉʉǲ Ȁʉʉȿف
اʉʉȓɕɒاɆȅة 
ʉʉɢɳو مʉʉا يɐʉʉɑȿ مɑɅǦ ɘʉʉفʉʉة ʉʉɑɕǺة 
 ɯرʉʉǲاǥɕɒاɳ ةʉʉابيǽǥنʊة اʉʉبونيȈɒاɳ ̂�ɯȅاɅʉʉȓɒا ɘʉʉيɒما
باʉʉȘʌواʉʉɢɳ ̂ǣي ɑɆهʉʉا Ȥواʉʉɢر ȈǦيȀʉʉ مȓɢ ɘاشʉʉة 

�ɘʉʉبيǽǥنɕɒية اȨرʉʉش
 

 ǙاȈʉʉǺʌا ɔʉʉȣȧم ǤʉʉɕɑɀǎǦ ̂ǣʊ̨وʉʉǹǥɒا ɟȂʉʉا بهȅ̢راʉʉɀا
 ǤʉʉǹبȘا̂ أȂʉʉهɆ ɓاʉʉȣي نʉʉفف ̂ȥاʉʉȜɳʌا Ȧʉʉة مʉʉɕʀاȿɒا
 ̂ȅوʉʉȣنɕɒا اȂʉʉɢ ɘʉʉا� مʉʉفهȧȜ يʉʉف ɘʉʉɕɅǦ اʉʉهǦوɀ
ʉʉǲاǈ اʎخʉʉراǯ اʉʉȏɕɒرǺي ʋɒنǽǥابʉʉاǣ اʉʉȓǥɒريȧية فʉʉي 
˱ˬ˫˭ Ɇاشʉʉف̢ا� فوʉʉǲود {اʉʉǹǦʎاد اʊشǥʉʉراɆيn فʉʉي 

انȀʉʉȏاد�  nǯاɆوʉʉɑب} ɐʉʉابȿɕب ɠʉʉȜفر ɔʉʉǦ ةʉʉومɅǹɒا
 ǙȈʉʉǹɒا اȂʉʉɢ ɗ̨أ ɘʉʉم ɔʉʉȬرɒا ɸʉʉɑȨ ̂هرʉʉة أشǥʉʉس ɯȀʉʉɕɒ
 Ȧمɳ ̂ɠʉʉانبǲ ɘم �ȀȨاȿɕɒا ɘʉʉم ̈  ˰ɸʉʉɑȨ ʊǏ ɐʉʉȗǹي ɔʉʉɒ
ˬ̈ مɘʉʉ اȿɕɒاȀʉʉȨ̂ فʉʉاȇ {اȦʉʉɕǱǥɒ اɒوȠنʉʉي   ˫ɘʉʉم ɐʉʉɀأ
ʉʉǺʍɒراnȅ بʉʉوȇاȅاǣ اسǥʉʉراǦيǱية̂ ɳأȘبʀȅ Ǹʉʉيʉʉɢɳ ɠʉʉȏو 

ɐʉʉǲȅ اʉʉȗȿɒر̂ يبɆ ɳȀʉʉرʀيɅǺ Ȏʉʉومʉʉة فɑȧيʉʉ̢ا�

�ɰالȀȧال}�nȮʉʉȧȜ}�ɗǊɆ�ɴʉʉا�لȁǊʉʉɖ
ɠǦɴɀ�ɺȰ�ɘمɅɼ�nɰɻمəǥالɳ

 ɸʉʉɒǏ ȭȀʉʉهǦ يʉʉǥɒا ǣياǱيǦراǥʉʉسʊا ɘʉʉم ɔʉʉȬرɒا ɸʉʉɑȨ
 ȅراɕǥʉʉسʊا ɘʉʉم nةʉʉيɕنǥɒاɳ ةʉʉɒاȀȧɒا ǙȈʉʉǺ} Ȧʉʉمن
فʉʉي Ǧوسʉʉيɀ ȦاɠʉʉǦȀȨ اʊنǽǥابيʉʉة̂ ɳاʉʉǲʎراǈاȬ ǣيʉʉر 
 ɗ̨ǐة̂ فȿابʉʉȏɒومة اɅǹɒا ɸʉʉɑȨ وبةʉʉȏǹɕɒبية اȧʉʉȓɒا
 ǣاʉʉابǽǥنʊا ȍأȅ ɸʉʉɑȨ ɐʉʉȘɳ nةʉʉيɕنǥɒاɳ ةʉʉɒاȀȧɒا}
 ɐʉʉȗǺɳ ɠʉʉʀأدا ɘʉʉم ɘʉʉǫ̑Ǻɳ ̂˭˫ˬ اʉʉȓǥɒريȧية فʉʉي˱ 
 ɓȀʉʉȧɒ ̂ɘʉʉɅɒɳ �ȀʉʉȨاȿɕɒا ɘʉʉم ̈ˮ  ˫ɘʉʉر مʉʉǩɆأ ɸʉʉɑȨ
 ̂nɠʉʉɒʎا ȀʉʉبȨ} ɗ̨ǐʉʉف ̂Ʉʉʉɑɕɒة اʉʉɆȅمبا ɸʉʉɑȨ ɠʉʉɒوȗǺ
 ɸʉʉɑȨ اȂʉʉɢ ̂ةʉʉبȧɑɒا ɘʉʉم ɟردʉʉȠ ɔ̨ʉʉǦ ̂ɓاʉʉȧɒا ɠʉʉبǦاɆ
 ɸʉʉɑȨ ɏوʉʉȗǹɑɒ ɟȀʉʉهǲ ɷȅاʉʉȗɀ ɠʉʉɒȂب ɘʉʉم ɔʉʉȬرɒا
 ɟȅادʉʉȗم ɘʉʉم ǚǹʉʉي سȧʉʉȏɒا اȂʉʉɢ �Ʉʉʉɑɕɒة اʉʉɆȅمبا
 ɸɑȨ ȕرʉʉǹɒفي اɳ ̂nةʉʉيɕنǥɒاɳ ةʉʉɒاȀȧɒا} ǼʉʉيȅاǦ يʉʉف
 ɗ̨ǐʉʉا̂ فȂʉʉɢ ɘʉʉȨ ʋ̢ʉʉțف �ȅاʉʉȏيɒا nǈاʉʉȟأخ} ȅراʉʉɅǦ ɓȀʉʉȨ
 ǚʉʉȏɆ} ɔʉʉهɕɒا ɘʉʉم ɗاɆ اʉʉبهǲوɕي بʉʉǥɒة اʉʉايɳرɒا
 ɘيȜȅاȧɕɒا ɘʉʉم ǈȈʉʉǲ ɷȀʉʉɒ ǣرʉʉȓǥان nةʉʉيɅɑɕɒة اʉʉȿǪ
 ɗ̨أ ȅاʉʉبǥȨا ɔʉʉǦ ̂يʉʉȧǲȅ رʉʉǪǎب Ʉʉʉɒȁ Ȁʉʉȧبɳ �ɸʉʉامȀȿɒا
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ɺǛɼراȔ�ɺɚǊəǜ�ɰɻɚɴɖ

 Ǥʉʉɑȧǲ ةʉʉنيȠوɒة اʉʉɆرǹɒاɳ ةʉʉيɅɑɕɒا ɘʉʉة بيʉʉهǲواɕɒا
 ɷȂʉʉȫǥي Ǚاʉʉȟي خʉʉف ̂nʋ̢ʉʉويȠ اʉʉǥ̢ɀɳ ȦʉʉيțǦ} Ǚرʉʉȫɕɒا
�ǣيناȧʉʉȏǥɒا Ȃة منǱʀراɒة اʉʉيɒاȿǥنʊا ɔيɢفاɕɒا ɸʉʉɑȨ

 
ʊǏ أɗ̨ مɑɅʉʉȓة {اȀȧɒاʉʉɒة ɳاǥɒنɕيʉʉةɕɆ nنȀǹǦ ǤʉʉيȀ̢ʉʉا 
فʉʉي ʉʉɆوɗ اʉʉɅɑɕɕɒة ɒيǤʉʉȏ فʉʉي ʉʉǹǦوɏ ديȿɕراȠي 
ɳأȂʉʉɢ ɗ̨ا اǙȈʉʉǹɒ ي̦نʉʉȣر ʉʉȿɆ} ɠʉʉɒوȫɑɒ ɹايʉʉة�n فʉʉي 
انǽǥابيʉʉة   ȀʉʉȨواɀ  Ƀʋʉʉǥام  ɗ̨ǐʉʉف  ̂ɓوʉʉيɒا  Ǚرʉʉȫɕɒا
مهʉʉɕة ɳناشȟʉʉة̂ ʉʉɢي أموȅ أȇɳ ɐʉʉɀن̢ا مɘʉʉ موافȿة 
 ɸʉʉɑȨ ɐʉʉȗǹǦ ɗأ ǚʉʉǱي ǙاȈʉʉǺʌا ɗ̨Ǐ ̂ȀʉʉيɆǎǥɒر� باʉʉȗȿɒا
مȿاȀʉʉȨ مɘʉʉ أɐʉʉǲ اɒوʉʉȘوɸʉʉɒǏ ɏ اʋǥʀفʉʉاɅǺ ǣوميʉʉة̂ 
 ɠʉʉ̨أن ʊǏ ة�ʉʉيɑǹمɳ ةʉʉيɕيɑɀǏ ǣاʉʉيʊɳɳ دȅواʉʉم ɸʉʉɒǏɳ
 ɔʉʉهȨوțǽɒ يǺرʉʉȏɕɒا ǯراʉʉخʎا ɔʉʉǥا يʉʉمȀنȨ ɸʉʉǥǺ
 ɔʉʉيرس ɗأ ɘʉʉة مʉʉǹɑȗم ɔʉʉيهȀɒ Ȏʉʉيɑة̂ فʉʉيɅɑɕɑɒ
 ɘʉʉيɑȨفاɒا ǈأدا ɘʉʉȨ اʉʉ̢ويɀ اʉʉ̢فʋǥي اخʉʉابǽǥنʊا ɔʉʉɢǈأدا
 ɯرʉʉيȟخ ǙاȈʉʉǺʌا ǣȅاʉʉȘ ̂اȂʉʉهɆ ȦʉʉȜɳ يʉʉف �ɘʉʉخريʐا
 ɔʉʉɢيرȬ ǚʉʉțȬ Ȁʉʉ̨بɅǦ ɘʉʉيǺ يʉʉر̂ فʉʉȗȿɒر اʉʉȣي نʉʉف
 ɸʉʉɑȨ ɔʉʉʀاȿɒا ɓاʉʉȣنɒا اȂʉʉɢ ɘʉʉم ɘيȀفيǥʉʉȏɕɒا ɘʉʉم
اǥɒواɶʉʉȠ اǥɕɒبʉʉادɏ̂ اɆ ɹȂʉʉɒاȀɢ ɗفɠʉʉ اʌساسʉʉي ɢو 
 ɔيʉʉȏȿǦ ǣاʉʉيبǦرǦ يʉʉبي فʉʉȏن ɗȇواʉʉǦ ɸʉʉɑȨ ȡاʉʉفǹɒا
اʉʉɅȧɅɒة� بȧبʉʉاȅاǣ أخʉʉرȨ ̂ɷنȀمʉʉا يǙȈʉʉǺ Ǹʉʉɕȟ فʉʉي 
 ɗ̨ǐʉʉة̂ فʉʉربيȫɕɒية اʉʉياسȏɒة اʉʉبȧɑɒي اʉʉة فɆȅاʉʉȓɕɒا
 ɠʀاȨȀǥʉʉاسɳ  ɘʉʉيɑȜناɕɒا  ɘʉʉم  ɗɳȈʉʉǽɕɒ  ɠʉʉɆʋǥام
 ɳأ ʋ̢ʉʉǲآ ɗǏ Ǹʉʉبȗة يʉʉيɑاخȀɒة اʉʉيȠراȿɕيȀɒا ǣاʉʉيɒʐ
 nةʉʉيɕنǥɒاɳ ةʉʉɒاȀȧɒا} ɗاɆ اȁǐʉʉا� فȀ̢ʉʉيȿر̢ا مʉʉأم ʋ̢ʉʉǲاȨ
 ɘʉʉȨ ɠʉʉǩǹي بʉʉɀʋي ɗي أʉʉف ǸʉʉǱن Ȁʉʉɀ ةʉʉɑويȠ ɯȀʉʉɕɒɳ
اɕɒباʉʉɆȅة اɅɑɕɒيʉʉة مȦʉʉ موافʉʉȿة ɀاɠʉʉǦȀȨ اɒنțاɒية̂ 
 ȅراʉʉȬ ɸʉʉɑȨ ̂Ȧʉʉبيȟǥɒة اʉʉيɕǥǹɒ ȦʉʉȜخا ɓوʉʉيɒو اʉʉفه
 ɠ̨ا أنʉʉɕɆ �ɠʉʉɑبɀ ɹرʉʉأخ ǙاȈʉʉǺأɳ nيɆراǥʉʉشʊاد اʉʉǹǦʎا}
مȽȈʉʉɕ بيɘʉʉ اǱǦاɢيǈʊɶʉʉɢ ̂ɘʉʉ اȂɒيɘʉʉ يʉʉȧțوɗ فʉʉي 

 nيةɒʋȿǥʉʉاسnɳ ةʉʉيɑاخȀɒة اʉʉيȠراȿɕيȀɒة اʉʉمȀȿɕɒا
 ɘʉʉم ɔɢادȧبǥʉʉاس ɔʉʉǦ ɘʉʉيȂɒا Ȏʉʉنف ɔʉʉɢɳ
 ǙȈʉʉǹɒا
 ɯȀʉʉȨاȿɒا يɳȀʉʉȓǹا   ɗأ  ɗوȧيȟǥʉʉȏيɳ اɅǹɒومʉʉة 
اȈǹɒبيʉʉة�̂ ǈʊɶʉʉɢɳ اʉʉȗɕɒرʉʉȟȨǏ ɸʉʉɑȨ ɗɳ̨اǈ اɒɳʌيʉʉة 
 ɘم ɗوʉʉɆȅباɕɒا

اȟɒابȦʉʉ اʉʉɑɕȧɒي�  nةʉʉيǦاɕǲبراɒا} ʉʉʉɒ
 nيɆراǥʉʉشʊاد اʉʉǹǦʎا} ȎʉʉɅȨ ɸʉʉɑȨ ɘʉʉɅɒɳ ��رʉʉȗȿɒا
˴˴ˬ̂ فǙȈʉʉǺ} ɗǐʉʉ اȀȧɒاʉʉɒة ɳاǥɒنɕيʉʉةn فʉʉي  فʉʉي˳ 
ɕǲاȨيʉʉة   ɏواʉʉأم  ȍɳɵȅ  Ƀʋʉʉǥبام اسɕǥʉʉر   ˭˫ˬ˲
 ɘʉʉم ȥردʉʉǦ ɐʉʉوامȨ ɟȂʉʉɢɳ ̂ةʉʉابيǽǥان ɯȀʉʉȨاɀɳ ةʉʉبيȈǺ

اʉʉȧɑȟǥɒاǣ اʊنفȗاɒيʉʉة�

 ɘيʉʉȓɕهɕɒا  ǈناǩǥʉʉباس  ɠʉʉنǐف  ̂ȀʉʉɆ̨ɶɕɒا  ɘʉʉم
 ɗǐʉʉف اʊنǽǥابʉʉي̂   ɓاʉʉȣنɒا  ɘʉʉم  ɘيȀȧبǥʉʉȏɕɒاɳ
فʉʉي   ɗأ  ǣرʉʉهȤأ اȏɒياسʉʉية   ǙاȈʉʉǺʌا  ɔʉʉȣȧم
 ǙȈʉʉǺ} ȮʉʉȧȜ ɗ̨ǐʉʉف ̂ȎʉʉɅȧɒا ɸʉʉɑȨ �ɯوʉʉɀ اʉʉفهȧȜ
 ɏاȈʉʉي ʊɳ ̂ɠʉʉǦوɀ يʉʉف ɘʉʉɕɆ nةʉʉيɕنǥɒاɳ ةʉʉɒاȀȧɒا
 ǰʉʉʀاǥن ɷوǥʉʉȏم ɸʉʉɑȨ يʉʉنامǥɕɒا Ⱦʉʉناسǥɒا ǙاʉʉيȬ
اʊنǽǥابʉʉاǣ بينɳ ɠʉʉبيɘʉʉ باʉʉɀي اȨʋɒبيɘʉʉ مɕǥʉʉȏر 
 ̂ɘʉʉويɅǥɒا اȂʉʉɢ ɐʉʉǩي مʉʉف �ɠʉʉȧبيȟǦ ɐʉʉيȟȧǦ يʉʉف
 ɘʉʉي مʉʉɢ اȀ̢ʉʉيȀǹǦ nǙاȈʉʉǺʌا} ɗ̨ǎʉʉب ɓȈʉʉǱɒا ɘʉʉɅɕي ʊ
 ɠʉʉفي ȮʉʉȨاțǥǦ ɹȂʉʉɒا Ǥʉʉɀوɒي اʉʉة̂ ففʉʉمȇي أʉʉانȧǦ
 ǤʉʉانɆ اʉʉǥɒي   ǣوʉʉǥɒا ʉʉɀȅɳة   ɗ̨ǐʉʉف  ̂ǣاʉʉيȀǹǥɒا
ǥʉʉȏǦر اȟɑʉʉȏɒوية̂ {اȠ Ʉʉʉɑɕɒيɳ ̂ǚʉʉاȟɒبʉʉȿة 
 Ǥʉʉي خانʉʉǥɒي اʉʉɢ ̂nةɿيʉʉية سʉʉياسȏɒا

ʋȨمʉʉاǣ اɒربʉʉا�
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باɒنʉʉȣر ɸʉʉɒǏ مʉʉا يɸʉʉɑȨ ǧȀʉʉǹ اʉʉȏɒاǺة اǱǥǺʊاǲيʉʉة̂ 
 Ȁʉʉɀ ةʉʉيɅɑɕɒية اȨرʉʉة شʉʉيɒآ ɘʉʉة مʉʉȧȟɀ ɗ̨أ Ǹʉʉțǥ̨ي
 Ȁʉʉɀ يʉʉياسȏɒا Ƿاʉʉǥنفʊا ɗاɆ اȁǐʉʉة� فʉʉɑɆǒǥم ǣȅاʉʉȘ
 ̂Ȗʉʉɑȿǥم ǈيʉʉش ɸʉʉɒǏ ةʉʉابيǽǥنʊة اǺاʉʉȏɒا ɏ̨وʉʉǺ
ففʉʉي اȿɕɒابɄʉʉɒȁ ȇĮ̏ʉʉȨ ̂ɐʉʉ مɘʉʉ اʉʉȏǦاȥ اʉʉȏɒاǺة 
 ɘʉʉم  ǣراʉʉبǽɒاɳ  ǣاȅاʉʉهɕɒا  ɔʉʉɆراǦɳ اǱǥǺʊاǲيʉʉة̂ 
ǲانǚʉʉ اǱǥǹɕɒيʉʉȟǦɳ ̂ɘʉʉوȅȀʉʉɀ ȅاǣ اǥɒنʉʉȏيȾ اʉʉǩɆʌر 
 �ɓاʉʉȣنɑɒ ابيةȟȿǥʉʉسʊا ɏوʉʉيɕɒا ɏاʉʉȟبǏɳ يةɒʋȿǥʉʉاس

 
 ̂nȍادʉʉȏɒا Ȁʉʉɕǹم} ɔʉʉɅǺ ɘʉʉا مʉʉ̢امȨ ˬ˳ Ȁʉʉȧفب
فɗ̨ǐʉʉ اʉʉȏɒردية اȿɒاʉʉɑʀة ɗ̨Ǐ اȟɒبʉʉȿة اȏɒياسʉʉية ʉʉɢي 
مɐɆ ȅȀʉʉȗ اɐʉʉɑȧɒ̂ بȀʉʉأǣ بفȀʉʉȿ فاɑȨيǥهʉʉا� ففʉʉي 
 ǙاȈʉʉǺʌا} ǚǱʉʉش ɠʉʉفي ɔʉʉǥي ɹȂʉʉɒا Ǥʉʉɀوɒا Ȏʉʉنف
 ɯوȿبɳ ɏ̤اʉʉȨ ǣوʉʉȗب ɗوʉʉǱǥǹɕɒا ȀʉʉɆɶي ̂nيةʉʉياسȏɒا
 ɳȀʉʉبǦ اȂʉʉɅɢ �Ʉʉʉɑɕɒا Ȁʉʉي ɘʉʉبي ɔʉʉɅǹɒا ɓاʉʉمȇ ɗ̨أ

ɑɕȨيʉʉة {ȧǦريʉʉةn اɄʉʉɑɕɒ مȅ̢Ȁʉʉȗا ǥɑɒهȀيʉʉǲȅȀɒ Ȁʉʉة 
 Ʉʉʉɑɕɒا} بȗيʉʉȫة   ɐʉʉɕȧɒا  ɯادȧǥʉʉاس ȨȀǥʉʉȏǦي 
Ƞيɳ ǚʉʉاȟɒبʉʉȿة اȏɒياسʉʉية سʉʉيɿةʉʉɕɆ ̂nا Ȥهʉʉر 
ɑǲ Ʉʉʉɒȁيʉʉا̢ فʉʉي آخʉʉر خʉʉȟاʉʉȧɑɒ Ǚرɳ �ȑبȟريʉʉȿة Ȭيʉʉر 
مʉʉȏبوɀة̂ اسǥʉʉنɅر اɄʉʉɑɕɒ مɒǎʉʉȏة أنȨ} ɠʉʉ̨نȀمʉʉا 
 ǈاȅɳ ǈاʉʉبǥخʊا ɔʉʉǥي̂ يʉʉȫا ينبʉʉɕɆ ȅوʉʉمʌير اʉʉȏǦ ʊ
 ɸʉʉɑȨɳ �nɠʉʉيɒǏ ȅوʉʉمʌا ɐɆ ȥاʉʉǲȅǏɳ ̂يʉʉɅɑɕɒر اʉʉȗȿɒا
اɒرɔʉʉȬ مɘʉʉ أɗ̨ مʉʉɀ ɔʉʉȣȧادɯ اȈʉʉǺʌاǙ اȿɒاʉʉɕʀة 
 Ȗيǽʉʉȓǥɒا ɔʉʉȨي دʉʉف ɔʉʉɢȅɳي دʉʉɒوǥɒ واȨȅاʉʉس
 ǣواʉʉȘʌا  ɗ̨ǐʉʉف اȇʌمʉʉة̂  ȟɒبيʉʉȧة  اʉʉɅɑɕɒي 
 ̂ǚʉʉيȠ Ʉʉʉɑɕɒا� {اʉʉهǥبɳȂȨ ǣادȧǥʉʉة اسʉʉȜȅاȧɕɒا
اȟɒبʉʉȿة اȏɒياسʉʉية سʉʉيɿةn باǤʉʉǦ أسȟʉʉوɯȅ فʉʉي 
 ȀʉʉهɕǦ ɯادʉʉțردية مʉʉة سʉʉɕǪɳ ̂هاʉʉر أنفاسʉʉآخ
� مʉʉاȁا ʉʉɒو أɗ̨ مɘʉʉ يʉʉȨĄ̏ي Ⱦʉʉريȟɒها اʉʉȏنفɒ

أنɠʉʉ̨ اȧɕɒاɆ ǰʉʉɒاɗ أȀʉʉǺ مʉʉȗادȅ اʉʉȓɒر؟

̄Ȏȯɚر�ǾǑ�ɺȰ�ɯȅɴȟȐǍ

الســاحة  حــوّل  قــد  السياســي  الانفتــاح  كان  إذا 
ــل،  ــي المقاب ــص، فف ــيء متقل ــى ش ــة إل الانتخابي
عــزّز ذلــك مــن اتســاع الســاحة الاحتجاجيــة، وتراكــم 

المهــارات والخبــرات مــن جانــب المحتجيــن


